
Allianz pojišťovna, a.s. A l l i a n z @ 

Pojistná smlouva č. 400 026 589 
t . t y j y Č / i O M 

Poj is t i t e l : A l l i a n z p o j i š ť o v n a , a , s . 

K e Štvanid 5 5 6 / 3 , 1 8 6 0 0 Praha 8 

Česká republika 

I Ó 4 7 11 5 9 71 

zapsaná v obchodním" rejstříku v e d e n é m Městským s o u d e m 

v Praze, oddíl B, vložka 1815 

Poj is tn í lc 

V š e o b e c n é 

p o j i s t n é 

p o d m í n k y : 

Rozšiřuj íc í 

s m l u v n í 

u j e d n á n í : 

Po j iš těný : 

V y s o k á š k o l a e k o n o m i c k á v P r a z e 

riám.WínstonáChurchilla 1 9 3 8 / 4 , 1 3 0 6 7 Praha 3 

I Č 6 1 3 8 4 399 

uzavírají následující pojistnou smlouvu 
o pojištění odpovědnosti ža škodu způsobenou provozní činností 

Pojištěni se řídi z á k o n e m č 3.7/2004 Sb„ o pojistné smlouvě a o z m ě n ě souvisejících zákonů: a Všeobecnými pojistnými 

p o d m í n k a m i pro pojištění odpovědnost i za škodu způsobenou provozní činností a vadou výrobku O S P P - 0 2 vydanými s platností od 

1. srpna 2 0 0 6 (dále j e n všeobecné pojistné podmínky) , které j s o u ned í lnou součástí této pojistné smlouvy . 

- o p o d s t a t n é m z v ý š e n í rizika 

- p ro p o j i š t ě n í r e g r e s ů z d r a v o t n í c h p o j i š ť o v e n č. 4 1 - 0 8 

- p r o n á h r a d u n e m a j e t k o v é ú j m y v z n i k l é v d ů s l e d k u n e o p r á v n ě n é h o z á s a h u n a o c h r a n u o s o b n o s t i č. 4 2 - 3 0 

V y s o k á š k o l a e k o n o m i c k á v P r a z e 

n á m . Wínstona Churchi l la 1 9 3 8 / 4 . 1 3 0 6 7 Praha 3 

I č 6 1 3 84 399 

Po j iš těná 

p r o v o z n í 

č innost : 

Ú z e m n í 

p l a t n o s t : 

R o z s a h 

po j iš těn í : 

S j e d n a n á 

po j i s tná 

částka: 

Spoluúčast : 

• odpovědnost ža Škody vyplývající z činnnosti školy 

Evropa 

Pojištění s e nevztahuje na odpovědnost fyzických n e b o právnických o s o b (dceř iné n e b o mateřské společnosti , organizační složky, 

apod. ) se sídlem m i m o úzer iúČR. 

Odpovědnost z a škodu způsobenou provozní činností d le článku 2, o d s L 1), 3 ) a 4 ) výše uvedených všeobecných pojistných 

podmínek. 

5 . 0 0 0 . 0 0 0 , - Kč - c e l k o v á p o j i s t n á č á s t k a , . m a x . 1 0 . 0 0 0 . 0 0 0 , - Kč p r o v š e c h n y p o j i s t n é u d á l o s t i z a j e d n o p o j i s t n é o b d o b í 

1 . 0 0 0 . 0 0 0 , - K č pro náhradu nákladů léčeni vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči (v rámc i celkové poj. 

částky), m a x . 2 .000.000, - Kč pro všechny pojistné události za j e d n o pojistné obdob í 

1 . 0 0 0 . 0 0 0 , - K č pro pojištěni nemaje tkové ú j m y (v rámci celkové pojistné částky), m a x . 1.000.000,- Kč pro všechny pojistné 

události z a j e d n o pojistné období 

1 0 0 . 0 0 0 , - Kč pro každou poj istnou událost 

P o č á t e k p o j i š t ě n í : P o j i s t n é o b d o b í : 

01.01.2011 1 ROK 
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Allianz pojišťovna, .a.s. A l l i a n z @ 

V souladu s ustanovením článku 6, o d s L 1 ) všeobecných pojistných p o d m í n e k se u jednává, ž e počátek pojištění j e s tanoven n a den 

uvéde/ iý v pojistné smlouvě . 

Běžné pojistné je s tanoveno pevnou f inanční částkou. Na další pojistné období stanoví pojistné pojistitel v závislosti na z m ě n ě výše 

rizika. 

Pojištění se sjednává n a d o b u neurč i tou. 

Pokud j e pojistné období 1 rok, pojištění se prodlužuje o další rok, není - li vypovězeno ne jpozděj i šest týdnů před up lynut ím 

pojistného období. 

Pojistnik prohlašuje, ž e byl před u z a v ř e n í m této pojistné smlouvy s e z n á m e n s poj istnými p o d m í n k a m i p la tnými pro tuto poj istnou 

smlouvu, což potvrzuje svým níže u v e d e n ý m p o d p i s e m . 

B ě ž n é 

p o j i s t n é 

c e l k e m : 

30 000,-Kč 

S p l a t n o s t 

p o j i s t n é h o : 

S m l u v n í 

u j e d n á n i : 

Výše uvedené jednorázové pojistné j e splatné nejpozděj i do 15.01.2011 oproti faktuře vystavené společností R E N O M I A a. s . 

S m l u v n í u j e d n á n í o p o d s t a t n é m z v ý š e n í rizika 

Ujednává se . že nárůst celkového ročního obratu poj ištěného o více než 30% oproti m i n u l é m u období j e považován z a podstatné 

zvýšeni pojistného rizika dle článku 16, o d s t 3 Všeobecných pojistných p o d m í n e k pro pojištění odpovědnost i z a škodu 

způsobenou provozní činnosti a v a d o u výrobku O S P P - 0 2 . Pojistnik j e povinen o té to skutečnosti bez zbytečného odkladu 

informovat pojistitele. Celkovým ročn ím o b r a t e m se r o z u m í součet ročních obratu jednotl ivých společnosti .pojištěných v jedné 

pojistné smlouvě. 

Ostatní ustanoveni všeobecných pojistných p o d m í n e k a pojistné smlouvy zůstávají n e z m ě n ě n a . 

S m l u v n í u j e d n á n í č. 4 1 - 0 8 p r o p o j i š t ě n í r e g r e s ů z d r a v o t n í c h p o j i š ť o v e n 

V e smys lu článku 2, odst. 4 a článku 10 odst. 2 ) Všeobecných pojistných p o d m í n e k pro pojištění odpovědnost i za škodu 

způsobenou provozní činností a v a d o u výrobku O S P P 4 J 2 vydaných s platnosti o d 1. s rpna 2 0 0 6 (dá le j e n všeobecné pojistné 

podmínky) se pojištěni vztahuje i na náhradu nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou n a zdravotn í péči v e prospěch třetí 

osoby nebo pracovníka pojištěného, došlo-li ke škodě n a zdraví v důsledku nedbalostn ího prot iprávního j e d n á n i poj ištěného. 

Pojistná ochrana s e poskytne p o u z e z a předpokladu, že: 

- n a odpovědnost z a pracovní úraz nebo n e m o c z povolání, ke k te rým s e náklady na zdravotní péči v á ž o u , s e vz tahuje zákonné 

pojištění odpovědnost i zaměstnava te le z a škodu při pracovním úrazu n e b o n e m o c i z povolání a že poj ištěný byl v d o b ě vzniku 

škody současně pojištěn z á k o n n ý m poj ištěním odpovědnost i zaměstnavate le z a škodu při p racovn ím ú r a z u nebo n e m o c i z 

povolání, 

- n a odpovědnost z a škodu na zdraví třetí osoby, ke které se náklady na zdravotní péči v á ž o u , s e vz tahu je pojištěni odpovědnosti 

z a škodu sjednané touto poj istnou s m l o u v o u . 

Pojištění podle tohoto smluvního u jednání se však nevztahuje n a náhrady nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou na 

zdravotní péči, jej ichž příčinou byly okolnosti uvedené v článku 5 všeobecných pojistných p o d m í n e k . 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných p o d m í n e k a pojistné smlouvy zůstávají n e z m ě n ě n a . 

Z v l á š t n í s m l u v n í u j e d n á n í č 4 2 - 3 0 p r o n á h r a d u n e m a j e t k o v é ú j m y v z n i k l é v d ů s l e d k u n e o p r á v n ě n é h o z á s a h u d o p r á v a 

n a o c h r a n u o s o b n o s t i 

Odchylně od čl. 2 o d s t 3. p ísm. a ) Všeobecných pojistných p o d m í n e k O S P P - 0 2 se u jednává, že toto pojištění se vz tahu je i n a 

povinnost poj ištěného poskytnout peněž i tou náhradu nema je tkové ú j m y vzniklé v důsledku n e o p r á v n ě n é h o zásahu do práva n a 

o c h r a n u osobnosti . 

Předpokladem práva na poskytnutí poj istného plnění j e splnění následujících p o d m í n e k 

1) náhrada nemaje tkové ú j m y up la tněné v souvislosti s p rávem na o c h r a n u osobnost i byla př iznána n a základě p ravomocného 

rozhodnut í vydaného v občanském s o u d n í m řízení a zároveň 
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Allianz pojišťovna, a.s. A l l i a n z (Oj) 

2) z odpovědnosti z a škodu na.zdraví, ke které se. tato náhrada váže, vznikl nárok na plnění z pojištění s jednaného podle těchto, 

pojistných podmínek a zároveň 

3 ) pňšr ta vzniku škodné události nastala po datu 01.01.2011 

Kromě výluk uvedených v d . 5 odst. 1 Všeobecných pojistných p o d m í n e k O S P P - 0 2 se toto pojištění dále nevztahuje na škody a 

náhrady. 

1. způsobené urážkou, pomluvou . 

2 . sexuálním ob těžován ím nebo zneuž íván ím, 

3 . porušením práv z průmyslového n e b o j iného duševního vlastnictví. 

Ostatniustanovení všeobecných pojistných p o d m í n e k a pojistné smlouvy zůstávají n e z m ě n ě n a . 

Př í loha : Všeobecné pojistné podmínky 

. d n e . V Praze d n e 1 4 . 1 2 2 0 1 0 
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2. Popěni se nevztahuje těž na náhradu jakýchkoliv smluvních, správních nebo trestních 
sánkd. 

1 D á k * p q š ^ ň ^ ň r w R : n a a o d y způsobené pojg^ným' «• 
a) t k á ň @6^m ňebp pr^íckým osobám p o i S ^ r n v jedné p o | ^ smlouvě, 
b) švemu manz%soum«!nčX p T W ^ * n # p % i * ndwjiriýřn osobám bfekýrn, 
c) svým spokčnBW n % ^ # č r i mmželOm fi pflbuzř^nfV radř p r ^ n e W o s o b á m . 

které 
2p sespokčníkem ye společně domácnosti a rjodpikateísternu subjefeu, ve barem 
má poj&ěný, společník (nebo (len) pojištěného nebo osoby jemu blízké majetkovou 
účast a m az do procentuálni výše tohoto majetkového podílu. U právnických osob se 
jepčn statutamriasujpci a osoby jim blízké kladou na roven pojBtán&nu (pojěmikoví) 
a osobám jemu bfrz^ým, 

d) ̂ ho staiutámín^ or^riú. žákánnému zástupci nebo zmocněnci 
e) vtewikům jednotek^ 

kteří jsou € ^ p o ^ * ^ . . @ ^ n t @ $ e ^ . p M W m ý m v řadě pfínjě a ošobám.žiíl-
i^svlasmi^jednoi^vBsbo|«me\ďoAcnosi^ 

4. Ýp«pam^mhu«& Iz&qednaii další výluky z pojištěni 

Ěiénete 
Vznik[a]zmény pojištěn! 

1. Piptěnfwnitš r^duj toWdňem (v 00.00 hod) po Uzavřeni pojntnéímlouvy,nebyto-li 
v pustni smlouvě stanoveno, že vznikne již uzavřením pojistné srriouvy, nebo později. 
M M pojištěni v z m k t W i m ^ . stanoví se v pojistné smlouvě'den, hry pojištěni začíná 
(48e léž j o S t e k pojiSt&iT). Poiis^ňf HjědriorázB-íé pocite, vzniká až dnem jeho 
zaplaceni, pokud není v pojistné smlouvřdohodnuio jinak. Pojistná smlouvě muá být uza­
vřena pisemrtě, jinak j» neplatní totéžse týká ízměn pojistné smíouvy. 

Z a ý W ň a z á k & d é návrhu pojisthelena uzavřeni pojistné smlouvy zaplaceno pojistné ve 
vy3 u\«kné y návrhu a ve lhůtě určeni pojistitelem (neurčiUi ihůiu, tak do I městce), je 
pojistná smžou*B_uzavn»r.adnem zapláceni pojistného na účet po^stitste nebo popova-
dhó zprostiSdipvatefe pcfctidje oprávněn k jeho, přijeti anebo d n s n ve tetám pojistitel 
nebo pojišiov^zprostf^^ potvrdil příjem pojín-
ného v hotovosti 

ŮSnek'7 
Pojistné a jeho změny 

1. PojTaně můžé být sjednáno jako;běžní pojistné,nebo Jednorázoví pojamř <rje sáno* 
vato sazbiou í prtmšrmě hodnoty nebo pernou Tma r ičoi fe i fa»tv\^ sazby a popstné-
hosúVroví .idy p^Wtel. Vyuči»/án! ponsmého:obdrži.pojRm& zároveň » pojistnou 
smloiMju. 

2. W pojistně stanoveno sazbou .z prornSiriS hodnoty, je pojWT: povinen při sjednáni 
poj&ěni\?3p!3tít pojistné v Jeho předp^átártévýS a p f i p a ^ doptali uhradit po upt)'-
nuú popstného období. 
Nejpozději do l městce po uplynuli pojistného obdob; oznámí pojistník pojistiteli Skuteč-
nou výši hodnotrazhodnych přostanoveni výfe pojistného. 
Případný doplatá k pojistnou M predchozi pojistné cédobi je splatný do jednoho m e ^ 
ce « l oznárneni jeho ^ j iš t rV^ i ; r^partný cíěpíaiei na pojístnétn ctoířstk^ VTétí do 
jednoho měsíce oď oznámeni skutečné v^e hodr*^ rozhodné pro stanoveni perného. 
Pojistně všaknikdy ne^býVrižši neiniinimátnl pojistné stanovené v popsW smlouvě 
za rapstně. období atq ani y pfipadé. i e skutecW výíe hodnot rozhodných pro stanoveni 

_ výše pojátněho byla nižší než předpokládaná. 
3f?t3vo ps^ttetena pojistné, vzniká dnem uzavfenlpcýstné smlouvy, jestliže v pojistně 

.smlouvě, nabyto dohodnuto, že toto- právo vznikne pojístiteS p o a % Běžné pojistné je 
sa^tné prwiSio dne pojšthéhó období a jednorázové, pojismé dnem počátku pojištěni, 
které teprvejeho zapbcenim vzniká, pokud není v pojistná .smlouvě" dohodnuto jinak. 

4- V pcgjtrá srntouvé mtKebýt,dph'qdtiuta rnoSnoíispláteir pojetněha. Přfsjedniní pololét-
nflio nebo fr.-rtíéuflho pjaoent.se.úHujě přirážka fc pojistnému 3%resp, 5S. Při nezaplace­
ni néktaé sttóiy (části pojTsit)é"ho)'je pojistitel óprévnčn žádat!zapoceni pojistného za 
c^poýsméok^vceWúrokuzprod lenfzabž^ 

- réspWy v dohodnutě v ^ m ů ž e pojistitel poswpovčt.p^ 
5. 'Po^tnép zaplaceno dnem jeho připsáni na účet pojistitele nebo pojWovadho zprostred-

kovat^.(poVud jé ópráynéri kjehb přiieií) při bezhotovosmim placenlíanebo dnem, ve 
laerem p o s t e l n e i o p p j í f b ^ která Je.op»Svnén'!t feho'pJíjětfk.poM-
díl pffjWt pbJsutěho v hotovostí 

ú. Pojistíte) má právo rta pojTstríéwp^smdU d o & i / n t ^ 
Tínat- NasSeJa-Cpdjisinš Událost, v došleďku kterépoJŠtjěWzsňikto. tňffl pójiáiieli pojfea-
né do. konce pojkmého období v němž pojismá událost nasafa. tedtKwSzové pojistné 
refeSvatovém ořtpatfépt#iiieirza.célou dobu na kterou bylo pojStlnisjednána 

7. Ubravit výS dí^osud placeného pojisměho múža p^taítiH jen po dokx& s pojismlkem 
nebo za pddminěk uv^léných v pojtsmé smlouvt Pojistitel je pcwmsn novř saňovému 
výš pópítného somj»rišmlVoví^^nejpbždéji ve lhůtě 2 měsíců před spbtnosU pojistného 
i a pt^štné obdbht ve kterém'ic má y^e póilšměto zmSňiL 

. & Pokud poj^tnS; s e . ž m e n b ^ ^ poj1štnc|to podle cxht*7 ne>suhtel mud fiů) nesou hláš 
, písemně u p W t d o I rnéstce ode ďriejkdy seó ň ^ ^ 3 i é i r n é n é v ý % pojithéhp dozvě­
děl V tomto pňpadě pák pojištěni zanikne uplynutím pojřsm&o obdÁí na kteiě bylo 
pojatné zaplaceno. nebykWi dohodnuto Jinak Pojistitel je povinen ve sdělento novésta-
MrfMvjffpofsmfip pojtstnlka na tento následek upozornil 

S.fojBdtel je "oprávněn započíst, proti pojistnému plněni dlužné částky pojistného a jiné 
.spÍ3»nS pbhtelávVy zpojšténli 

l i Z á & e j í ptiSenl před upjynutlm.doby, na kterou bylo sjednáno, má pcpstísel p^vo na 
pořněmou část pojistného ódpbvidajict délce irváífl pojiítírU, po>iid neniVpdjistněimlou-
v?dohodnutojártak. 

článek 8 , 
Pojistná doba a zánik pojištění 

1. Poptáni se sgďnává na dobu jednoho mku, pokud není v pojistně smlouvě dohodnuto 
jinak. te4i'p<^tra;sto!púva sjednána na dobu jednoho reku. prodlužuje ae_ za stejných 
podrrňiskpcěH mki pokud půjštltel nebo pojlsmiVnejpozději šest týdnů před uplynutím 
pojistné dóby nesdělí druhé straní, že na dalším trváni popiéní nemá zájem. Je-ff pojist­

ná doba krátS něž jeden ttit, pojSténrkdncř uplynutím "pojistné doby, nenHi v popiné 
jmlouvéďohopnutojirěk. Jinatpoj*énl zarnKá; 

2: Pro.nezapWceiii pojistného 
" N e i * Č ' z á W ^ ) N # ^ . o d » # N ( ' # « . # ů | ^ n ^ . % m z W ^ # f p o @ s m * -
ho) ke.dra jeffflspWiOsti niC3e'po|sii^ 
cení pojistného nebo jeho části nejméně 1 mřsic. Pojištění zanikne dnem nSecHipímpp 
marném uplynulí takto stanovené lhůty. Upomihka pojisti tetř mus! obsahovat upozorněn! 
iíá zánik pojišténr v případě nezaplacení dlužného pojistného. Lhůtu podle věty první lze 
před jejím uplynutími dohodou prodloužit. 

3. Dohodou 
Pojistitel a p o j W k se mďwu na zániku pojištění dohpdnouL V této dohodě musí bjt 
určen okamžik zániku poptění a dohodnut způsob vzájemného vyroiiání závazků. 
.Dohoda musí být uzavřena písemně, jinak fe neplatná. 
Výpovědi 
a) le-li sjednáno pop&ění s běžným pojistným, zaiiikárpojBténiyýpovédrpoj&ijefe hebb 

popsirBka (^'tond pojistného období. Výpověd musi.být doručena alfspoň 6 týdnů 
před uplynutím pojTstného období, j&tak je neplatná.-. 

b) Pojíšdtél (feto poj%nik mohou pojtSenl vypovědět do 2 měsíců ode-dna uzavření 
pojistné smlouvy^ Ortem'doruřeříS j»5ná b^ét-osrhrdenní v y ^ ě d n ! lhůta, jejímž 
úplvnutlm p o j i s ^ zarúkna V lakovém přiOadě ma ppjktitél p/ávona pom&nou část 
pojistného, odpcpAJajW dífce-uvá>ti pojištěni' 

c) Pofistitél nebo pojíBnik"mohou pójátění vypov'Mět,do 3 méŠčů ode dne doručení 
oznámení vzniku pojistné události.'Dnem doručení výpovědi počká běžet výpeřádm" 
lhůta jednoho měsíce, jejímž uprynutim pojBtění zánikne. 

5. •Odstoupením 
ÍI) Zódpoví-ll pcjismíV rebo pojStěný pří sjednáván! poítstné-smlouvy úmyslné nebo 

z nedbalosi neí rav^é nebo r reůfM 
něiio pojjítřní. m í pojistitelprávo od pdjlsměsmlouvy odstoupíu j j e ď ^ pn pravdivém 
a úplném jffltjpmtřeriídntáů by pdpstndu smloúvú neuzavře), Toid p l v b řnůže pop> 
štíte! upbtnirdo dvou mésků óde dne, kdy t a k o ^ W t ^ 
ně. To platíí v případě zrnér^ pBiéártésmlouvy! 

b) Stejné právo odstoupit.od.pojistné smlouvy jako pojistíte! má,iza "podmlrgk podle 
odsL á) i pojismík. psdiže mu pt^tstitél, nabo:jim zmocněný zástupce (poj%&MČ1 
zprosiředtmratei) neptavévě nebo neúplně Hodpověděl jeho písemné dotazy iýkajid 
se sjednávaného piýkěnl 

c) Odstoupením od pojrsinésmlouvy se smlouva od počátku ruší Pojistitel fi povinen bez 
zbytečného odkladu, nejpozději ve lhůtě do 30 dnů ode dne odstoupení ód pojistné 
smtouyy, vrátit zaplacené pojistné, od (jtěiého sé odečte to,cpjižTpojStšii plnSt V pft 
padé odstoupení pojstiteíé se od zap|acei#o pojistného odetliajlí i ď t e d ^ w ^ n é se 
vznikem íi sp^ /ou pojištěni Piýstnik nebo poctěný, který riení současné p o e t e m , 
je ve stejné lhůtě jako pojistitel povinen pojistiteli yratit>čásiku y)flamie#pojismého 
plněni, tesá přesahuje výš zaplaceného pofrsméhů. 

6.. Odmítnutím pojistného plněni 
Pojistitel mů?e odmítnout plněni z pofistnésmlouvy, jestliže , 
a) příčinou pojistné události byla skutečnost, o k teréž dozvédé! až po vzniku pojistné 

události a ktétou nemohl zpstit pří ^eďnáván|ipp|sténí'nebo ^ho změně v důsledku 
úmyslně nebo i nedbalosti nepravdivě nebo neúplriř íbdpóvéžených pžemrtých dota­
zů, a. jestliže by pň znaíosli tiso sjujteftwsti v dobé .uzavěnl pojistné smlouvy tu© 
smlouvu neuzavřel nebo ji uzavřel za^nych podrriínek. neki 

b) oprávněná osoba uvede pírup&tňovárii práya na;plnčniz poji^ňi vědomě n^ravdi-
vé nebo hruolzixialenž- ůdaje týkajkJ^ rozsahu pojistně události nebo podstatné 
:údaje týkajfcf se této události zamlči. 

Dnem doručeni oznámeni o odmítnutí pojistného plnéňl pojištěn! zanikne. 
7: Pójisienídálezsnikár 

a) dnem.kdy doSo ke smrti pojiitěné fýzjcté osoby hebo k.zániku pojištěné právnklé 
osob-y bez'právního nástupce. nenWi v pojistné smlouvě dohodnuto jtrbk. 

b) změnou v osobě vlastníka viďpokud ^ pojtštěna odpovědnost za škodu v/plývajtcf 
z vlastnictví véd. 

Článek.9 
Přerušení pojiStěni 

1. Ustanoveni zákona o přerušení pojStěni, pokud pojistně nebylo zaplaceno do 2 měáců 
odé dne jeho spfeaiosti se ňa toto pppStini nevztahuje. 

2. V pojistně smlouvě fee dohodnout podmiriky. za kterých bude popéW přerušeno. 

Čénék10 
Pojistnýřásdw. pojišmé plnění a jeho. splatnost 

T. Pojistná částka je částka dohodnutá v popsmé smlouvě jako nejvýššT hránfce pojeného 
plněni z jedná pdjkmé udáksti (dá!c g l W pojistňá Částká). 

2. V rámciWkové pojistně částky uhradí pojistitel pň vzniku flájdy na zdrav) nákTárjý # a i r 
ve smyslu čV2. odsc 4 masénábiě do výše i .000.000... Kč. neni-lí v pojistné smbuvě 
dohodnuto Juek. 

3. Na úhradu ítod z pojistných u títetí vzniklých během jednoho pojistného mku poskytne 
pojistitel pojistně plněrt mai&náSiě^dó výše^dvojnásobku celkové pojistné částky, neni-S 
v pojistné smlouvě ujednáno jinák. 

A. VSechnŷ časov-ě spotu souwsepá itodnéudálosti vzniklé z. jedně přB3ny, š nimiž je spo- . 
jena povinnost p ř í t e l e nahradit za poctěného ^kodu podle jednané pofišné smlouvy, 
se považují za íedřw pojistnou událost. 

5. PřevysujeJi součet nároků více poškozených z jedné pojistné události celkovou p tanou 
částku sjednanou v popsmě smlouvě, pojismé plnínl^se: pra každého,* ntdh snižuje 
v poměru sjednaré'Cíikové popstne částky k součtu všech uplatněných nároků. 

6. Pojistné plnění^ p*kymjé v b ^ n s k é m é n e 
7. Rozhoduje-ll se o aitiovednKti pojištěného za škodu nebb o v ^ n á h n # y B ^ v ň z » i Í 

před soudem nebo jiným, org&em,je pojeaitefpWneň plnit áí poté; co se dozvěděl ópra-
vomocném tkontau Bkověhoffeenl 

8: Pojistné plnění je splatně do iSdnů po stonfem .teuení.:Setřenl jeskenčeno. jaknůe poji­
stitel sdétí jeho výsledky oprávněně osobě. POkud oprávněná osoba postoupí" pojstné plně­
ní jako pohledávku jtnému nebo toto pojistné plněni zastaví nebo jiriak zaftsé ve prospěch 
jiného před skončením šetření, není pojfetiiel.iimto jednáním oprávněné osoby vázán. 
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i l jpufp 

I E R Z iqoui ̂ íuif Aq a«n ¥B?J 35ÍA opíe jqoro auaiiAejdo 
ai^ oqau ruu^usisfod gty. iuju|d oqainsifod GijausKjdfe np&iq«u eu OAgid (aiiisilbil 
EUI'Jugujd oqauiatod jiDjdýAod je zi i;po AoiguapaAn iuEUpa('AjpajSfu as if-i/vaftuj d 

^euá úi^p ij-yiouňí» le^sjz iqoui Jieuil 
Aq ?iai.V)(S3^asfA op za.!!flUS|uau|d ?uKi[od OAjid.iajp^od eu) 'spjni^ód cu rniqjfu 
4^|ipipafj'ei!ieuiz ̂ 'euircB}sii5 •qime^naůsey.á^oiqioqauřA^ou^uqqpqooii 
-aurt dqw/pog njwiqeu cu Ě?\?jd oilaÁs/ěqoso Biausěajo euri «pu ̂ at^jod S5;j|-|i?pz/\ 11 
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1 Provedeni expertizy je fwmóUžefféní vesmyslu oda. 9 aspočřd v posouzení spor­
ného" r&okii jedním nebo vjceexperty.mí že účastnící popSr f 
3) sepisemriSctohtárróu na jednom expertovi, nebo j 
b) tťďkáždý sSěho &pema&.tim. ž e úkolem Schtp ejpertú bude vypjracovat společně 

staňbvakó k?spornÍmy ná#u,a pokud sé na táktzvě^s^s&ěm stanovisku neshod-
noá taflfe ̂ č h . ^/nwÚM! í urřii' n^radteňá. ňejpofdép do jednoho měsíce rathodu-
j T r ^ experta (odsi.4). 

3.-. B # * (rjjzhodujíd expert) nesmi mlt k žasnému z ůíaaniků pogtěňí obchodnírpraecv-
něprávni ani příbuzenský vztah; pokud by.tatopodminía nebjtaspft^aůísanl ipoi is-
(M jeji nesplnění namítne, není stanovisko (včetněsryečnéTio .stanoviska vypracované-
ho ejípéfty určenými pedleodsL Zpism: b) oVoyeho expena (rozhodujMho experta)) ve 

. ar%dúoda.ST&azn& 
i Rožhodujkišpeu posoudísporný riárpk buďsám nebospoteSnžie<perty. taefTjej urfili 

-a vyděstánovisfa). které jé pro p^uzeníspómšho nároku rozhodující. 
5. Výíedek exp#^j%pro ú ^ g r y poj%énÍ'žávazný. 
6. Nšlďady na e^eria urcariérip podle odíL Zpfcrn. a) a na rozhodujícího expem hradí 

účasti pr^^ír tRitýrn clem afláklady na experta w ^ g » u ř a s m r i y p p p í n i podia 
odsL2pism.b) a hrad! ? účastr# p o í S ^ ^ m . 

7. m m p m « W e w e n ^ p # A ^ . w w k p @ »cftráu I^ pdsL9 pokud tutoDietu účastni-
ci pójišiěrHdohodou neprodlouží; pokud.expertáanení swiSena.vefliůtřuvedené v cito-
variérnSánku nebo v prodloužené Ihutč.Setření podle tohoto Qánku tonS. jestliževsich-
ni účasWrj ocítění riebudou výslovně uvai.na jeho daíSm poSrařrrvání; Setřeni končí též 
v ptípad£."DOiírd experti neurči rozhodujidho experta, nastaneš poefrninky uvedené 
včasUráhib). 

& Právaja pftínnositaastniků pojiítžni upravená práwimi píedpšy nejscu ustanovením 
'mhotoMňhrďpyena: 

Článek 20 : 

Př^odprav ríá pofotitele 

1. Pokud pojjsdelnahradá za pojBtěňéhb škrjdu rtetw náklády fi«nl přechází na něj výpla­
tou pojřstného plněni právo 
a) na wácenhypbcenř částky na náhjadu škpdy nebo na snížení důchodu & na zastave­

ní jeto výplaty, pokud za něj pojistitel iutoČáslku?apW nebo za něj \ypižcídůchod. 
b) na úhradu nápadůTíženi o ňálwáděškody, které mu bylo přiznáno proti odpůrci, pokud 

jepojsiial za něj zaoblit 
li Pokud nastane situace, kárá edůvodňujepřechod práv u\'edený'ch v odstavci 1 na pojisti-

ttie, ie praštěný'prjvínén to pojistiteli neprodleně oznámit a odávzda; mu doklady potřeb-
nřk upjatnerrTtáhlo práv. 

článek 21 '. 
Doručováni 

1. Pro účely tohoto pojStenl sě žášilWu rozumí každi phemnoa recó psičzrtTcástkz, které 
zasRá p o t r e f rjojísWavi a oprí-.-nřným osobám s poftsuiB: nebo oprávnění osoby ppjl-
střwK P ^ s m b ř ^ z a ^ poiistitel záslku rajelto rjoslednl.známou sdresja oprávněným 
osobám na tu adresu, kterou pisemněpojisdl#sdělilí. Áýstn&pprf.inén popsutelisdé-
rit každou změnu adresy pro doručováni zásilek. Penězm částky mohou býi.zas23ny pojis-
rlstan na Dfet;-kU3ý pojismlknebo oprávněně osol)y pojisiiiéh sdělifi. Pefstnik a opržv-
něrie osairy xajSaF písemnosti do iklla pojistitele a pcnřžni částky na účty pojstlrete. které 
j n i l t d á ZaSISrii zžsHek se prpVadi p ^ i W A c t v í m d a i r ^ p á t M t l I i & i c e . ale lze je 
doruto.-ai iosobně. Patězňí ííštky l;e'za$i?m piostředniovím peněžních ústavů. 

Z Písemnoá urťenS pojšnieliJe donj&na dnem,,kdy pojsotel potvrdí jeFrpfevzěti. Tóiéž 
pbti, pokud byta pjsprinpst pledéna prost/ednfiarfm pojgrjrAsdrip zprostředkovatele. 
PcnSnieastia urfená pop*uteli,*{e doručena dnem pňpsánl této částky na piho utei řiebo 
dnem. kdy bylo její přijeti v hotovosti pojistitelem potvrzeno. 

1. Písemnost: pojistitele určená poji$tnlkovi nebo oprávráně osobě (dáe jen .adresát") se 
považuje za doručenou dnem jejího převzeU adresátem nebo dnem. krJy.atresátpřevzetí 
pisetnnpsd qd^eL Kebyl4i adresát zastižen, je písemnost uložena u drStete poítovni 
Učence, ktěýadíesáa vyzve. 3b .̂si,|1 vyzvedtfitsemnoa se považuje za doručenou dnem, 
kdy byla ufnžena. íkdyž aadraíai o jejím uložení nedozvěděl, nebo dnem. kdy byla vrá­
cena pops;í teli jaVo rnsdoručiteiná pro změnu adresy, kterou adresát poiistitífj neoznámil; 
tó nepjatli pobB ádresátórokážě, že zSjilkii nemdhl vyzvednout řéšo oznámit pojistiteli 
zněmí adríešy z. d(X«du hospitalizace, lázeňského pobytu, pobytu v cizinS nebo t jiných 
zá\#ných důvodů. Penřlníčásika určená adresátovi p#Wiomvosfamjilxai(^dorw' 
cte<tnaii^aw:plipsa1tf:f!a'ttc^.<rjr^ta apň platbě prostředrictvím držitele pošiovni 
6at te . (ejim předáiím drSteií poštovní licence. 

4. kmitovém' pod!e.od5tir.tíi2z 3& týká zásilekzasltoných na dodejku nebo (brmot/ dpdá-
pj do vtsstnfch rukw adresáta. Písemnost zasikná prostřednictvím držitele poštovní lučen­
ce-rjryčejhoy zásilkou neto.doporučeným psaním se po\'ažírJe za doručenou jen tehdy, 
prokázeMlieji ttoutení odesilatel nebo jxMvrdiMiioto dontceni tetv komu byla určena. 

5. ŽasígňlrAěWjost ipt i tód^te^ 
středky s ufinky doručení ppdle.odštavce 2 a první věty odstavce 3 ;e možně bud na zžkla-
^ ď p k ^ i ů c # ^ i 6 ^ w % ' i k ý ^ % š ^ písernňostía potvrebvání ^ č h přijetí, 
anebó pp^rd donJaňí adresát rifjfjochybným způsobem poryrd! (nap, etótuonfcýřm 
podpisem); 

Článek 22 
Vymezení pojmO 

Pro Cčeiy fjf^iěrďsjednaněho podle těchto pojistných podmrnci se rozumí; 
,1. PajSWem.Allianz. P ^ k v n a , a. s. se sídlem Ke.Stvaníei 6 * / 3 , 1 5 5 00 Praha S. Česká 

resublita rč,<??l 15971; kteráje oprávněna provozovat poptovadonrejst podle zákona 
C 3>3/;i?B S k opojBtbvntčhi 

2. PojWtikem osoba, která s pojistitelem uzavřeb pojistnou smlouvu a která je podle této 
smlouvy povinna platit pojisttó. 

3. Popěným osoba. r B ^ i ž odpovědnost za .škodu se pojištění vztahuje. Pokud není v těch­
to pojatných podminlách určeno jiná -, plati právat povŤnr»íti starovená pra pojistniku 
také pro po^ěnéha 

'4. PcrjistnoudtAoudoba, na kérĎu býíb p'oj3těhi sjednáno. 

Si Pojistným OpSata za popšeni. kterou je povinen pojlstiiall hradil pdjistnifc 
5; Běžným pojistným pojstně.stanoveréia pojistně období (čtvrtletní, pololetní, mini). 
7. Pojistným obdobím časové obdob! dohodnuté v pojistní smlouvě, za které se pfetl po-
' jistně, 
8. Jednotazovym pojistným pojisinšHanoveně na ceku dobit, na jaénw'byiB_pb^tění sjed­

náno. 
9. Pojistným tokem doba od výročního dne počátku popifni do následujícího výročhihb~rih£ 

počátku pojříléni 
10. výročním dnem počátku poj^t^.den/který se číslem dne v měsíci a pojmenováním 

měsíce shoduje se dnem počátku pojSiěnl 
11. Pojistným netezpeom škoda, za kterou pojištěný odpovídá dle právních předpisů. 
12. Pojistným iézíiem míra pntvděorjdpbnostt vzniku po|7stné:udiiiosa" \yypl3rtf ppjisiným 

nebezpečím v dihledku pótotlás&i&ti^^ * př^směsmlotní. 
13. Pojištěním cizího pojštného rizika pojl&eriii kterě uzáviráipojistnikna ptfstéň&o ppjii-

těného. který js.odlSnou osobou od pdpsmlka. 
14;Pojistným riziWm (sou \«dkfoc%tkatelškě čínnostiuyedeně v pojatné smSaíií roméž 

onností souvisejiíd/zsiměna^p a sportovních 
zařízení slouzřdčh zaměstretncům pojištěného, drženi zvířat yyuživarrých kzajStětí ostra­
hy provozních objektů, předvádění vlasmfch pmvoznkh zaňzení a výrobků, účast na výsta-
vá^vefetnfcívapod. 

15. Pdjišmra^n.znroWedkgvaieiem fyzická.nebo právnická osoba, která prtrvádi odbornou 
činnnst jměřujlcí k uzavtrártí pojtsmych smluv a k prováděni daSštch ermasti s dm souvi-
sejldch. Prataye^«pcgKbv3dčh zpřosiředkrA^táú. jej ich'p^^ á prjvinirasti upravuje 
zákon o pqBtovaóch zprostředWatelIch a samdsiatňých likvSátorech praných udá­
lost!, 

16. Pojistnou události vznik ikody vsouvšlosti s nahodilou s k i i ^ r ^ v distedkupodrťksuel-
ské činnosti rjopStěněho wedeně v ppjísmé smlouvě; s nřž je spojena povinnost ppjktiteb 
poskytnout za pojištěného pojistné plnění podle těchto pojistných podmínek nebo smluv­
ních ujednáni 6 dotořeHv pojistně smlouvě. 

17. Škodou na zdrávi 
a) v přtpadř Crazu tSssně^^prákazwlosobý 
b) v pllpadě nemoci újma rýzteké pd-Ahý. 

I & Škodou na \ « i i t e £ n á Soda k niž došlo poškozením, zničením nebo ztrátou v ě £ Ško­

dami na věcí vssS; nejsou: 
•a) škody na datech uložených velekcohických nosičích 'nebo (jřenáser^ch ěfiskBWícIcý-

im prostředky'. , 
b) škody, k nimž riošlo v. důsledku spojení, smísení vadného výrobku šjinými produkty 

nebopn da^m opracevéni rabo zprkováni.vadněho výrobku. 
c) Jkódy, k níng tlošlo v důsledku odstranění, demontáže; v^muti nebo uvolnění vadných 

výrobků nebo ssavebňieh dílů a v ďůstedk î mpntňže.^nrje/rtění a rjsgěrd nezžvad-
rrých výrobků a gavebnlch dílů, . 

d) škody, k ni#dpŠlo v důslalku s%fy věc|,_ktei$ | % ^ v ý d ^ _ n ^ ^ p i a w & g r ^ o m o -
díttojů rjpdarrjth. momo«ných, opravffflr^h.rtebo ufífždvafgth pojištěným. 

19.- Hrubá nedbalost je laková zanedbáni nutná opatrnpsti a pbé^emosti, porušmi právních 
předpisů nebo předpisů vydaných razákladS nich,:anebolsmii<vně převzatých povinrtosU, 
jehož důsledkem byl vzrek tkaty nebo zvětšen! jejich násiedků (naat porušení požárrtích 
předpsťzávazně porušení technctogiíkých pravidel, appd.^ hrubBu nedbakisd js vžoV 
ukové jsdrtání ppjStlnérto. které bylo pfrčřnou vzniku šttfdni událostí a pm kterě byb 
osoba uvederá v dánku 18. odst 3 pravomocní odsouzena prp nedbatosai} trestný On. 

20. Výrobkem se pm účely tohoto ppjStěhi rbzttmf jakákoliv movitá rtftíréifaphjhčc kérá 
byla vyrobena za účelem m t í e ň i na p k 2a c ^ ^ n ó ^ - ^ " 9 ^ 7 p ^ o l i e ^ \ « i n i 
výrobku se pra ůřájy tnhmo pojStění považuje I odpovědnost zá škodu zrjúsobenou vadou -
.'jytumaně práce co jejim předáni Výrobkem nejsou výsledky duševní r.ýřýě čtnnosri a jiné 
obdobné fírmosti. jako např, projekty, posudky ,vše\\o druhu, audity, software, gralkká 
úprava textu apad. 

21. Dodáním na trh je skutečně předáni výrobku třetí osobě. Platí, že k n l ^ doSo vokamžiku. 
kdy poctěný ztratil možnest ho užívat. ffXřvnít jétio uiiyám rjebo s nim jaktoS dáponovat. 
Předáním vyfehasě f&gjLÍ$ fi^tíj^^imtí^náafrí^p^Ti^m osooau po 
Jejím zhotoveni. 

22. Kontaminaci vody. hornin, půdy, cvzduši.Tauny á říůtyje tpjymljejich zamořeni weSt 
těňía , )1nř .znpr^|^^ 'bpniy . ;k« 

23. Sssedanim půdy se rozumí klesáni zérnsíého povrchu směrem tib středu°2emé v důdMl-
ku působeni přírodních s3 nebo Itďské činnosn, 

24. Sesouváním půdy se rorumi pohyb hornin i vyšsTch.polohívahu do ntžSch. ke kterému 
dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti pM.porušěnl podmínek rovnováhy 
svahu. 

25. Poddoloyáním se rozumí lidská činnost spoSvajkl y hloubení podzemnich štol. šachet, 
tunelů a obdobných podzemňá* staveb. 

26. Proměnnou hodnotou zějměm rbčni obrat, poíci zaměstnanců, rozloha užitně plochy, 
objem mezd. 

27 Obratem se pro účely těchto pojistných podmínek rozumě 
a) u právnických osob příjmy z, veškeré činnosti a z nakládáni s veškerým majetkem, 

pokud rvoii předmět daně z přijmu právnkkýčh osob, 
b) fyzidrjcíi osob vešterá příčny-z podnikání a z, jiné samostatně výděíeíně-činnosti 

pokud tvoři předmět daně z příjmu rýzřekých osob.. 
7.8. Zaměstnancem každá lyrická osoba, kterou pojištěný použil taívé čínnosii praštěné na 

základě pojištění podle těchto popanýrh podminek a to na základě právhiho vztahu vyptý-
vajleího z praarmepravnlch (Odpisů. 

článek 23 
Závěrečná ustanoveni 

1. Pojištěni sjednané na základě pojéiné smlouvy, jejiž součástPjsóu tyto posuté, podmínky, 
se. řai právnWřádent české republiky a pro řešeni sporů vzniklých pň tomto pomstěni jsou 
příslušné, soudy české republiky. Totéž' platí pro pojištěná rizika umístění v zahranía 
pokud rjrávní předpisy státu, kde je pojistné riziko ůrnStěna nestanoví použit! svých před­
pisů. 

2. Tyto pojistné podmíní nabývají platnosti dne V. srpna 2006. 



Allianz pojišťovna, a.s. AHiatiz (jls) 
_ - y 

Dodatek č.1 k pojistné smlouvě č. 400 026 589 

Pojistitel: Allianz pojišťovna, a. s. 
Ke Štvanic 656/3.18600 Praha 8 
Česká republika 
IČ 4711 59 71 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praže, oddíl B. vložka 1815 

Pojtstnfle Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám.WinstonáChurchilla 1938/4.13067 Praha 3 
lč 61384399 

uzavírají následující dodatek k pojistné smlouvě o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
provozní činností, kterým se smlouva rozšiřuje o následující smluvní ujednání: 

Rozšiřující 
smluvní 
ujednání: • pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných č, 41-04 

- pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na motorových vozidlech č. 41-17 

Všeobecné 
pojistné 
podmínky: Pojištění se Rdí zákonem č 37/2004 Sb, o pojistné smlouvě a o změně souvisejících zákonů a Všeobecnými pojistnými 

podmínkami pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozni činností a vadou výrobku OSPP-02 vydanými s platnosti od 
1. srpna 2006 (dáie jen všeobecné pojistné podmínky), které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy. 

Pojištěný: Vysoká škola ekonomická v Praze 
rántWnstonaChurcMIlá 1938/4,13067 Praha 3 
lů 613 84399 

Pojištěna 
provozní 
činnost 

Sjednaná 
pojistná 
částka: 

- odpovědnostza škody vyplývající z Snnnosti školy 

5.000.000,- Kč - celková pojistná částka, max. 10.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 
500.000,-KČ pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných (v ráma celkové poj. 

částky), max. 1.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistně období 
500.000,- KČ pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na motorových vozidlech (v rámci celkové pojistně částky), 

max. 1.000.000.- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 

Spoluúčast: 100.000,- Kč pro každou pojistnou událost 

Počátek pojištěni: 
01.01.2011 

Datum účinnosti změny: 
01.08.2011 

Pojistné období: 
1 ROK 

Smluvní ujednáni č. 41 -04 pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na převzatých a užívaných věcech 

Odchylně od článku 5. odsL 1, písm. o) všeobecných pojistných; podmínek pro pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou provozní 
činnosti a vadou výrobku OSPP-02 vydaných s platností od 1. srpna 2005 (dále jen všeobecné pojistně podmínky) se pojištění vztahuje i 
na odpovědnost pojištěného za škodu vyplývající z právních předpisů, která vznikla na převzatých nebo užívaných movitých věcech. 
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Allianz pojišťovna, a.s. Allianz (ni) 

vyloučena z pojištění však zůstává odpovědnost za škodu: 

na částech nebodflech převzatých věd, které byly bezprostředně předmětem zpracováni opravy, úpravy nebo jiněobjednané 
činností, protože tato činnost byla vadně provedena, 

• na věcech, které pojištěný drží neoprávněně 
• vzniklou v důsledku ztráty věd 
• na motorových vozidlech, letadlech a plavidlech 
• na nemovitostech, které si pojištěnýpronajal. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 41-l7pro pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou na motorových vozidlech 

Odchylně od článku 5, odsl 1, písm. o, r. s) Všeobecných pojistných podmínek pro pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou 
provozní činností a vadou výrobku OSPP-02vydaných s platnosti od 1. srpna 2006 (dále jen všeobecné pojistné podmínky) se pojištění 
vztahuje i na zákonnou odpovědnost pojištěného jako provozovatele hlídaných garáží a hlídaných parkovacích stáni za škody způsobené 
na motorových vozidlech. 

Z pojištění vsak zůstávají vyloučeny škody vzniklé na motorových vozidlech: 

odcizením, požárem, výbuchem, vodou z vodovodního zařízení a odpadních zařízení, pádem stromu, stožáru a jakoukoli živelní 
událostí 
střetem motorových vozidel 
během jízdy mimo provozovnu. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistně smlouvy zůstávají nezměněna 

Ostatní 
ustanovení: Ostatní podmínky a ustanovení pojistné smlouvy č. 400 026 589 zůstávají v platnosti beze změn. 

V Praze dne 29.072011 
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Allianz pojišťovna, a. s. Allianz (jjj) 
POJIŠTĚNÍ :POĎNIKATELŮ A PRŮMYSLU 

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou provozní činností a vadou výrobku 

(OSPP-02) 

Článek 1 
Úvodní ustanoveni 

1. Souborné upravuje zákon č. 37/2004 Sb. o poýsme jmWr&a ozmW souvi-
s^Mib zákonů (ďfe jen .poíiŠttfnTa .zákon1) a Affianr popiKna, a.s, (sia.popsuid. 
vyíiSrf edkzžísha typ všeobecné pojhiné podmMy. Oteíuf>B tyto Bcgsine pod-
mšky. pqpsna. smlouvá nebo dohoda, v pŘpádach* kdy w tótam pftfwuía odchylnou 
úpraiU paterých usanoveml zákona. pbU Oprava vitích uvedši! KenWt a a odchylná 
úprava twwsiera, pfeffujBWTC-niáJww. 

1 ffyisinápcrinMyjsatípo^ 
v nekieréro uxrzmovBtízá&Ka odkaz na dohodu neto ppjisawu smlouvu pístf Opiová 
uvedená v těchto cojornýčh podmínkách stejné, jato by mt^ia dohoda nebo pojistná 
smiawa. 

1 Pojíst* musí býtstšnhfleepsB^^ 
zaítírš sea&nsn.xd powrzujesvjfrn. pwipiEeai v popsné snim^^paŠEmfipodmSn-
ly p!írfpo (dmi dobu ováni pojSMsjednáni te poemou arťar.-aa z> n á s je b s EmHa-
flipsissnSarmSír. 

4. Sou&líp^n^Wmny mohou být I d#<f#nu^.iaaqw3il vztařa^oi a k mrmim 
pojítlnl- srrfuvnř irJtÉnSnf a/nebo dolohy. 

5. tbmpoJišieWppc^er^Kkotim^ 
pojistná udátosu. 

6. Ptpiem podle tSrhto papaných podmínek může být sjednžno pouze tehtfe. psW je na 
nan-pojBOT? zájem. FOjámým-íUjmcm je oprávrí&iá potřena ochrany pfed následky 
rtahotHé. skutečnosti vywitarté pojistným nebezpečím. Ri#em jednané bez pojistného 
i^niujsnfnlSsě. 

Oánek2 
Rozsah pojiSení 

i. ^ p t g ^ n i s e v H a i i u j e r ú o d p o ^ r ^ 
rsiho uvedenouv pajstné srnlouvě.7a pfetfpoj#du, fepopisSný tré vd5*yzn# pO)«-
ne edSsstí pSáiáné cpra\Tt#hí k pfovozw^nj této ism&i pwfe z \%o#i právnfch 
ptedpisá-ZžíojEňse tom popfiSní vztahuje i.na cidpo^dnossShiduzpúa^g^výko-
nem vfasůiýchíiSv t naiwviiostcm, správou a provozem těchto nenwrtoHi. pokud 
ůruSk-výteiu podtifetetiké órmostj (jojrsulnéto uvedené'/ papaná smtouvíL 

Z tesnazafatfevfsifrtůaujednánívpojistnésmtouVĚse totopo^túnl vjshuj2 těž na 
CBpuvždnoa n 'úoiu fpůabenoU vadou výrobku; v (starém přfcatiě pátí i ustanoveni 
BJnku4. 

3. Pfi£adnán5pn-gie>iícriBe\éd^ 
piéá. aby za pqjšt&eív pffpmfiTp)řanéud5!owirdiKáfc 
a) Hodu na idritfnebo lamroním a ivs vžtí a ta l i i ro^ypíývafa jinou majákovou 

Bodu. za n3 odpovkS m základC právních před tisů. pokud byl pnm námi vzns«n 
réwt: na nžtasíu Ttrnly. 

b) nfliady rtumžk omvntodvzně fíe smĵ lu článku 12) p?ad vzneseným nárotafn na 
Mhradu í W y na zůaVt Usnifteft6t> nebo na všó a i nidi ̂ •pijvajícf j a * rrajjitový 
í^id^rxtkudpo^^sptnii povinni 16a 17. 

4. Po^rJ^¥iT^^irQtóhrddu(t íVl3důvyra!Ker^ 
­ tjHic^/.ptfvuddabutSmox^fetíitíanaid^iakts^ 
­ iídTiíítf£íU2 pojgl&^u> p o ^ dtób U ntr^ 

ftho úaza rebo nsmoo i povotónf, ra pr2dpo!íla4u.tepígt^.bj<tf dabé wniku 
íi^SJBfasnž poiift^ zžkonrtým Rt^?^ 
nň pnasiiíiirn úrazu nebo nenioa z povotórií. 

jsd2e z odposřanosu ia ftodu,- ke ktiífě se tyto náklady vázou, vznili nárok na pinžn! 
ipo^\ls'pítt^ptáeiĚchmpqis\njd\ítá!mi& 

Ů5nek3 
Časová a územní p&sobnost pojišléni 

l. PfEťptJšáOT.vmil^ práva rapofinrtóp^ 
v tfežé tnárf POjStSni pokud nšií v pop«rfesm!outódshodňu!OFáai. 

,1 ^ t& i í f f i . váahujs na pojismé událmtl tóeni vzniknou na ůisnti čoSi^ jEpubliky. Eoi-
E?ení uzemní půsásKBO te možno dohodnou) v pojistné smku-,2. 

ČMnek.4 
PtgiMÍm odpovSdnosti za škodu způsobenou vadou yýiobku 

1. Pojííržní odpovgdrHKti za lioúu způsobenou v^dou vyrabku » wehuje na tekavé 
itody,ílerě byVzpasebenf výiobky dodaným ppjStSnJm no tm » doté trvárj poKtíj-
nk fei na títóalš vysáného ujodnánf se pojSďiii vztahuje na odpc^únoji za škodu 
zpOabsnsu vsdoú výrobku, který byi doflán na tm pfed požáttsmpff^řnl. Usanovaii 
aaniu 3 cdii i Km naii dotčeno. 

2. Po/írřn! odp^ídmBti za ftodu způsobenou vadeu výrobku ve vztahuje i na-Škodné 
uditen vzniilá na územi Etnipy. pokud paTrsínlknebo doby za jednaja ngvĚd%' 
o exportu vvrobtíi-v dabS jejich dodáni na trh 3 ani vfdži nemohly. U S a w W il 3. 
oda. 3 lim naí doifeno. 

1 Tam m z ň a á pojiW ochrana není dána. pokud pojStěný. ikti om!a nebo or^ny státní 
mod zabra^dy vyfetra-Jíkody, pj! bkvidao nebo pokud zabnWy spiněrJ pně obdobné 
'powirtasii po^itzíE. 

i. Pogt^ odpcwědnoai aikodu zpúsobanou \adou výrobku szvaCe pRpadu uvakných 
vSánku SnevzEhuje na 
a) jkdy na výrobku smomfm. 

b) případy, hdy vatJa výrobku aanoíila být s ohledem na stav re vývoji uĚay a taciireky 
v době dodáni výrobku na tjJtapStěna. 

c) Aoďu zp<habenou vadou výrobku, jehož výroba byla ptplénýrn převedena aa tftti 
osobu IkenůiS snůtuvou. 

d) škody způsabsné vadou teatfia nebo součástky do letadly jostiSe má tam vada *0 i 
póvoa v konstsucb úpojgiiui ve'sýrabé nsboopravS leadb nebo sóuSsEk do teta-
dla, vStajťí v tom Sady na samotný* tedlecJvShidyzpuaibené píepravóvsnym oso­
bám a liodj ra pt^wovsýíh^óKh: totiž plati pro kosmické rakety. 

e) &eduro*m&er™vadmjY-;^fc^ 
vyto^va^dod3fu'fao1>vtóe^nebov3dSt moWý. 

S. PojKieni' odpovědnosti za tWu způsobenou vadou výrobku není pojKtěrčm odpov*-
nosu za vady podle p^itsnýth prWcb pferfpiso. 

článek 5 
Výluky z pojištění 

1. PofSieni se nwBlsujo ns odpcvfefmsr pqiiieného za sWu o náklady wtCe Gínko J. 
oďst.3 b) (bezohledu na ̂ poSupfisooMpffiiny vzniku skody}^ 
soběnou: 
a) umji3ne: 
b) jmaťnz* SWoq oa zAavl usmnzenlrn nebo nq včti 
c) ajbessem, tarniaMíhydETn, dovnatými róánjvými hmotami a jiným) taittragenroTB 

(mWirmMm^tm) Ižiiahupifen&Til. houbami a sporami, 
d) pojStjSfiyrn, paJatd za ni odpovMS na žábo? t/estnřpřévnlch nebo piKBvn^Bt*ráh 

pfedpisO (sfetnř odpwaWň za Skoiiu způsobenou v důsledku prawnlho úrazu 
nebo nemoci z povodni, s vlnkou nShrad uvetterých y Cl. 2 oda 4JL 

e) za shuace. Wy pojáJĚný pře.7a! povínnoso nad rilma: stanovený przři7Ůni pfeJpšy 
nebo smlouvou. 

I) provozem motorových a bezmotorm^ vozidci, letadel a plavidel všeho druhu, pkoz 
I výkonem vWua&ých p*rk rcn% pň pfepravfi a z přepravních smhr,; 

g) na letadledi. bsm6%A bdkh a plmidleckvSeho druhu. 
h) Atnasimi. pra beripravnl předpqr s a r W povinnost sjednat pt̂ át&S oápo^flítrHii 

za škodu. 
i) sešlém n«bo saedACm eudy. emá poddolovánifk vibracemi ppzvdným vnáárťm 

vlhka, baniaminaa' moo)-. nWn, půdy. ovzduší, flóry a táunya na Š<oatim prostředí. 
}al« i ikcďy vypSývaja z pcSozed Króř^pfistfedí, 

j) tnfekřnjrn crwrroxnin&n fií. z#át fiěbo roířlln (víetné salmarte}y. CreuErfea-
takobovy nsnoa (ĚSS, ISE), 

k) v soovsten i enjrrsrnsm, vSefnýml uditosimi. invazí, akd zahraniínSto nepřítele, 
nepřátelskou akcí nebová^fnou qHfaa" (bsz.ohfedu na ta zda byte vaTia vyiú&na či 
nikoli), vojenskými akerm, občanskou válkou a občanskými nepokoji vspouion 
povjtánJm vzbouřením, revofud. zisaliy státních orgánů a berpecrtosaíih složek 
státu 

I) jadernou energň, pusetetím elekuomagneacl̂ ch poli, zářením a zamoférim nebo 
zneBtMm všeho druhu (v£ r^oakovr^hb). 

m) krevnimidenvtty. geneíely upravenými organizmý, přenosem víru HiV netogenatt-
kýml zm&oml erganknu. 

n) zvir^nastTOrtiedikertcha«íBtiů*porc^ 
o) na pftyzaiýth vSsch {zejm. na který pajlstřný u?ivA nebo pfev/al za tóeísm 

zpracovárí opravy, úpravy, prodeje, úschovy, uddadnění, poskytnuti odborné půrňoci 
črjlného obdobného závazku, vietně leasir^řsmloirvy^ jako? i na tich částech pře­
vzatých véd laaé jsou bezomaředně p/edm&tsn zpracováni, opravy, úpravy nebo 
jiní Snnoaí, 

p) na nemovírofiech (včsmá omemkůX které v pojgtěný pronajat nebo na částech 
nemovítnsll faBéjsoii bejprtaředne předmětem opravy. Opravy nebo pni 6roassa 

oj na jaVýchkiw padzemnich a redze-mníth vedeních, jako! í strdi' vzniklé v dusWku 
poškozeni tdwýčňwlenL 

r) pic«ozm'á^riartin^ag2j^jatoJi»|JřípadS. 
Wlnlm nebo gajáío-árim motorových vzsidei, 

s) nWWÍ tům po t̂etreho ztrátou, odozenim. poškozením nebo zrpfičnlm jegch 
peněz, cenných oap!r% vlé3iírůh btiíeS, pjaiebnlch a obdobných kareiiaán a šperku, 

t) v dosredku ípojenL máarů vadnehoyýmbku s línými pmdukty nebo dašáo opraco­
vaní nebo zpraoAŠní vsdm&ho výrobku. 

u) v důsledku odstraněni demontáže, vyjmuti nebo uvolněni závadných výmbkfl nebo 
stavebních ÚLŮ a v důsledku montáže, připevněni a osazen! nezávadných výrobků 
a stavebních tSH, 

v) v důsledku zJviínoai víci, iieré byly \yrabeny nebo opracovány pomoci stresů tíorb-
nýcíi, rnorttovartícá opraVora^ 

w) v dSsredta vývode. výn% maaáce. pouwváni. provozování, výpadku, posSnzaCzmény 
nebo chybné fi omÉzeró fuňte počítačových systimů. sottvonr.ýth sy«=mi idefcy 
munika&ťch zaRzenl ndbo ptých prcMředlů kornunikace, interTBu.e-coromerce,dat, 
inkrma&ťch pramenů. oťlzoSBu, meg/ovaných obvodů a nebo estartích. težirčmo 
počítače poiawrrých, eSektroráiych systémů a elektronických oteodů. 

x) vývojem, výrobou, silídovurůn a prodejem munice, zbraní, sifetna a výbu&ťn a při 
prováděn! bourackh. dsmoičnlch a odštfetavacfch prací nebo pří prácí s vjtusmnarni 
a trhavinami, 

y) vdůsledku sozW Wfohkuz tmu. 
z) v důsledku pkákolřv náhrady škody, kompenzace, úroků, nákladu. v$úafi a úhrad bez 

ohledu na jejich povahu, které byty přiznány soudem Spojených států amerických, 
Kanarjy.AiiWl^aNK^Zebnďu. 
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Allianz pojišťovna, a s . A l l i a n z @ ) 

Potvrzení o prodloužení pojistné smlouvy č. 400 026 589 - DOK/3 

Pojistitel: Allianz pojišťovna, a. s. 
Ke Štvanici 656/3,186 00 Praha 8 
Česká republika 
IČ: 47 11 59 71 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl B, vložka 1815 

Pojistník: Vysoká škola ekonomická 
Nám.W.Churchilla 4/1938,130 67 Praha 3 
IČ 61 3843 99 

Allianz pojišťovna, a.s. potvrzuje tímto prodloužení platnosti pojištění sjednaného dle 
pojistné smlouvy č. 400 026 589 na pojistné období od 01.01.2013 do 01.01.2014 

Rozsah pojištění: 
Odpovědnost za škodu způsobenou provozní činností. 

Počátek pojištění: 
o i . o i . 2 o n 

Datum účinnosti změny: 
01.01.2013 

Pojistné období: 
1 ROK 

Pojištění se prodlužuje o další rok, není - li vypovězeno nejpozději šest týdnů před uplynutím pojistného období. 

Běžné pojistné celkem: 30 000,-- Kč 

Splatnost pojistného: 
Výše uvedené pojistné je splatně nejpozději do 01.01.2013 oproti faktuře vystavené společností RENOMIA, a.s. 

V Praze dne 27.11.2012 



/ to^ Allianz® 

Dodatek č. 2 k pojistné smlouvě č. 400 026 589 - DOK/4 

Pojistitel: Allianz pojišťovna, a. s. 
Ke Štvanici 656/3,18600 Praha 8, Česká republika 
IČ: 47 11 59 71 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl B, vložka 1815 

a 

Pojistník: Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám. Winstona Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

uzavírají následující dodatek pojistné smlouvy pro pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou provozní činností a vadou výrobku, kterým se s účinností od 01.09.2013 rozšiřuje 
pojistná smlouva o následující činnost: 

provoz MŠ 

Místo pojištění: nám. Winstona Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 

Pojištěný: Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám. Winstona Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

Sjednaná 
pojistná 
částka: 5.000.000,- Kč - celková pojistná částka pro odpovědnost za škodu způsobenou provozní činností včetně 

provozu MS, max. 10.000.000,- Kč pro všechny pojistné události zajedno pojistné období 
1.000.000,-Kč pro odpovědnost za škodu způsobenou vadou výrobku - zavlečení či rozšíření infekčních 

nemocí (v rámci celkové pojistně částky), maximálně 2.000.000 Kč pro všechny pojistné 
události za jedno pojistné období 

1.000.000,- Kč pro náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči (v rámci 
celkové poj. částky), max. 2.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné 
období 

1.000.000,- Kč pro pojištění nemajetkové újmy (v rámci celkové pojistné částky), max. 1.000.000,- Kč pro 
všechny pojistné události za jedno pojistné období 

500.000,- Kč pro odpovědnost za škodu způsobenou na věcech dětí v MŠ (v rámci celkové pojistné částky), 
maximálně 1.000.000 Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 

Datum 
účinnosti 
změny: 01.09.2013 

Rozsah 
pojištění: Odpovědnost za škodu způsobenou provozní činností dle článku 2, odst. 1), 3) a 4) výše uvedených všeobecných 

pojistných podmínek. 

Odpovědnost za škodu způsobenou vadou výrobku dle ustanovení článku 2, odst. 2) a článku 4 výše uvedených 
všeobecných pojistných podmínek. Toto pojištění se vztahuje pouze na výrobky pojištěného dodávané 
pojištěným na trh v rámci výše uvedené pojištěné provozní činnosti. 

Spoluúčast: 0,- Kč 
5.000,-Kč 

100.000,- Kč 

pro škody způsobené na věcech dětí 
pro škody způsobené provozem MŠ a vadou výrobku (zavlečení infekčních nemocí) 
pro každou jinou pojistnou událost 
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Allianz (fli) 

Lhůtní 
pojistné 
celkem: 

5 014,- Kč 

Splatnost 
pojistného: Lhůtní pojistné je splatné nejpozději do 15.09.2013 oproti faktuře vystavené společností RENOMIA, a. s. 

Smluvní ujednání pro pojištěni odpovědnosti mateřských škol 

Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu, která vznikla provozováním mateřské 
školy. 

V případě škody na věcech, které si žák odložil ve škole při vyučování nebo v přímé souvislosti s ním na místě 
k tomu určeném nebo obvyklém, poskytne pojistitel pojistné plnění z jedné pojistné události maximálně do výše 
5.000,- Kč na jednoho žáka. V tomto případě se pojištění odchylné od článku od čl. 5, odst. 1, písm. s) VPP OSPP -
02 vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu na věcech, které nastaly v důsledku ztráty či odcizení věci. 

Pojištění se nevztahuje na peníze, platební karty a jiné obdobné karty určené pro platební styk, vkladní knížky, 
cenné papíry, listiny, ceniny, šperky, motorová vozidla včetně jejich příslušenství a další věci. které žáci do mateřské 
školy obvykle nenosí. Pojištění se nevztahuje na škody na věcech, které si žák odložil mimo areál mateřské školy. 

Pojištěný je povinen zajistit dozor nad žáky podle platných právních předpisů. Pokud by mělo porušení této 
povinnosti podstatný vliv na vznik pojistné události nebo na zvětšení rozsahu jejích následků, může pojistitel 
pojistné plnění snížit úměrně tomuto vlivu, nestanovi li pojistné podmínky jinak. 

Ostatní ustanovení pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 42-07 pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou infekčním onemocněním 

Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. j) Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou provozní činností a vadou výrobku OSPP-02 vydaných splatnosti od 1. srpna 2006 (dále jen 
všeobecné pojistné podmínky) se pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu způsobenou 
infekčním onemocněním lidí, zvířat nebo rostlin. 

Ostatní 
ustanovení: Osiatni podmínky a ustanoveni pojistné smlouvy č. 400 026 589 včetně dodatku č.l a DOK /2-3 zůstávají 

v platnosti beze změn. 

Přílohy: výpis OR ke dni 02.09.2013 
Rozpis pojistného 

V dne 3 .0.-08- 2013 V Praze dne 30.08.2013 



Allianz pojišťovna, a s. Allianz (g) 

Potvrzení o prodloužení pojistné smlouvy č. 400 026 589 - DOK/5 
Allianz pojišťovna, a. s. 
Ke Štvanici 656/3,186 00 Praha 8 
Česká republika 
Ič 4711 59 71 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl B. vložka 1815 

Vysoká škola ekonomická 
Nšm.W.Churchilla 4/1938.130 67 Praha 3 
IČ61 384399 

Allianz pojišťovna, a s. potvrzuje tímto prodloužení platnosti pojištění sjednaného dle 
pojistné smlouvy č. 400 026 589 na pojistné období od 01.01.2014 do 01.01.2015 

Rozsah pojištění: 
Odpovědnost za škodu způsobenou provozní činností. 

Počátek pojištění: Datum účinnosti změny Pojistné období: 
01.01.2011 01.01.2014 1ROK 

Pojištění se prodlužuje o další rok, není - li vypovězeno nejpozději šest týdnů před uplynutím pojistného období. 

Běžné pojistné celkem: 45 000 - KČ 

Splatnost pojistného: 
Výše uvedené pojistné je splatné nejpozději do 01.01.2014 oproti faktuře vystavené společností RENOMIA, as. 

V Praze dne 22.1 U013 

Pojistitel: 

Pojistnílc 



Allianz pojišťovna, a s. 
Allianz (Mi) 

Dodatek č. 3 k pojistné smlouvě č. 400 026 589 j ty/tY/ZOtf 

Pojistitel: Allianz pojišťovna, a. s. 
Ke Štvanici 656/3.186 00 Praha 8 
Česká republika 
IČ:4711 59 71 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl 8, vložka 1815 

a 

Pojistník: Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám. Winstona Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

uzavírají následující dodatek k pojistné smlouvě o pojištění 
odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) 

Pojistná smlouva č. 400 026 589 ve znění dodatku č. 3 ze dne 10.12.2014 je úplným zněním 
s účinností od 01.01.2015 

Všeobecné 
pojistné 
podmínky: Pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti 

(provozní činnost, výrobek) OSPP-03 vydanými s platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky), které jsou 
nedílnou součástí léto pojistné smlouvy. 

Rozšiřující 
smluvní 
ujednání: - o podstatném zvýšeni rizika 

- pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti 

Pojištěný: Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám. Winstona Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

Pojištěná 
provozní 

činnost: odpovědnost za škody vyplývající z činnosti školy 

Územní 
platnost: Evropa 

Pojištění se nevztahuje na odpovědnost fyzických nebo právnických osob (dceřiné společnosti, organizační složky, apod.) se sídlem 
mimo území ČR 

Rozsah 
pojištěni: Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu z provozní činnosti uvedené v pojistné smlouvě dle čl. 2 výše uvedených všeobecných 

pojistných podmínek. 
Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku dle čl. 4 výše uvedených všeobecných pojistných podmínek. 
Toto pojištění se vztahuje pouze na výrobky pojištěného dodávané pojištěným na trh v rámci výše uvedené pojištěné provozní 
činnosti. 

Sjednaný 
limit 
plnění: 5.000.000,- Kč celkový limit plnění pro odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou provozní činností, max. 

10.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 
1.000.000,-Kč pro škodu způsobenou vadou výrobku (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 2.000.000,- Kč pro 

všechny pojistné události zajedno pojistné období 
1.000.000,- Kč pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobností (v 

rámci celkového limitu plnění), maximálně 2.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné 
období 
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Allianz pojišťovna, a s. 
Alíianz ® 

Spoluúčast: 5.000,- Kč pro každou pojistnou událost v případě škody nebo jiné újmy způsobené vadou výrobku 
100.000,- Kč pro každou jinou pojistnou událost nebo jinou újmu 

Počátek pojištění: Datum účinnosti změny: Pojistné období: 
01.01.2011 01.01.2015 1 ROK 

V souladu s ustanovením článku 6. odst. 1) všeobecných pojistných podmínek se ujednává, že počátek pojištění je stanoven na den 
uvedený v pojistné smlouvě. 

Pojištění se sjednává na dobu neurčitou. 

Pokud je pojistné období 1 rok, pojištění se prodlužuje o další rok, není - li vypovězeno nejpozději šest týdnů před uplynutím 
pojistného období. 

Pojistník prohlašuje, že.byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými pro tuto pojistnou 
smlouvu, což potvrzuje svým níže uvedenýrrvpodpisem. 

Běžné 
pojistné 30 000,- Kč 
celkem: 

Splatnost 

pojistného: Výše uvedené pojistné je splatné nejpozději do 15.01.2015 oproti faktuře vystavené společností RENOMIA, a-s. 

Smluvní 
ujednání: Sankční doložka 

Ujednává ser.že pojistitel neposkytne žádné pojistné krytí a plnění nebo jinou náhradu, pokud by poskytnuti takového krytí; plnění 
nebo náhrady vystavilo pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí; zákazů nebo restrikcí na základě rezolucí OSN,, nebo jakýchkoli 
obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů ,nebo regulací Evropské unie, Spojených států Amerických, nebo jakýchkoli jiných 
národních obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací. 

Smluvní ujednání o podstatném zvýšení rizika 

Ujednává še, že.nárůst rizika (např. celkový roční obrat pojištěného, celková hodnota nemovitostí, počet obyvatel a pod.) o více než 
30% .oproti' minulému období je považován ža podstatné zvýšení pojistného rizika dle článku 16, odst. 3 a 4 Všeobecných 
pojistných podmínek pro pojištění odpovědností (provozní činnost, výrobek) OSPP-03. Pojistník je povinen o této skutečnosti bez 
zbytečného odkladu informovat pojistitele. Celkovým ročním obratem se rozumí součet ročních obratů jednotlivých společností 
pojištěných v jedné pojistné smlouvě. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu 
osobnosti 

Ujednává, že toto pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy vzniklé v 
důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti. 

Předpokladem práva na poskytnutí pojistného plnění je splnění následujících podmínek: 
1) náhrada nemajetkové újmy uplatněné v souvislosti s právem na ochranu osobnosti byla přiznána na základě pravomocného 

rozhodnutí vydaného v občanském soudním řízení á zároveň 
2) z odpovědnosti za:škodu na zdraví, ke které se tato náhrada váže, vznikl nárok na plnění z pojištění sjednaného podle těchto 

pojistných podmínek a zároveň ' 
3) příčina vzniku škodné události nastala po datu počátku pojistné smlouvy. 

Kromě výluk uvedených v či. 5 odst. 1 Všeobecných pojistných podmínek OSPP-03 se toto pojištění dále nevztahuje na škody a 
náhrady: 
1. způsobené urážkou, pomluvou. 
2. sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním. 
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Állianz pojišťovna, a s. 
Ailianz @) 

3: porušením prav z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Závěrečné 
prohlášení: Pojistnik podpisem potvrzuje, že si je vědom specifického způsobu sjednání pojištění prostřednictvím na pojistiteli nezávislého 

poradce (pojišťovací maklér), a prohlašuje, že mu byl obsah pojištění makléřem vysvětlen, popřípadě že ho mákléř upozornil na 
odchylky nabízeného pojištěni a jeho požadavků. Podpisem smlouvy pojistnik stvrzuje, že sjednané pojištění odpovídá jeho 
potřebám a požadavkům, případně že s tímto pojištěním na základě doporučení pojišťovacího makléře souhlasí, ač byl upozorněn 
na odchylky oproti svým požadavkům. 

Příloha: Všeobecné pojistné podmínky 
Rozpis pojistného 

.dne. V Praze dne 10.122014 
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Allianz (jjj) 
/ 

/ 
VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 

pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) 
(OSPP-03) 

Článek 1 
Úvodní ustanovení 

Soukromé pojištění (dále jen .pojištěni") upravuje zákon č. 89/2012 5b. 
'ó^ář^\ž#gn%r(dále.jen „zákon"). Allianz pojišťovna.as. (dále jen „po-
jiWtel^ vydává,pqdle zákona tyto všeobecně pojistné podmínky pro případ 
;$jišiěrti odpovědnosti (dále jen .VPP^. Obsahují-li tyto pojistné podrnlnky. 
pojstná smlouva5nebo dohoda, v případech, kdy to zákon připouští, od­
chylnou úpravu některých ustanovení zákona, platí úprava v nich uvedená. 
Není-li tato odchyináúprava provedena, platí ustanovení zákona. 
VPP jsou.podie"zékona nedílnou součástí pójismésmlouvy, á proto pokud je 
v některém ustanovení zákona odkaz na dohodu nebo pojistnou smlouvu, 
platí úprava uvedená v těchto VPP stejně, jako by to byla dohoda nebo po­
jistná smlowa. 
Tyto VPP platí po celou dobu trváni pojištěni sjednaného pojistnou smlou­
vou. Pojistníks nimi musí být před uzavřením pojistné smlouvy prokazatel­
ně seznámen,Tónep!atí,.uzavírá-li se smlouva formou obchodu na dálku. 
Součásti pojistné smlouvy mohou být idalší doplňující ustanovení vztahující 
še k tomutó pojíštění -zvláštní pojistné podmínky, smluvní ujednání a/nebo 
doložky. 
tom pojištěni je ve.smyslu zákona pojištěním škodovým. Pří škodovém po-
jištění poskytne^pojišúteí ̂  ujednaném rozsahu vyrov­
nává úbytek maj&u uniklý v důsledku pojistné událostí. 
Pojištění pqdle těchtoVPP může být sjednáno pouze tehdy, pokud na něm 
má pojistník a/něb& pojištěný pojistný zájem. Pojistným zájmem je opráv­
něna potřeba ochrany před následky pojistné události. Má se za to. že po-
jistnik.mé pojistný zájem i na majetku jiné osoby, osvědči-ILžeby mu bez 
jeho existence a uchování hrozila přímá majetková ztráta. Dal-li pojištěný 
souhlas k pojištění, má se ža to, žě pojistný zájem pojistníka byl prokázán. 
Zanikne-íi pojistný.zájem za trvání pojištěni, zanikne i pojištěni; pojistitel má 
však právo na "pojistné až do doby. kdy se o zániku pojistného zájmu dozvě­
děl. 
Pbjišttl-li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom 
nevěděl ani nemohl vědět, je smlouva neplatná; pojistiteli však náleží od­
měna odpovídající pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl. 

Článek 2 
Rozsah pojištění 

Toto pojištění še vztahuje na povinnost pojíštěnelio k náhradě Škody nebo 
jiné újmy z provozní činnosti uvedené v.pojistné smlouvě, 
pojištěný má právo, aby za něho pojistitel nahradil poškozenému škodu 
nebo jinou újmu způsobenou provozní činností pojištěného za předpo­
kladu, že pojištěný rná v ;dpbě v/niku pojistné události příslušné oprávnění 
k provozování teto činnosti podle zvláštních právních předpisů. 
Zároveň se toto pojištění Vztahuje.! ňa odpovědnost pojištěného za škodu 
nebo jinou újmu způsobenou výkonem vlastnických práv k pozemku, bu­
dově nebo jednotce, správou a provozem pozemků, budov a jednotek, po­
kud slouží k výkonu podnikatelské činnosti pojištěného uvedené v pojistné 
smlouvě. 
len rta základě výslovného ujednání v pojistné smlouvě se toto pojištění 
vztahuje též na odpovědnostpojištěného za škodu nebo jinou újmu způso­
benou vadou výrobku; v takovém případě platil ustanovení článku 4. 
Při sjednání pojištění odpovědnosti dle těchto VPP má pojištěný právo, aby 
za něj pojistitel v případě pojistné události (tj. jestliže pojištěnému podle 
zákona vznikla povinnost k náhradě), nahradil; 
a) újmu při ublížení na zdraví a při usmrcení. 
b) skutečnou Škodu na věci způsobenou jejím poškozením, zničením nebo 

ztrátou věci; 
c) újmu na jmění vyplývající z újmy na zdraví, pří usmrcení a ze škody na 

věci (tzv. následnou škodu), 
d) náklady Mžení uvedené v čí 12 těchto VPP, pokud pojištěný splnil povin­

ností uložené mu "ustanoveními č). 15 VPP. 
Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou ná­
hradu další nemajetkovéújmy uplatněnou v souvislosti s utrpěnými dušev­
ními útrapami, pokud jsou současně splněny tyto podmínky: 
a) tato peněžitá náhrada byla stanovena pravomocným rozhodnutím or­

gánu veřejné moci, které bylo vydáno v souvislosti s pojištěnou činností. 
b) tato náhrada další nemajetkoyé újmy se váže k právu na pojistné plnění, 

které vzniklo v důsledku povinnosti pojištěného k náhradě při ublížení 
na zdraví nebo při usmrcení. 

Pojištění se v rámcj celkového sjednaného limitu r»jlsmého plnění vztahuje 
i na náhradu nákladů vynaložených ždravóuijpojištbvnou na léčení zaměst­
nance pojištěného nebo třetí osoby a nihradýpó^ 
ho pojištění. Pojistně ochrana je však dána pduze v pnpáde. žě 
a) na odpovědnost za pracovní úraz nebo nemoc zípovdtání, ke kterým se 

nárok.na náhradu nákladů léčení a na náhradu dávek sociálního pojíš? 
tění vážou, se vztahuje zákonné pojištění odpovědnosti pojištěného za 
škodu nebo jinou újmu způsobenou pracovním úrazem nebo nemoci 
z povolání, je-li poškozeným zaměstnanec pojištěného, nebo 

b) na odpovědnostza újmu na zdraví, ke kteréže nárok na náhradu nákla­
dů léčení a na náhradu dávek sociálního pojištěni vážou, se vztahuje po­
jištění sjednané touto pojistnou smlouvou, je-li poškozeným třetí osoba. 

Článek 3 
Časová a územní působnost pojištěni 

Předpokladem vzniku práva na pojistně plnění je skutečnost, že pojistná 
událost nastala v době trvání pojištění, pokud není v pojistné šmlouvě^o-
hodnuto jinak. V případě újmy na zdraví platí, že újma v.důsledku úrazu 
nastala v okamžiku, kdy došlo k úrazu. Pro jiné poškozeni zdraví platí, že 
za vznik újmy na2dravi.se považuje okamžik, který je jako vznik této újmy 
lékařsky doložen. V případě smrti následkem úrazu nebo jiného, poškození 
zdraví je rozhodující okamžik vzniku úrazu nebo jiného poškození zdraví, 
v jejichž důsledkusmn nastala. 
Pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou na území České 
republiky. Rozšíření územní působnosti je možno dohodnout v pojistné 
smlouvě. 

Článek 4 
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku 

Pokud je v pojistně smlouvě ujednáno/vztahuje se pojištění i na odpověd­
nost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku. 
Pojištění odpovědnosti za škodu se vztahuje na takovou škodu nebo jinou 
újmu, která byla Způsobena výrobky dodanými na trh v době trvání pojiště­
ni. Jen na základě výslovného ujednání se pojištění vztahuje i na odpověd­
nost pojištěného za škodu nebo jinou újmu "způsobenou vádou výrobku, 
který byl dodán na trh před počátkem pojištění. Ustanovení článku 3 tím 
není dotčeno. 
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahuje 
i na škodné události vzniklé na územ! celého světa, vyjma USA a Kanady, po­
kud pojistník nebo osoby zá něj jednající nevěděli o exportu výrobků v době 
jejich dodání na trh a ani vědět nemohli; Ustanovení 8.5, odst 1, písm. aa) 
tím není dotčeno. 
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vedle přípa­
dů uvedených v článku 5 nevztahuje na; 
a) škody na výrobku samotném. 
b) případy, kdy vada výrobku nemohla býtsohledém na stav ve vývoji vědy 

a techniky v době dodání výrobku na trh zjištěna, 
c) škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, jehož výroba byla 

pojištěným převedena na třetí osobu ličenčnismlouvou, 
d) Škody nebo jiné újmy způsobené vadou letadla nebo součástky do leta­

dla, jestliže má tato vada svůj původ v konstrukci (projektu), ve výrobě, 
údržbě nebo opravě letadla nebo součástek do letadla, včítaje v tom 
škody na samotných letadlech, škody nebo jiné újmy způsobené pře­
pravovaným osobám a škody na přepravovaných věcech; totéž platí pro 
kosmické rakety, 

e) škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, pokud pojištěný 
nebo za něj jednajíc! osoby o vadě výrobku v době dodání na trh věděli 
nebo vědět mohli. 

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku není pojiště­
ním odpovědnosti za vady podle příslušných právních předpisů. 

Článek 5 
Výluky z pojištěni 

Pojištěni se nevztahuje na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou 
újmu a náklady podle článku 2, odsL 5 d) a náhrady dle či. 2 odsi. 6 (bez 
ohledu na spolupůsobící příčiny vzniku škody nebo jiné újmy), pokud se 
jedriá o škodu nebo jinou újmu způsobenou: 

http://na2dravi.se


a) úmyslně, 
b) jinak než újmou na zdraví, usmrcením nebo škodou na věci, 
c) azbestem, formaldehydem, olovnatými nátěrovými hmotami a jinými 

karcinogenními (rakovinotvornými) látkami, plísněmi, houbami a spo­
rami, 

d) pojištěným, pokud za ni odpovídá na základě trestněprávních předpisů, 
e) v rozsahu, v jakém je pojištěný povinen k náhradě škody nebo jiné újmy 

při pracovním úrazu nebo nemoci z povoláni, s výjimkou náhrad uvede­
ných v čl. 2 odsL 7. 

f) za situace, kdy pojištěný převzal povinnosti nad rámec stanovený práv­
ními předpisy nebo smlouvou, pokud by pojištěnému nevznikla odpo­
vědnost za škodu i bez.existenee takové smlouvy, 

g) provozem motorových a bezmótorových vozidel, kterým byla přidělena 
registrační značka, vyjma Škod způsobených vozidlem jako pracovním 
strojem při pracovní činriosti, 

h) provozem letadel, kosmických lodí (včetně raket), letišť, přistávacích 
ploch aplavidel všeho, druhu, jakož i výkonem vlastnických práv k nim, 
řízením letového provozu, 

i) pří přepravě; zpřepravních a zasilatelských smluv. 
j) výrobou, opravou nebo údržbou letadel, škodu nebo újmu na letadlech 

a kosmických lodích všeho druhu nebo na jejich částech, včetně škod 
z takových škod vyplývajících, 

k) činnostmi, pro které právní předpisy stanoví povinnost sjednat pojištění 
odpovědnosti za škodu, 

I) výsledky duševní tvořivé, odborné činnosti a jiné obdobné činnosti, jako 
např. projekty, posudky všeho druhu, audity, software, grafická úprava 
textu apod., není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

m) sesuvem nebo sesedánim půdy, erozi, poddolováním, vibracemi, po­
zvolným vnikáním vlhka, kontaminací vody, hornin, půdy, ovzduší. Móry 
a fauny a na životním prostředí, jakož i škody a jiné újmy vyplývající z po­
škození životního prostředí a ekologickou újmou. 

n) onemocněním lidí, zvířat nebo rostlin Creutzfeld-lakobovou nemoc! 
(BSE.TSE). 

o) v souvislosti s terorismem, válečnými událostmi, invazi, akcí zahraniční­
ho nepřítele, nepřátelskou akci nebo válečnou operací (bez ohledu na 
to, zda byla válka vyhlášena či nikoli), vojenskými akcemi, občanskou vál­
kou a občanskými nepokoji, vzpourou, povstáním vzbouřením, revoluci, 
zásahy státních orgánů a bezpečnostních složek státu, 

p) jadernou energii, působením elektromagnetických poli, zářením a za­
mořením nebo znečištěním všeho druhu (vč. radioaktivního), 

q) krevními deriváty, geneticky upravenými organizmy, přenosem viru HIV 
nebo generickými změnami organismu. 

r) na převzatých věcech (zejm. na věcech, které pojištěný převzal za úče­
lem zpracování, opravy, úpravy, prodeje, úschovy, uskladnění, poskytnu-
tí pdbomé pomoci, provedení objednané činnosti či jiného obdobného 
závazku). 

s) na věcech; které pojištěný užívá, 
t) na jakýchkoliv podzemních a nadzemních vedeních, jakož i škody vznik­

lé v důsledku poškozeni takových vedení, 
u) v důsledku spojeni, smísení vadného výrobku s jinými produkty nebo 

dalšího opracování ňébo zpracování vadného výrobku, 
v) v důsledku odstraněni, demontáže, vyjmuti nebo uvolněni závadných 

výrobků nebo stavebních dílů a v důsledku montáže, připevnění a osa­
zení nezávadných výrobku a stavebních dílů, 

w) poškozením nebo zničením výrobků vyrobených nebo zpracovaných 
pomoci strojů dodaných, montovaných, opravovaných nebo udržova­
ných pojištěným, 

x) na datech, poskytováním, vývojem, výrobou, instalaci, provozováni, vý­
padku, poškození; zrněný nebo chybné či omezené funkce počítačových 
nebo telekomunikačních systémů, software, zpracováním dat, nakládá­
ním s daty a poskytováním jakýchkoliv internetových služeb, 

y) vývojem, výrobou, skladováním a prodejem munice, zbrani, střeliva a výbuš­
nin a při prácí s municí, zbraněmi, střelivem, s výbušninami a trhavinami, 

z) vdůsledku stažení výrobku z trhu. 
aa) v důsledku jakékoliv náhrady škody nebo újmy, kompenzace, úroků, ná­

kladů, výdajů a úhrad bez ohledu na jejich povahu, které byly přiznány 
soudem UŠAa Kanady. 

Pojištěni se nevztahuje též na náhradu škody nebo jiné újmy vzniklé v dů­
sledku jakýchkoliv pokut, penále a obdobných plateb uložených pojištěné­
mu nebo proti němu uplatněných. 
Dále se pojištění nevztahuje na škody nebo jiné újmy způsobené pojištěným: 
a) dalším fyzickým nebo právnickým osobám pojištěným v jedné pojistné 

smlouvě. 
b) svému manželu, sourozenci, příbuzným v řadě přímě nebo jiným oso­

bám blízkým. U právnických osob se jejích statutární zástupci a osoby 
jim blízké kladou na roveň pojištěnému (pojistníkovi) a osobám jemu 
blízkým. 

c) osobě nebo podnikatelskému subjektu, ve kterém má pojištěný majet­
kovou účast, a to až do procentuální výše tohoto majetkového podílu. 

d) jeho statutárnímu orgánu, zákonnému zástupci nebo zmocněnci, 
e) vlastníkům jednotek (l j . bytů a nebytových prostor ve smyslu zákona 

o vlastnictví bytů), kteří jsou členy pojištěného, jejich manželům. příbuz-
ným v řádě přímé a osobám lijícím s vlastníkem jednotky ve společné 
domácnosti. 

4. V pojistné smlouvě lze sjednat i další výluky z pojištění, 

Článek6 
Vznik a změny pojištění 

1. Pojištění vzniká následujícím dnem (v 00.00 hod.) po uzavření pojistné 
smlouvy, nebylo-li v pojistné smlouvě stanoveno, že vznikne jíž uzavřením 
pojistné smlouvy, nebo později. Má-li pojištění vzniknout později, stanov? se 
v pojistné smlouvě den, kdy pojištění začíná (dále též „počátek pojištění"). 
Pojištění za jednorázově pojistné vzniká až dnem jeho zaplacení, pokud 
není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Bylo-li na základě návrhu pojistitele na uzavření pojistné smlouvy zaplaceno 
pojistné ve výši uvedené v nabídce a ve lhůtě určené pojistitelem (néurol-li 
lhůtu, tak do jednoho měsíce ode dne doručeni nabídky druhé straně), je 
pojistná smlouva uzavřena dnem zaplacení pojistného na účet pojistitele 
nebo pojišťovacího zprostředkovatele, anebo dnem, ve kterém pojistitel 
nebo pojišťovací zprostředkovatel potvrdil příjem pojistného v hotovosti. 

3. Pojistná smlouva musí být uzavřena písemně, jinak je neplatná: totéž se 
týká i změn pojistné smlouvy. 

Článek 7 
Pojistné a jeho změny 

1. Pojistník je povinen platit pojistiteli dohodnuté pojistné. Výše pojistného 
je ujednána v pojistné smlouvě. Pojistné je stanoveno procentní sazbou 
z proměnné hodnoty nebo pevnou finanční částkou. Výši sazby a pojistrté-
ho stanoví vždy pojistitel. Vyúčtováni pojistného obdrží pojistník zároveň 
s pojistnou smlouvou, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Je-li pojistné stanoveno sazbou z proměnně hodnoty, je pojistník povinen 
při sjednání pojištěni zaplatit pojistné v jeho předpokládané výši a případný 
doplatek uhradit po uplynutí pojistného období, není-li v pojistné smlouvě 
dohodnuto jinak. 
Případný doplatek k pojistnému za předchozí pojistné období je splatný do 
jednoho měsíce od oznámení jeho výše pojistníkovi, případný přeplatek na 
pojistném pojistitel vrátí do jednoho měsíce od oznámení skutečné výše 
hodnoty rozhodné pro stanoveni pojistného. 
Pojistné však nikdy nesmi být nižší než minimální pojistné stanoveně v pojist­
né smlouvě za pojistné období a to ani v případě, že skutečná výše hodnot 
rozhodných pro stanovení výše pojistného byla nižší než předpokládaná. 

3. Právo pojistitele ha pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, jestliže 
v pojistné smlouvě nebylo dohodnuto, že toto právo vznikne pojistiteli poz­
ději. Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období a jednorázové 
pojistné dnem počátku pojištění, které teprve jeho zaplacením vzniká, po­
kud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

4. V pojistné smlouvě může být dohodnutá možnost splátek pojistného. Při sjed­
nání pololetního nebo čtvrtletního placení se účtuje pfirážka.kpojistnérnu 3% 
resp. 5%, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. Pň nezaplacení některé 
splátky (části pojistného) je pojistitel oprávněn žádalzaplacení pojistného 
za celé pojistné období včetně úroku z prodlení za každý den prodlení. 

5. Pojistné je zaplaceno dnem jeho připsáni na účet pojistitele nebo pojišťova­
cího zprostředkovatele (pokud je oprávněn k jeho přijetí) při bezhotovost-
nim placení, anebo dnem. ve kterém pojistitel nebp.pojišťovád zprostředko­
vatel, který je oprávněn k jeho přijetí, potvrdil příjem pojistného v hotovosti. 

6. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas nebo v dohodnuté výši. má pojistitel 
právo na náhradu upomínacích výloh ve výši 50 Kč a na úrok z prodleni. 

7. Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, nebylo-li v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak. Zanikne-ll pojištění v důsledku pojistné událostí, 
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná udá­
lost nastala: v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné celé. 

8. Upravit výši doposud placeného pojistného může pojistiteíjen za podmínek 
uvedených v zákoně, VPP nebo v pojistné smlouvě. Upravi-li. pojistitel výši 
pojistného, sdělíji pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti 
pojistného za pojistně období, ve kterém se má výše pojistného změnit 

9. Nesouhlasí-li pojistník se změnou, může nesouhlas projevit do. jednoho mě­
síce ode dne. kdy se o ní dozvěděl; v tom případě pojištěni zanikne uplynutím 
pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Neupozomil-li však po­
jistitel na tento následek pojistníka ve sděleni podle odstavce 8 tohoto článku, 
trvá pojištěni nadále a výše pojistného se při nesouhlasu pojistníka nezmění. 

10. Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky pojist­
ného nebo jíně pohledávky z pojištění. To neplatí, jednáni se o povinnost 
poskytnout pojistné plnění z povinného pojištění; k opačným ujednáním se 
nepřihlíží. 

11. Dojde-li k zániku pojištění před uplynutím doby, na kterou bylo pojištění 
sjednáno, má pojistitel právo na poměrnou část pojistného odpovídající 
délce trvání pojištěni, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

12. Přeplatky pojistného mohou být použity jako předplatně pojistného pro ná­
sledující pojistné období, nepožádá-li pojistník o jejich vrácení. 
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Článek 8 
Pojistná doba, pojistné období, zánik pojištění 

1. Pojištění se-sjednává na dobu jednoho roku, pokud není v pojistná smlouvě do­
hodnuto jinak. Je-li pojistná smlouva sjednána na dobu jednoho roku, prodlu­
žuje se za stejných podmínek o dala rok. pokud pojistitel nebo pojistnik nejpoz­
ději šest týdnů pW.up^dm:p#W.d%-ne^dn#.«iane\ že na dalším 
osW'P^W:«#má.-zájem..je4:po^aná doba kratší než jeden rok, pojištění 
končí uplýnutirn pojistné doby. néní-ii.v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. PojTstné.obdobíání u pojistných smluv sjednaných na dobu neurčitou 1 rok. 
neňířli dohodnuto jinak. 

3. Bylo-íi pojištění ujednáno na dobu určitou, lze ujednat, že uplynutím této 
dóty pojištěni nezanikne, pokud pojistitel nebo pojistnik nejméně šest týd­
nů, před uplynutím-pojistné doby druhé straně nesdělí, že nemá zájem na 
dalším trváni pojištění. Nezanikne-li pojištění a nejsou-li ujednány podmín­
ky adoba prodloužení, prodlužuje se pojištění za týchž podmínek o tutéž 
dobu, na kterou bylo dohodnuto. Pojištěni dále zaniká: 

4. Pro nezaplacení pojistného 
Upomene-li pojistitel pojistníka o zaplacení pojistného a pouči-li ho v upo­
mínce, že pojištění zanikne, nebude-!! pojistné zaplaceno ani v dodatečné 
Ihůtě.která musí být stanovena nejméně v trváni jednoho měsíce ode dne 
doručení upomínky, zanikne pojištění marným uplynutím této lhůty. To platí 
i v případě nezaplacení splátky pojistného nebo jěji části. 

5. Dohodou 
Pojistitel a pojistnik se mohou na zániku pojištění dohodnout. K platnosti 
dohody o zániku pojištěni se vyžaduje, aby v ní strany ujednaly, jak se vy­
rovnají: Není-li ujednán okamžik zániku pojištění, platí, že pojištěni zaniklo 
dnem. kdy dohoda nabyla účinnosti. Dohoda musí být uzavřena písemně, 
jinak je neplatná. 

6. vypovědí 
a) Je-li'sjednáno.pojistění s běžným pojistným, zaniká pojištění na základě 

výpovědi pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného období; je-li však 
.výpovětfdoručena druhé straně později než.šest týdnů přede dnem. ve 
terém uplyne pojistné období, zaniká pojištění ke konci následujícího 
pojistného období. 

b) pojistitel nebo pojistnik může pojištěni vypověděl 
ba) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavření 

smlouvy, nebo 
bb) s. měsíční výpovědní dobou do tří měsíců ode dne oznámeni vzniku 

pojistně události. 
c) pojistnik může pojištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou 

ca) do dvou měsíců ode dne. kdy se dozvěděl, že pojistitel použil při 
určení výše pojistného nebo pro výpočet pojistného plnění hledisko 
zakázané v §2 769, 

cb) do jednoho měsíce ode dne. kdy mu bylo doručeno oznámeni 
o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně po­
jistitele, nebo 

ěc) do jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámení, že.po­
jistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací činnosti. 

7. Odstoupením 
a) PořušiWi pojistnik nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost 

k pravdivým sdělením stanovenou v článku 15 odst. 1, má pojistitel prá­
vo od smlouvy odstoupit, prokáže-li. že by po pravdivém a úplném zod­
povězení dotazů smlouvu neuzavřel. 

b) Pojistnik má právo od smlouvy odstoupit v případě, že si pojistitel musel 
být při uzavírání smlouvy vědom nesrovnalosti měíi nabízeným pojiště­
ním a zájemcovými požadavky a neupozornil ho na ně. Přitom se vez­
me v úvahu, za jakých okolností a jakým způsobem se pojistná smlouva 
uzavírá, jakož i to, je-li druhé straně při uzavírání smlouvy nápomocen 
zprostředkovatel nezávislý na pojistiteli. 

c) Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-!! je strana do dvou měsí­
ců ode dne.kdy zjistila nebo musela zjistit porušení povinnosti stanove­
né v článku 15. odst. 1. 

d) Odstoupí-!! pojistnik od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsí­
ce ode dne. kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné sníže­
né o to. co již případně z pojištění plnil; odstoupil-li od smlouvy pojistitel, 
má právo započíst si i náklady spojené se vznikem a správou pojištěni. 
Odstoupí-!! pojistitel od smlouvy a ziskal-li již pojistnik. pojištěný nebo 
jiná osoba pojistné plněni, nahradi v těže lhůtě pojistiteli to, co ze zapla­
ceného pojistného plnění.přesahuje zaplacené pojistné. 

e) Byla-li smlouva uzavřena .formou obchodu na dálku, má pojistnik právo 
bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě čtmáctí.dnů ode dne 
jejího uzavření nebo ode dne. kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, 
pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření smlouvy. 

0 Odstoupí-fi pojistnik od smlouvy podle odstavce e). vrátí mu pojistitel 
bez zbytečného odkladu, nejpozději však.do třiceti dnů ode dne. kdy se 
odstoupeni stane účinným, zaplácené pojistné; přitom má právo odečíst 
si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno ve výši 
přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí pojistnik, popřípadě pojiš­
těný nebo obmyšlený, pojistiteli částku zaplaceného pojistného plnění, 
která přesahuje zaplacené pojistné. 

V případě odstoupení pojistitele se od zaplaceného pojistného odečítají 
i náklady spojené se vznikem <> správou pojištění ve výši 25 % ročního pojist­
ného; v případě pojistné smlouvy, u níž bylo sjednáno jednorázové pojistné, 
ve výši 25 % jednorázového pojistného. 

& Odmítnutím pojistného plněni 
Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, byla-li příčinou pojistné událostí 
skutečnost, 
a) o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události, 
b) kterou pň sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit v důsled­

ku zaviněného porušeni povinnosti stanovené v čl 15 odst. 1 a 
c) pokud by při znalostí této skutečnosti pň uzavírání smlouvy tuto smlou­

vu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel zá jiných podmínek. 
9. Pojištění dále zaniká: 

a) zánikem pojistného zájmu, zánikem pojistného nebezpečí, dnem smrti 
pojištěné osoby, dnem zániku pojištěné právnické osoby bez právního 
nástupce nebo dnem odmítnutí pojistného plnění, nestanovili pojistně 
podmínky nebo pojistná smlouva jinak. 

b) ne bylo-li výslovně ujednáno, že pojištění změnou vlastnictví nebo spo­
luvlastnictví pojištěného majetku nezaniká, zanikne pojištěni dnem 
oznámeni této změny pojistiteli, 

c) nabývá-li se vlastnictví nebo spoluvlastnictví vkladem do katastru nemo­
vitostí/zápisem do veřejného seznamu, zaniká pojištěni odpovědnosti 
dnem nabytí právní moci rozhodnutí o povolení vkladu vlastnického 
práva nového vlastníka nebo spoluvlastníka do katastru nemovitosti/ve­
řejného seznamu, nestanovi li pojistně podmínky nebo pojistná smlou­
va jinak, 

d) souvisí-li pojištění odpovědnosti s vlastnickým právem a nebylo-li vý­
slovně ujednáno, že pojištění změnou vlastnictví nebo spojuvlastnictvf 
nezaniká, zanikne pojištění dnem oznámení této změny pojistiteli. 

10. Zanikne-!! pojistný zájem za trvání pojištění, zanikne i pojištěni; pojistitel má 
však právo na pojistně až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvě­
děl. 

11. Odchylně od odst. 9 tohoto článku pojištění, které se vztahuje k bytové jed­
notce, kde vzniklo společenství vlastníků jednotek, nezaniká změnou vlast­
nictví nebo spoluvlastnictví bytové jednotfy. 

Článek 9 
Přerušeni pojištění 

1. Ustanovení zákona stanovující, že doba přerušení pojištěni počne uplynu­
tím 2 měsíců ode dne splatnosti pojistného, nebylo-li pojistnězaplaceno, se 
na toto pojištění nevztahuje. 

2. V pojistně smlouvě lze dohodnout podmínky, za kterých bude pojištěni pře­
rušeno. 

Článek 10 
Pojistné plnění a jeho splatnost 

1. Náhradu škody nebo jiné újmy vyplácl pojistitel poškozenému, poškozený 
však nemá právo na pojistné plnění proti pojistiteli. 

2. Dojde-!! k pojistné události, poskytne pojistitel pojistné plnění ve formě ná­
hrady škody nebo jiné újmy v t náhrad nákladů řízení do výše nároků uplatně­
ných a prokázaných poškozeným, maximálně však do výše ujednaného limitu 
pojistného plnění z jedné pojistné události dohodnutého v pojistné smlouvě. 

3. Na úhradu všech pojistných událostí, včetně náhrad nákladů řízeni, vznik­
lých během jednoho pojistného roku, včetně plnění splatných až po jeho 
uplynu tí, poskytne pojistitel plnění maximálně do výše dvojnásobku ujedna­
ného limitu pojistného plněni z jedné pojistné událostí, nestanovi-li pojistné 
podmínky nebo pojistná smlouva jinak. 

4. Všechny časově spolu související škodní události vzniklé z téže příčiny, s ni­
miž je spojena povinnost pojistitele nahradit za pojištěného škodu nebo ji­
nou újmu podle sjednané pojistně smlouvy, se považuji za jednu.pojistnou 
událost. Za daturn vzniku takové pojistné události se považuje datum vzniku 
první škodni události. 

5. Převyšuje-!! součet nároků více poškozených limit pojistného plněni sjedna­
ný v pojistné smlouvě, pojistné plnění pro každého z nich se snižuje v pomě­
ru sjednaného limitu pojistného plnění k součtu uplatněných nároků všech 
poškozených. 

6. Rozhoduje-li se o povinnosti pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
nebo o výši náhrady škody nebo újmy v řízeni před orgánem veřejně moci 
nebo v rozhodám řízeni, je pojistitel povinen plnit až poté, co se dozvěděl 
o pravomocném skónčení takového řízeni 

7. Pojistné, plnění je splatné do 15 dnů po skončeni šetření. Setření je skonče­
no, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněné osobě. Pokud oprávněná 
osoba.postoupí pojistné plnění jako pohledávku jinému nebo toto pojistné 
plnění zastaví nebo jinak zajistí ve prospěch jiného před skončením šetření, 
není pojistitel tímto jednáním oprávněné osoby vázán. 

8. Pojistitel je povinen ukončit šetřeni do 3 měsíců po tom, co mu byla po­
jistná událost písemně oznámena. Nelze-li ukončit šetření nutná k zjištěni 
pojistné události, rozsahu pojistného plněni nebo k zjištění osoby opráv­
něné přijmout pojistná plněni do tři měsíců ode dne oznámení, pojistitel 
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oznamovateli sdělí, proč nelze šetřeni ukončit; požádá-li o to oznamovatel, 
sdělí mu pojistitel důvody v písemná formě. Pojistitel poskytne osobě, která 
uplatňuje právo na pojistná plnění, na její žádost na pojistné, plněni přimě­
řenou zálohu; to neplatí; jerli rozumný důvod poskytnuti zálohy odepřít. 

9. Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, pokud nerozhodne 
o tom, že poskytne naturální plněni (opravou riebo výměnou věci), nebo 
pokud není v pojistné smlouvě, ujednáno jinak. 

Článek 11 
Spoluúčast 

1. V pojistně smlouvě muže být dohodnuto, že osobě, které vzniká právo na 
pojistné plnění, půjde k tíži úbytek majetku, jehož výše nepřesáhne ujed­
nanou hranici, nebo že fétó osobě půjde určitá část úbytku majetku k tíži. 
V těchto případech není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění v roz­
sahu takto dohodnutéspoluúčasti. 

2. Spoluúčast dohodnutá v pojistné smlouvě se odečítá od celkového pojistné­
ho plněni. 

3. V pojistné smlouvě dodatečně dohodnuté spoluúčasti pro jednotlivě pojiš­
těné položky nebo rozšíření rozsahu pojištění se odečítají napřed. 

článek 12 
Náhrada nákladů řízení 

1. Pojistitel uhradí v rámci limitu pojistného plnénlza pojištěného náklady: 
a) občanského soudního řízení o náhradě škody nebo jiné újmy, pokud 

bylo nutné ke zjištěni odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady. 
b) mimosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu, pokud 

se k tomu pojistitel písemně zavázal. 
2. Náklady na obhajobu v trestním řízení na všech stupních vedeného proti po­

jištěnému v souvislosti š pojistnou událostí a náklady na právní zastoupení 
podle odst. 1, které přesahují maximální mimosmtuvni odměnu advokáta 
podle právních předpisů ČR, pojistitel uhradi pouze v případě, že se k tomu 
písemně zavázal. 

3. Pokud je pojištěný povinen nahradit škodu nebo jinou újmu, která přesahuje 
ujednaný limit pojistného plnění z jedné pojistné události, hradí pojistitel 
náklady řízení snížené v poměru horní hranice pojistného plněni z jedné po­
jistné události k celkově výši nároků, a to i v případě, že je vedeno více řízení 
z jednoho nároku. 

4. Na náklady řízení, jejichž výše nepřesahuje sjednanou výši spoluúčaso. se 
toto pojištěni nevztahuje. 

5. Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na škodní události jejichž příčinou 
byty okolnosti uvedené v čl.5 těchto VPP. 

6. Pojistitel uhradí v rámci limitu pojistného plnění pojištěnému: 
a) náklady řízení před orgánem veřejné moci nebo rozhodčího řízení, které 

je pojištěný povinen uhradit, 
b) popř. jiné náklady, které pojištěný vynaložil s předchozím písemným 

souhlasem pojistitele, 
všechny však pouze do výše limitů ujednaných v rámci celkového limitu 
plnění sjednaného v pojistné smlouvě, Náklady právního zastoupeni pojiš­
těného advokátem budou hrazeny jen ve výšimimosmluvní odměny podle 
právních předpisů ČR. 

článek 13 
Zachraňovací náklady 

1. vynaložil i! pojistník účelně náklady při odvracení bezprostředně hrozící po­
jistně události na zmírnění následků již nastalé pojistné události nebo proto, 
že plnil povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky 
z hygienických, ekologických či bezpečnostních-důvodů. má proti pojistiteli 
právo na jejich náhradu, jabž i na náhradu škody, kterou v souvislostí s tou­
to činností utrpěl. 

2. Pojistíte) však nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetře­
ni věcí nebo na. plněni zákonné povinnosti předcházet škodám. Pojistitel 
dále nehradí náklady uvedené v předchozím odstavci vynaložené Policii ČR, 
Hasičským záchranným sborem nebo jinými subjekty, které jsou povinny 
tyto náklady vynaloziive veřejném zájmu na základě právních předpisů. 

3. Náklady uvedené v odstavci 1 tohoto článku vynaložené na záchranu života 
nebo zdraví osob uhradí pojistitel maximálně do výše 30 % horní hranice 
pojistného plnění z jedné pojistné události sjednané v pojistné smlouvě. 
Ostatní náklady uvedené v odstavci 1 tohoto článku uhradí pojistitel maxi­
málně do výše 5 X horní hranice pojistného plněni z jedné pojistné události 
sjednané v pojistné smlouvě. 

4. Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy se souhlasem pojistitele 
a k nimž by jinakosoby uvedené v odstavci 1 tohoto článku nebyly povinny, 
uhradi pojistitel bez omezení. Vynaložii-li zachraňovací náklady pojištěný 
nebo jiná osoba nad rámec povinnosti stanovených jiným zákonem, má 
proti pojistiteli stejně právo na náhradu jako pojistník. 

5. Ustanoveni tohoto Článku se nevztahuje na škodní události, jejichž příčinou 
byly okolnosti uvedené v í l 5 těchto VPP. 

6. Limit pojistného plněni nelze snížit o výši zachraňovacfch nákladů. 

Článek 14 
Soupojištěni 

1. U pojištěni, na jehož sjednání se podílí více pojistitelů (soupojistitelů). je 
dohodnuta výše podílů jednotlivých pojistitelů na právech a závazcích ply­
noucích ze soupojištěni. 

2. Je-li dohodnuto soupojištěni. vedoucí pojistitel určený ve smlouvě stanoví 
pojistné podmínky a výši pojistného, spravuje soupojištěni, přejímá ozná­
meni o pojistně události a vede šetřeni nezbytná ke zjištění rozsahu povin­
nosti pojistitelů poskytnout pojistné plnění; v tomto rozsahu jedná jménem 
ostatních pojistitelů. Není-li ujednán způsob příjmů pojistného, přijímá ve­
doucí pojistitel i pojistné. 

3. V rámci soupojištěni lze smlouvu uzavřít i mezi pojistnikem a více pojistiteli, 
kteří si ujednati.společný postup při pojištěni určitých pojistných nebezpečí, 
a to jménem a na účet všech pojistitelů, a určili vedoucího pojistitele, popři-
pa"dě pověřili plněnim jeho povinností společný orgán vytvořený k tomuto 
účelu, anebo pojišťovacího zprostředkovatele kvalifikovaného podle jiného 
zákona pro vyšší stupeň odborné způsobilosti. 

4. Právo na pojistné plnění se uplatňuje vůči vedoucímu pojistiteli. Pojistitelé 
se mezi sebou vzájemně vypořádají podle svých podílů; nebyly-li podíly do­
hodnuty, platí, že jsou stejné. 

Článek 15 
Práva a povinnosti účastníků pojištění 

1. Ooiáže-li se pojistitel v písemně formě zájemce o pojištění při jednání 
o uzavřeni smlouvy nebo pojistnika při jednání o změně smlouvy na skuteč­
nosti, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistně 
riziko. zda je pojistí a za jakých podmínek, zodpoví zájemce nebo pojistník 
tyto dotazy pravdivě a úplně. Povinnost se považuje Za řádně splněnou, ne-
bylo-li v odpovědi zatajeno nic podstatného. Co je výše stanoveno o povin­
nosti pojistnika, platí obdobně i pro pojištěného. Iménem pojistitele může 
tuto povinnost plnit též pojišťovací zprostředkovatel, je-li k tomu pojistite­
lem zmocněn. 

2. Dotáže-li se zájemce při jednání o uzavřeni smlouvy nebo pojistník pfi jed­
nání o změně smlouvy v písemné formě pojistitele na skutečnosti týkající se 
pojištění, zodpoví pojistitel tyto dotazy pravdivě a úplně. Jménem pojistitele 
může tuto povinnost plnit též pojišťovací zprostředkovatel, je-li k tomu po­
jistitelem zmocněn. 

3. Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojístiieli bez zbytečného odkladu 
každou změnu ve skutečnostech, na které byli písemně tázáni pň uzavírání 
nebo změně pojistné smlouvy. 

4. V případě pojištěni cizího pojistného nebezpečí je pojistník povinen sezná­
mit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy týkající se pojištění jeho pojist­
ného nebezpečí. 

5. Pojistník. pojištěný a oprávněná osoba jsou povinni: 
a) umožnil pojistiteli kdykoliv nahlédnutí do veškerých účetních a jiných 

dokladů a provedení veškerých potřebných šetřeni, včetně prohlídky 
místa pojištění, pokud je to nutné ke zjištěni nebo prověření skutečností 
rozhodných pró stanoveni výše pojistného, 

b) dbát, aby pojistná událost nenastala a postupovat vsouladus pokyny po­
jistitele vydanými k odvráceni nebo zmenšení nebezpečí vzniku pojistné 
události. 

6. Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli, že bylo uzavřeno další 
pojištění pro těž pojistné nebezpečí a pro tutéž dobu (vícenásobné nebo 
souběžné pojištění) u jednoho nebo několika pojistitelů, sdělit obchodní 
firmu (název) tohoto pojistitele nebo jiných pojistitelů a výši pojistné Částky 
nebo limitu pojistného plnění. 

7. Pojistník a pojištěný jsou povinni plnit i další povinnosti vyplývající ze zákona, 
pojistných podmínek nebo pojistné smlouvy. 

Článek 16 
Práva a povinností účastníků pojištěni 

při změně nebo zániku pojistného rizika a při vzniku pojistné události 

1. Změní-li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se po­
jistitel tázal, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné udá­
losti z výslovně ujednaného pojistného nebezpečí, zvýší se pojistné riziko. 

2. Změnou pojistného rizika se rozumí jeho podstatné zvýšení nebo snížení 
(např. v důsledku změny ve způsobu užíváni pojištěné věci. změny úrovně 
zabezpečeni, změny místa pojištění atd.). 

3. Pojistník nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit, nic, co zvyšuje pojistné 
nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit: zjistí-li až dodatečné, že bez pojisti­
telova souhlasu dopustil, že se pojistné nebezpečí zvýšilo, pojistiteli to bez 
zbytečného odkladu oznámí. Zvýší-liše pojistné nebezpečí nezávisle na po-
jisiníkově vůli, oznámí to pojistník pojistiteli bez zbytečného odkladu poté, 
co se o tom dozvěděl. Je-li pojištěno cizí pojistné nebezpečí, má povinnosti 
stanovené v předchozí větě pojištěný. 

4. Prokáže-!! pojistitel, že by uzavřel smlouvu za jiných podmínek/pokud by 
pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu existovalo již při uzavírání smlouvy, má 
právo navrhnout novou výši pojistného, NeučinWi tak do jednoho měsíce 
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ode dne. kdy mu změna byla oznámena, jeho právo zaniká. 
5. Není-li návrh přijat nebo nově určeně pojistné Zaplaceno v ujednané době, 

jinak do jednoho měsíce ode dne doručeni návrhu, má pojistitel právo po­
jištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou; toto právo však pojistitel 
nemá, neupozorní!-!! na možnost výpovědi již. v návrhu. Nevypovi-li pojis­
titel pojištění dó;dyou mésíců_ode dne. kdy obdržel nesouhlas s návrhem, 
zanikne jeho právo vypovědět pojištění. 

6. Prokáže-li pojistitel, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzavře-
ní*sm!ouvy smlouvu neuzavřel, éxistovalo-li by pojistné riziko ve zvýšeném 
rozsahu již přfužavírání smlouvy, má právo pojištění vypovědět s osmiden­
ní výpovědní dobou. Nevypoví Ji pojistitel pojištění do jednoho měsíce ode 
dne. kdy mu změna byla oznámena, zanikne jeho orávo vypovědět pojiště­
ní;-

7. Poruši-ii pojistník pdvinnost.oznámit zvýšení pojistného rizika, má pojistitel 
právo pojištění vypovědět bez výpovědní doby. Vypoví-ii pojistitel pojištění, 
náleží mu ppjistnéaž do konce pojistného období, v němž pojištění zaniklo; 
jednorázové pojistné náleží pojistiteli v tomto případě celé. Nevypoví-li po­
jistitel pojištění do dvou měsíců ode dne, kdy se o zvýšení pojistného rizika 
dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištění. 

8. Poruši-li pojistník povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika a nastala-li 
po této změně pojistná událost, má pojistitel právo snížit pojistné plněni 
úměrně k tomu, jaký je ppměrpojistného, které obdržel, kpojistnému, které 
by měl obdržet, kdyby se byl o zvýšeni pojistného rizika z oznámení včas 
dozvěděl. 

9. Pojistník a pojištěný je dále povinen; 
a) bez zbytečného odkladu pojistiteli prokazatelně oznámit vznik škodně 

události, skutečnost, že proti němu poškozený uplatnil právo na náhra­
du a vyjádřit se ke své povinnosti nahradit vzniklou škodu nebo jinou 
újmu, kpožadovaně náhradě a k její výši. 

b) oznámil pojistiteli bez zbytečného odkladu i to, že proti němu bylo 
v souvislošti sě škodnou událostí zahájeno řízení před orgánem veřejné 
moci nebo rozhodčí nžení; zároveň mu sdělit, kdo je jeho právním zá­
stupcem aipravit pojistitele o průběhu ( výsledcích Mžení. V řízení o ná­
hradě je pojištěný povinen postupovat v souladu s pokyny pojistitele: 
náklady řízeni hradí pojištěnému pojistitel 

c) neuspokojovat a neuznávat, a to ani částečně, uplatňované nároky 
na náhradu^ neuzavírat dohodu o narovnání ani soudní smír. pokud 
k tomu nedosiane,od pojistitele písemný souhlas, 

d) na pokyn pojistitele uznat nebo vyrovnat uplatňované nároky na náhra­
du, pokud se na ně toto pojištěni vztahuje. 

e) přenechat pojistiteli na jeho žádost jmenováni právního zástupce a ve­
deni soudního řízení ve všech případech, kdy nese náklady pojistitel, 

f) . v řízení o náhradě škody nebo jiné újmy je pojištěný povinen postupovat 
podle pokynů pojistitele. Škodní událost je pojistitel oprávněn za pojiště­
ného projednávat, jakmile mu byla oznámena. 

10. Nastane-!! událost, se kterou ten, kdo se pokládá Za oprávněnou osobu, 
spojuje požadavek na pojistné plnění, oznámí to pojistiteli bez zbytečného 
odkladu, podá mu pravdivé vysvětleni o vzniku a rozsahu následků takové 
události, o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném pojištěni; sou­
časně předloží pojistiteli potřebné doklady kezjištění okolností rozhodných 
pro posouzenínároku naplněni a jeho výše, které ši pojistitel vyžádá, umož­
ní pojistiteli pořízení kopií těchto dokladů a postupuje způsobem ujedna­
ným ve smlouvě. NenMi současně pojistnikem nebo pojištěným, maji tyto 
povinnosti i pojistník a pojištěný. 
Stejné oznámeni může učinit jakákoliv osoba, která má na pojistném plněni 
právní zájem. 

11. Pojistitel zahájí bez.zbytečného odkladu po oznámení podle odsuS šetřeni 
nutně ke zjištěni existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Setření je skon­
čeno sdělením jeho výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné plněni; 
na žádost této osoby jí pojistitel v písemné formě zdůvodní výši pojistného 
plnění, popřípadě důVod jeho zamítnutí. 

12. Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné 
údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlči-li se v něm vě­
domě údaje týkající se této události, má pojistitel právo na náhradu nákladů 
účelně vynaložených na šetření skutečností, o nichž mu byly ryto údaje sdě̂  
leny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel vynaložil náklady v prokázané 
výši účelně. 
\tyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojistné pl­
nění právo, náklady šetření nebo jejich zvýšení porušením povinnosti, má 
pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu. 

13. Pojistník a pojištěnýjsou povinni: 
a) provést veškerá možná opatření k.zabránéní zvětšení rozsahu následků 

pojistné události, podle možnosti si k tomu vyžádat pokyny pojistitele 
a postupovat v souladu s nimi, 

b) umožnit pojistiteli provedení potřebných šetřeni, poskytnout pojistite­
li součinnost potřebnou ke zjištěni příčin a výše škody nebo jiné újmy 
a postupovat způsobem stanoveným v pojistných podmínkách nebo 
v pojistné smlouvě, 

c) vyčkat s opravou majetku poškozeného pojistnou událostí nebo s od­
straňováním majetku takto zničeného na pokyn pojistitele dobu přimě­
řenou okolnostem případu, 

d) bez zbytečného odkladu oznámit orgánům činným v trestním řízení 
pojistnou událost, která nastala za okolností nasvědčujících spáchání 
trestného činu. 

14. Oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila začhraňovad ná­
klady, je povinna postupovat tak. aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit 
právo na náhradu škody nebo jiné újmy nebo jiné obdobné právo, které jí 
v souvislosti s pojistnou události vzniklo. 

15. Vzdala-li se oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila za­
čhraňovad náklady, svého práva na náhradu škody-nebo jiné újmy nebo 
jiného obdobného práva nebo toto právo včas neuplatnila, anebo jinak zma­
řila přechod svých nároků na pojistitele, má pojistitel právo pojistné plněni 
snížit až do výše částek, které by jinak mohl získat, nestanov!-!! zákon jinak. 

16. Projeví-li se následky jednání uvedeného v odst l 5 až po výplatě pojistného 
plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného plněni až do 
výše částek, které by jinak mohl získat. 

17. Zjistí-!! po události, z níž uplatňuje právo na pojistné plněni, pojistník nebo 
jiná oprávněná osoba, že by! nalezen ztracený nebo odcizený majetek, 
jehož se tato událost týká. oznámí to pojistiteli bez zbytečného odkladu. 
Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud 
a) byla pozbyta jeho držba a nelzeJi ji bud vůbec znovu nabýt, nebo lze-li ji 

dosáhnout jen s nepřiměřenými obtížemi nebo náklady, nebo 
b) věc byla poškozena do té míry, že jako taková zanikla, nebo ji lze opravit 

jen s nepnměřenými náklady. 
Poskytl-li pojistitel po vzniku pojistné události pojistně plnění, nepřechází 
na něho vlastnické právo k pojištěnému majetku, ale má právo na vydání 
toho, co na pojistném plnění poskytl. Oprávněná osoba si však může odečíst 
náldady účelně vynaložené na odstranění závad vzniklých v době, kdy byla 
zbavena možností s majetkem nakládat. 

Článek 17 
Následky porušeni povinností 

1. Bylo-li v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jed­
nání o uzavřeni smlouvy nebo o její změně ujednáno nižší pojistné, má po­
jistitel právo pojistně plněni snížit o takovou část, jaký je poměr pojistného, 
které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet. 

2. Melo-li porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, která 
má na pojistné plnění právo, podstatný vtiv na vznik pojistné události, její 
průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše 
pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistně plněni úměrně k tomu, 
jaký vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit (zejm. 
v případě pojistné událostí vzniklé v důsledku hrubé nedbalosti pojistníka, 
pojištěného nebo jejich zástupců). 

3. V případech, kdy zákon nepřipouští snížení pojistného plnění, má pojistitel 
právo na náhradu vyplacených částek vůči osobě, která povinnost porušila, 
ve stejném rozsahu, v jakém by jinak byl oprávněn pojistné plněni snížit 

Článek 18 
Expertní posouzení sporného nároku 

1. V případě pochybnosti o výší pojistného plněni (přičemž základ nároku byl 
uznán) se mohou účastníci pojištění dohodnout na určení výše pojistného 
plnění prostřednictvím expertního posouzen! sporného nároku (dále jen 
.expertíza"), aby předešli případnému soudnímu sporu. 

2. Provedení expertízy je formou šetřeni ve smyslu čl. 16, odsL 11 a spočívá 
v posouzeni sporného nároku jedním nebo více. experty tak. že účastníci 
pojištění 
a) se písemně dohodnou na jednom expertovi, nebo 
b) urS každý svého experta s tím. že úkolem těchto expertů bude vypra­

covat společné stanovisko ke spornému nároku a pokud se na takovém 
společném stanovisku neshodnou, bude jejich povinnosti určit nepro­
dleně, nejpozději do jednoho měsíce rozhodujícího experta (odsu 4). 

3. Expert (rozhodujíd expert) nesmí mít k žádnému z účastníků pojištěni 
obchodní, pracovněprávní ani příbuzenský vztah; pokud by tato podmínka 
nebyla splněna a účastník pojištění její nesplnění namítne, není stanovis­
ko (včetně společného stanoviska vypracovaného experty určenými podle 
odst. 2 pism. b) takového experta (rozhodujícího experta) ve smyslu odst 5 
závazné. 

4. Rozhodující expert posoudí sporný nárok bud sám nebo společně s exper­
ty, kteň jej určili a vydá stanovisko, které je pro posouzení sporného nároku 
rozhodující. 

5. výsledek expertízy je pro účastníky pojištěni závazný. 
6. Náklady na experta určeného podle odst. 2, pism. a) a na rozhodujícího ex­

perta hradí účastnici pojištění rovným dílem a náklady na experta určeného 
účastníky pojištěni podle odst 2 pism. b) si hradí každý z účastníků pojištění 
sám. 

7. Pro provedení expertízy platí lhůta uvedená v čl. 10, odst 8 pokud tuto 
lhůtu účastníc! pojištění dohodou neprodlouží; pokud expertíza není 
skončena ve lhůtě uvedené v dtovaném článku nebo v prodloužené lhůtě, 
šetření podle tohoto článku končí, jestliže všichni účastnici pojištěni nebi* 
dou výslovně trvat na jeho dalším pokračováni; šetření končí též v případě. 

5 



pokud expeni neurčí rozhodujícího experta, nastanou-li podmínky uvede­
né vodst. 2, pism. b). 

8, Práva.a' povinnosti účastníků pojištění upravená právními předpisy nejsou 
ustanovením tohoto článku dotčena. 

Článek 19 
Přechod práv na pojistitele 

1. Vzniklo-ll v souvislosti s hrozíc! nebo nastalou pojistnou událostí osobě, kte­
rá má právo na. pojistnéiplnění, pojištěnému něbo.osobě, která vynaložila 
zachraňovad náklady, proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné ob-
dobné právo, přechází tato.pohledávká včemě pnslušwství, zajištění a dal­
ších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění z pojištění na pojistitele, 
a to až dó výše plnění,, které pojistitel Oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, 
vznikio-li této osobě takové právo vůči tomu, kdo s ní žije ve společné do­
mácnosti neboje na n i o d ^ 
úmyslně. 

2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné doklady 
a sdělí mu vše, co je k.uptatněhí pohledávky zapotřebí. Zmařř-lí přechod prá­
va na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištěni o částku, kterou 
by jlnak rnohl získat Poskýtl-li již«|Mjistitel plnění, má právo na náhradu až 
do výše této částky. 

3. Pohledávky z pojištění nelze ber souhlasu pojistitele postoupit, zastavit či 
jakkoliv s nimi nakládat. 

4. Vzdaly-ii se osoby uvedené v odst. 1 toho© článku svého práva na náhradu 
škody nebo jiného obdobného prý/a nebo toto právo včas neuplatnily nebo 
jinak zmařily přechod svých nároků na pojistitele; mě pojistitel právo pojist­
né plnění snížit aldovýše částek, které by jinak mohl získat 

5. Projeví-li se následky jednání uvedené v předchozím odstavci až. po výplatě 
pojistného plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného 
plněni až do výše částek, kterě by jinak mohl získat. 

Článek/20 
Doručováni 

1. Pro účely tohoto pojištění še.zásitkpu rozumí.každá písemnost nebo peněž­
ní částka, které zasílá pojistitel pojistníkovia oprávněným osobám a pojist­
ník nebo oprávněně osoby pojistiteli. Pojistníkovi zasílá pojistitel zásilku na 
jeho poslední známou adrésu a oprávněným osobám na tu adresu, kterou 
písemně pojistiteli sďělili. Pojistníkje povineapojjsťiteli sdělit každou změnu 
adresy pro doručováni zásilek. Peněžní částky mohou být zasílány pojistite­
lem Ma -ů^^k te^p^stM^M^t^ávt^ -^šo!^ pojistiteli sdělili. Pojistník 
a oprávněné osoby zasílají písemnosti do sídla pojistitele a peněžní částky 
na účiy pojistitefekteré jim sdělí. Zasílánízásilék se provádí prostřednictvím 
držitele poštovní licence, ale lze je doručovat i osobně. Peněžní částky lze 
zasíjatprosiíednicMm#néžňich:ústavú. 

2. Písemnost určená[ pojistiteli je doručena dnem, kdy pojistitel potvrdí její pře­
vzetí. Totéž platí, pokud bylá: písemnost předána prostřednictvím pojišťoya-
cího zpmstředkovatele. Peněžní částka určená pojistiteli, je doručena dnem 
připsání této částky na jeho účet nebo dnem, kdy bylo její přijetí v hotovosti 
pojistitelem potvrzeno. 

3. Písemnost pojistitele určená pojistníkovi oebo,oprávněné osobě.(dále jen 
.adresát") se považuje za doručenou dnem jejího převzetí adresátem nebo 
dnem, kdy adresát převzetí píseřnnoStiodepřel. Má seza to. že došlá zásilka 
odeslaná s využitím provozovatele poštovních služeb došla třetí pracovní 
den po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném státu. pak patnáctý 
pracovní den po odesláni. 

4. Doručování podle odst. 2 a3 se týká doporučených psaní zasílaných na do-
dejku nebo formoudodání do vlastních rukou adresáta. Písemnost zasílaná 
prostřednictvím držitele poštovní licence obyčejnou zásilkou se považuje za 
doručenou jen tehdy, prokážeš její doručení odesilatel nebo potvrdili toto 
d.onjčení cen, komu byla určena. 

5: ŽasiiánTpisemností prováděné elektronickými prostředky s účinky doručeni 
podle odst. 2 a první věty odst..3 je možné bud na základě dohody účastníků 
pojištění o způsobu zasíláni písemností a potvrzováni jejich přijeti, anebo 
pokud doručení adresát nepochybným způsobem potvrdí (napf. elektronic­
kým podpisem). 

Článek 21 
vymezení pojmů 

Pro účely pojištěni sjednaného podle těchto pojistných podmínek se rozumí: 
1. Běžné pojistné - pojistné stanovené za pojistné období (čtvrtletní, pololetní, 

roční). 
2. Budova - nadzémní stavba prostorově soustředěná a navenek převážně uza­

vřená obvodovými stěnami a střešní konstrukcí. Součástí budovy jsou pou­
ze ty podzemní prostory, které s budovou konstrukčně a stavebně souvisí. 

3. Celkový sjednaný limit pojistného plněni - maximální hranice pojistného 
plnění. 

4. Dodání na tm - skutečné předání výrobku třetí osobě. Platí, že k němu do­
šlo v okamžiku, kdy pojištěný ztratil možnost ho užívat ovlivnit jeho užívání 

nebo smím jakkoli disponovat. Předáním vykonané práce jejejl převzetí ob-
jednatelem nebo jinou oprávněnou osobou pp jejím.Zhotpyéhí. 

5. Ekologická újma - ztráta nebo oslabení přirozených íunkd ekosystémů 
vznikájíci pdškozenim jejich složek nebo narušením vnitřních vazeb a pro­
cesů v důsledku lidské činnosti. 

6. Hrubá nedbalost - takové zanedbání nutně opatrnosti a obezřetnosti, po­
rušení právních předpisů nebo předpisů vydaných na základě nich. anebo 
smluvně převzatých povinnosti, jehož';důstedkerh byl vznik majetkové nebo 
nemajetkové újmý nebo zvětšeni jejích následků (např. porušení požárních 
předpisů, Závažné porušení technologických prayideUpod), 

7. Jednorázové pojistně - pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno. 

8. Jednotka - zahrnuje byt (nebytový prostor) jako prostorově oddělenou část 
domu a podíl na společných částech nemovité věci vzájemně spojené a ne­
oddělitelné. 

9. Jmění - souhrn majetku a dluhů osoby (právnické nebo fyzické). Souhrn 
všeho, co osobě patň. tvoří její majetek; 

10. Kontaminace vody, hornin, půdy,, ovzduší,, faynýa flóiy - jejich zamoření, 
znečištění a jiné zhoršení jakostii-bonity, kvality apod. 

11. Limit pojistného: plnění - maximální hranice" pojistného plnění pro jednu 
pojistnou událost. 

12. Nahodilá skutečnost - skutečnost, která je možná ayj Které není.jisté, zda 
v době trváni pojištění vůbec nastane. 

13. Obratem se pro účely těchto pojistných podmínek:rpzumi: t 

a) u právnických osob příjmy z veškeré činnosti a z nakládáním veškerým 
majetkem, pokud tvoři předmět daně ž příjmu právnických osob. 

b) fyzických osob veškeré příjmy z.podnikáni a z jiněsamostatně výdělečné 
činnosti, pokud tvoři předmět dané;z příjmu fyzických osob. 

14. Oprávněná osoba - osoba, které v důsledku pojistně události vznikne právo 
na pojistně plněhínebo ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu. 

15. Poddoiování - lidská einnosiispoSvajlcí v hloubénl podzemních štol, šachet 
tunelů a obdobných podzemních staveb. 

16. Pojistitel ̂ /Ulia^po^ovna.:á^%^Íěm-Ke.&tváňicí656/3,186 00-Praha 
8, .Česká republika, IC 47115971, která je .oprávněna provozovat pojišťovací 
činnost podle zvjáštního.zákona. 

17. Pojistná doba'- doba. na.kterou bylapojíšťění sjednáno. 
18. Pojistná událost - jakákoliv nahodilá událost blíže označená v pojistné 

smlouvě nebo v těchto VPP, popř..smluvních ujednáních nebo doložkách, 
kterou nebylo možno při využiti zkušenosti nebo Odborných "znalosti1 ani 
předvídat a se kterou je spojen vznik.povinnosti pojistitele poskytnout po­
jistné plněni. 

19. Pojistné.období - časové období dohodnuté v pojistné smtouvě.ía které se 
platí pojistné. 

20. Pojistné nebezpečí - možná příčina vzniku pojistné události. 
21. Pojistně riziko - míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané 

pojistným nebezpečím v důsledku podnikatelské činnosti pojištěného uve­
dené v pojistnésmlouvé. 

22. Pojistné - úplata za pojištění, kterou je povinen pojistiteli hradit pojistnik. 
23. Pojistník - osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu a která je 

podle této smlouvy povinna platit pojistné. 
24. Pojistný rok - doba od výročního dne počátku pojištění do následujícího vý­

ročního dne počátku pojištění. 
25. Pojištěná činnost -výrobní, obchodní činnost, poskytování služeb a obdob-, 

nýčh činnosti uvedených v pojistné smlouvě za předpokladu, že pojištěný 
má oprávněni k provozování pojištěné činnosti vydané podle zvláštních 
právních předpisů. 
Pojištěnou Činnosti jsou vedle podnikatelské činnosti uvedené v pojistné 
smlouvě rovněž činnosti související, zejména provozování jídelen, sociál­
ních, zdravotnických a sportovních zanzenLsloužících zaměstnancům po­
jištěného, držení zvířat využívaných fezajištěrií ostrahy provozních objektů, 
předvádění vlastních provozních zařízeni a výrobků, účast na výstavách, 
veletrzích, apod. 

26. Pojištění cizího pojistného rizika - pojištění, které uzavírá pojistník na pojist­
né riziko pojištěného, který je odlišnou osobou Od pojistnika. 

27. Pojištěny-osoba, na jejíž život, zdraví, majetek nebo odpovědnost nebo ji­
nou hodnotu pojistného zájmu se pojištění vztahuje:, 

28. Pojišťovací zprostředkovatel - fyzická nebo právničká.osoha, která provádí 
odbornou činnost směřující k uzavírání pojistných smluv a k provádění dal­
ších činností s tím souv^ejících. Postaveni pojišťovacích zprostředkovatelů, 
jejich práva a povinnosti, upravuje zákon o pojišťovacích zprostředkovate­
lích a samostatných likvidátorech pojistných událostí: 

29. Pracovní činnost pracovního stroje - finnoscvozidla, kdy takové vozidlo vy­
konává konkrétní práci, nikoliv však přepravu vlastní silou. ' 

30. Proměnná hodnota - zejména roční obrat, počet zaměstnanců, rozloha 
užitné plochy, objem mezd. 

31. Sesedáni půdy - klesání zemského povrchu směrem do středu Země v dů­
sledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti. 

32. Sesuv půdy - pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému 
dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při porušení podmínek 
rovnováhy svahu. 

33. Skutečná škoda - zmenšení majetku poškozeného ve srovnání se stavem. 
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jaký. byl před způsobením škody, resp. to, co je nutné'vynajožit. áby byl ob­
noven'původní-stavmajetku poškozeného; 

,34. Spoluúčast - Čáštkásdohodnutí rríezi pojistníkem a pojistitelem v pojistné 
-smloy^#e i^#^d^á .^po j iaňW plnění při každé pojistné události. 

í35: Sublimit plnéni - maximální Hranice pojistného plnění v rámci celkového 
sjednanéhplimUu plněni 

36. Wa,na,v^,-ááiWč%##;k-:n8.došlo poškozením, zničením věci nebo 
ztrátou věci. 
škodami na věá vsaknejsou: 
a) •Škody na datechulpžených vflektrohiclých nosičích nebo přenášených 

elektronickými prostředky 
b) škody, k nimž doslo v důsledku spojení, smísení vadného výrobku s ji­

nými produkty nebo pn dalším opracování nebo zpracování vadného 
výrobku. 

c) škody; k nimž došlo v důsledku odstranění, demontáže, vyjmutí nebo 
uvolnění vadných výrobků nebo stavebních dílůa y důsledku montáže, 
připevnění a osazení nezávadných výrobků a stavebních dílů. . 

d) škody způsobené'poškozením nebozničením výrobků, které byly vyro­
bený nebo zpracovány pomocí strojů dodaných, montovaných,'opravo-

.. váných nebo udržovaných pojištěným. 
37. SkodníudálOst-skutečnostiZe které vzniklaškoda nebo jiná újma a která by 

mohla být důvodem vzniku práva na pojistneplnění. 
38. Užívání věci - stav, kdy pojištěný má věc (včetně budov a pozemků) ve své 

moci a využivá její užitné vlastnosti. Právo užívání prostor v budovách, kdy 
pojištěný nemá budovu vé své moci, se nepovažuje za užívání věci. 

39. Újma na zdraví - tělesné poškození fyzičké.osoby. 
40. Věc-pro účely tohoto pojištění pouze věc hmotná, včetně, součásti věci 

apnslušenstvivěci. 
. 41. Výrobek - jakákoliv movitá nebo nemovitá věc která byla vyrobena za úče­

lem uvedení na trh. Za výrobek se pro účely tohoto pojištěni považuje! vy­
konaná práce po jejím předání. Výrobkem nejsou výsledky duševní tvořivé 
činnosti a jiné obdobné činnoso. jáko např. projekty, posudky všeho druhu, 
audity, software, grafická úprava textu apod. 

42; Výroční den počátku pojištění - den, který se číslem dne v měsíci a pojme­
nováním měsíCe.shoduje se dnem počátku pojištění. 

43. Zaměstnanec - každá fýzická osoba, kterou pojištěný použil ke své činnosti 
pojištěné na základě pojištěni podle těchto "pojistných podmínek, a to na 
základě právního vztahu vyplývajícího z pracovněprávních předpisů. 

44. Ztráta věci - stav. kdy poškozeny ztratil nezávisle na své vůli možnost s věcí 
disponovat 

45. Zvíře — je:pró účely tohoto pojištěni považováno za věc hmotnou, movitou 
v rozsahu, ve ktérěm to neodporuje jeho povaze: Ustanovení zákona o vě­
cech se na živé zvíte použijí jen v rozsahu, ve kterém to neodporuje jeho 
povaze. 

Ďánek22 
Závěrečná ustanovení 

1. Pojištění sjednané na základě pojistné smlouvy, jejíž součásti jsou tyto VPP, 
se ndí právním řádem české republiky a pro řešení sporů vzniklých při tom. 
to pojištěni jsou příslušně soudy České republiky. Totéž platí pro pojištěná ri­
zika umístěná v zahraničí, pokudjjrávní předpisy státu, kde je pojistné riziko 
umístěno; nestanoví použití svých předpisů: 

2. Tyto VPP nabývají platnosti dne 1. ledna 2014. 



Allianz (jfi) 

Dodatek č. 4 k pojistné smlouvě č. 400 026 589 

Pojistitel: Allianz pojišťovna, a. s. 
Ke Štvanici 656/3,186 00 Praha 8 
Česká republika 
IČ: 47 11 59 71 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl B, vložka 1815 

a 

Pojistník: Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám. Winstona Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

uzavírají následující dodatek k pojistné smlouvě pro pojištění odpovědnosti (provozní 
činnost, výrobek), kterým se s účinností od 15.08.2015 navyšuje celkový limit plnění, 
rozšiřuje pojištěná provozní činnost a doplňuje smluvní ujednání č. 41-36 následovně: 

z původního: 

Sjednaný 
limit 
plnění: 5.000.000,- Kč celkový limit plnění pro odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou provozní 

činností, max. 10.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 
1.000.000,-Kč pro škodu způsobenou vadou výrobku (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 

2.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 
1.000.000,-Kč pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na 

ochranu osobnosti (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 2.000.000,- Kč pro všechny 
pojistné události za jedno pojistné období 

Pojištěná 
provozní 

činnost: odpovědnost za škody vyplývající z činnosti školy 

na nové: 
Sjednaný 
limit 
plnění: 10.000.000,- Kč celkový limit plnění pro odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou provozní 

činností, max. 20.000.000,- Kč pro všechny pojistné události zajedno pojistné období 
1.000.000,- Kč pro škodu způsobenou vadou výrobku (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 

2.000.000.- Kč pro všechny pojistné události zajedno pojistné období 
1.000.000,- Kč pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na 

ochranu osobnosti (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 2.000.000,- Kč pro všechny 
pojistné události za jedno pojistné období 

Pojištěná 
provozní 
činnost: - odpovědnost za škody vyplývající z činnosti školy 

- pojištění se vztahuje na všechny akce, které pořádá škola a není nutné dokládat seznamy účastníků 
jako např. 
• akce Seznamovák VŠE, pořádané pro studenty zapsané do 1. Ročníku 
• akce pořádané pracovišti VŠE v rámci Rektorského dne 
• zimní a letní výcvikové kurzy pořádané katedrou Centrem tělovýchovy a sportu VŠE atp.; 

Rozšiřující 
smluvní 
ujednání: Smluvní ujednání č. 41-36 pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo újmu způsobenou žákům a 

studentům 

Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. e) Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti OSPP-03 se 
pojištění vztahuje i na odpovědnost právnické osoby vykonávající činnost školy a školského zařízení za škodu 
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Allianz (fij) 
nebo jinou újmu způsobenou žákům a studentům, pokud ke škodě nebo jiné újmě došlo při teoretickém 
vyučování nebo praktickém vyučování nebo v přímé souvislosti s ním. 

Pokud je pojištěným fyzická nebo právnická osoba, u níž je vykonáváno praktické vyučování a došlo-li ke škodě 
nebo jiné újmě při praktickém vyučování nebo v přímé souvislosti s ním, vztahuje se pojištění i na odpovědnost 
této fyzické nebo právnické osoby za škodu nebo jinou újmu způsobenou žákům a studentům. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Pojištěný: Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám. Winstona Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

Lhůtní 
pojistné 
celkem: 

3 884,- Kč 

Splatnost 

pojistného: Výše uvedené pojistné je splatné nejpozději do 20.08.2015 oproti faktuře vystavené společností RENOMIA, a.s. 

Ostatní 
ustanovení: Ostatní podmínky a ustanovení pojistné smlouvy č. 400 026 589 včetně jejích dodatků č. 1 až 3 zůstávají 

v platnosti beze změn. 

Příloha: Rozpis pojistného 

.dne. V Praze dne 30.07.2015 
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Allianz pojišťovna, a s. Allianz # 

Dodatek č. 5 k pojistné smlouvě č. 400 026 589 

Pojistitel: Allianz pojišťovna, a. s. 
Ke Štvanici 656/3,186 00 Praha 8 
Česká republika 
IČ: 47 11 59 71 • 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl B, vložka 1815 

Pojistník: Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám. Winstona Churchilla 1938/4,13067 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

uzavírají následující dodatek k pojistné smlouvě o pojištění 
odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) 

Pojistná smlouva č. 400 026 589 ve znění dodatku č. 5 ze dne 31.12.2015 je úplným zněním 
s účinností od 01.01.2016 

Všeobecné 
pojistné 
podmínky: 

Rozšiřující 
smluvní 
ujednání: 

Pojištěný: 

Pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti 
(provozní činnost, výrobek) OSPP-03 vydanými s platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky), které jsou 
nedílnou součástí této pojistné smlouvy. 

- o podstatném zvýšení rizika 
- pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti 
• pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo újmu způsobenou žákům a studentům č. 41 -36 

Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám. Winstona Churchilla 1938/4.13067 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

Pojištěná 
provozní 
činnost: 

Uzemni 
platnost: 

odpovědnost za škody vyplývající z činnosti školy 
pojištění se vztahuje na všechny akce, které pořádá škola a není nutné dokládat seznamy účastníků 
jako např. 

akce Seznamovák VŠE, pořádané pro studenty zapsané do 1. Ročníku 
• akce pořádané pracovišti VŠE v rámci Rektorského dne 
• zimní a letní výcvikové kurzy pořádané katedrou Centrem tělovýchovy a sportu VŠE atp.; 

Evropa 
Pojištění se nevztahuje na odpovědnost fyzických nebo právnických osob (dceřiné společnosti, organizační složky, a pod.) se sídlem 
mimo území ČR 

Rozsah 
pojištění: Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu z provozní činnosti uvedené v pojistné smlouvě dle čl. 2 výše uvedených všeobecných 

pojistných podmínek. 
Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku díe čl. 4 výše uvedených všeobecných pojistných podmínek. 
Toto pojištění se vztahuje pouze na výrobky pojištěného dodávané pojištěným na trh v rámci výše uvedené pojištěné provozní 
činnosti. 

Sjednaný 
limit 
plnění: 10.000.000,- Kč celkový limit plnění pro odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou provozní činností, max. 

20.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 
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Allianz pojišťovna, a s. 

1.000.000,- Kč pro škodu způsobenou vadou výrobku (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 2.000.000,- Kč pro 
všechny pojistné události za jedno pojistné období 

1.000.000,- Kč pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti (v 
rámci celkového limitu plnění), maximálně 2.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné 
období 

Spoluúčast: 5.000,- Kč pro každou pojistnou událost v případě škody nebo jiné újmy způsobené vadou výrobku 
100.000,- Kč pro každou jinou pojistnou událost nebo jinou újmu 

Počátek pojištění: 
01.01.2011 

Datum účinnosti změny: 
01.01.2016 

Pojistné období: 
1 ROK 

V souladu s ustanovením článku 6, odst. 1) všeobecných pojistných podmínek se ujednává, že počátek pojištění je stanoven na den 
uvedený v pojistné smlouvě. 

Pojištění se sjednává na dobu neurčitou. 

Pokud je pojistné období 1 rok, pojištění se prodlužuje o další rok. není - li vypovězeno nejpozději šest týdnů před uplynutím 
pojistného období. 

Pojistnik prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými pro tuto pojistnou 
smlouvu, což potvrzuje svým níže uvedeným podpisem. 

Běžné 
pojistné 
celkem: 

- 40 200,- Kč 

Splatnost 
pojistného: Výše uvedené pojistné je splatné nejpozději do 26.02.2016 oproti faktuře vystavené společností RENOMIA. as. 

Smluvní 
ujednání: Sankční doložka 

Ujednává se, že pojistitel neposkytne žádné pojistné krytí a plnění nebo jinou náhradu, pokud by poskytnutí takového krytí, plnění 
nebo náhrady vystavilo pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí, zákazů nebo restrikcí na základě rezolucí OSN, nebo jakýchkoli 
obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací Evropské unie. Spojených států Amerických, nebo jakýchkoli jiných 
národních obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací. 

Smluvní ujednání o podstatném zvýšení rizika 

Ujednává se, že nárůst rizika (např. celkový roční obrat pojištěného, celková hodnota nemovitostí, počet obyvatel apod.) o více než 
30% oproti minulému období je považován za podstatné zvýšení pojistného rizika dle článku 16, odst 3 a 4 Všeobecných 
pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) OSPP-03. Pojistnik je povinen o této skutečnosti bez 
zbytečného odkladu informovat pojistitele. Celkovým ročním obratem se rozumí součet ročních obratů jednotlivých společností 
pojištěných v jedné pojistné smlouvě. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu 
osobnosti 

Ujednává, že toto pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy vzniklé v 
důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti. 

Předpokladem práva na poskytnutí pojistného plnění je splnění následujících podmínek 
1) náhrada nemajetkové újmy uplatněné v souvislosti s právem na ochranu osobnosti byla přiznána na základě pravomocného 

rozhodnutí vydaného v občanském soudním řízení a zároveň 
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Allianz pojišťovna, a s. Allianz ® 

Závěrečné 
prohlášení: 

Příloha: 

2) z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tato náhrada váže, vznikl nárok na plnění z pojištění sjednaného podle těchto 
pojistných podmínek a zároveň 

3) příčina vzniku škodně události nastala po datu počátku pojistné smlouvy. 

Kromě výluk uvedených v čl. 5 odst. 1 Všeobecných pojistných podmínek OSPP-03 se toto pojištění dále nevztahuje na škody a 
náhrady: . 
1. způsobené urážkou, pomluvou, 
2. sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním, 
3. porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné sm!ouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 41 -36 pro pojištěni odpovědnosti za škodu nebo újmu způsobenou žákům a studentům 

Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. e) Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti OSPP-03 se pojištění 
vztahuje i na odpovědnost právnické osoby vykonávající činnost školy a školského zařízení za škodu nebo jinou újmu způsobenou 
žákům a studentům, pokud ke škodě nebo jiné újmě došlo při teoretickém vyučování nebo praktickém vyučování nebo v přímé 
souvislosti s ním. 

Pokud je pojištěným fyzická nebo právnická osoba, u níž je vykonáváno praktické vyučování a došlo-li ke.škodě nebo jiné újmě při 
praktickém vyučování nebo v přímě souvislosti s ním, vztahuje se pojištění i na odpovědnost této fyzické nebo právnickě osoby za 
škodu nebojinou újmu způsobenou žákům a studentům. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Pojistník podpisem potvrzuje, že si je vědom specifického způsobu sjednání pojištění prostřednictvím na pojistiteli nezávislého 
poradce (pojišťovací makléř), a prohlašuje, že mu byl obsah pojištění makléřem vysvětlen, popřípadě že ho makléř upozornil na 
odchylky nabízeného pojištění a jeho požadavků. Podpisem smlouvy pojistník stvrzuje, že sjednané pojištění odpovídá jeho 
potřebám a požadavkům, případně že s tímto pojištěním na základě doporučení pojišťovacího makléře souhlasí, ač byl upozorněn 
na odchylky oproti svým požadavkům. 

Všeobecné pojistné podmínky 
Rozpis pojistného 

V.,.,. . . „ . . , . , . . . . .dne, V Praze dne 31.12.2015 



Allianz (g) 
VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 

pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) 
(OSPP-03) 

Článek 1 

Úvodní ustanovení 

Soukromé pojištění (dále jen „pojištění") upravuje zákon č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník (dále jen „zákon"). Allianz pojišťovna, as. (dále jen „po­
jistitel") vydává podle zákona tyto všeobecné pojistné podmínky pro případ 
pojištění odpovědnosti (dále jen „VPP"). Obsahují-li tyto pojistné podmínky, 
pojistná smlouva nebo dohoda, v případech, kdy to zákon připouští, od­
chylnou úpravu některých ustanovení zákona, platí úprava v nich uvedená. 
Není-li tato odchylná úprava provedena, platí ustanovení zákona. 
VPP jsou podle zákona nedílnou součástí pojistné smlouvy, a proto pokud je 
v některém ustanovení zákona odkaz na dohodu nebo pojistnou smlouvu, 
platí úprava uvedená v těchto VPP stejně, jako by to byla dohoda nebo po­
jistná smlouva. 
Tyto VPP platí po celou dobu trvání pojištění sjednaného pojistnou smlou­
vou. Pojistník s nimi musí být před uzavřením pojistné smlouvy prokazatel­
ně seznámen. To neplatí, uzavírá-li se smlouva formou obchodu na dálku. 
Součástí pojistné smlouvy mohou být i další doplňující ustanovení vztahující 
se k tomuto pojištění - zvláštní pojistné podmínky, smluvní ujednání a/nebo 
doložky. 
Toto pojištění je ve smyslu zákona pojištěním škodovým. Při škodovém po­
jištění poskytne pojistitel pojistné plnění, které v ujednaném rozsahu vyrov­
nává úbytek majetku vzniklý v důsledku pojistné události. 
Pojištěni podle těchto VPP může být sjednáno pouze tehdy, pokud na něm 
má pojistník a/nebo pojištěný pojistný zájem. Pojistným zájmem je opráv­
něná potřeba ochrany před následky pojistné události. Má se za to, že po­
jistník má pojistný zájem i na majetku jiné osoby, osvědčí-li, že by mu bez 
jeho existence a uchování hrozila přímá majetková ztráta. Dal-li pojištěný 
souhlas k pojištěni, má se za to, že pojistný zájem pojistníka byl prokázán. 
Zanikne-li pojistný zájem za trvání pojištění, zanikne i pojištění; pojistitel má 
však právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvě­
děl. 
Pojistil li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom 
nevěděl ani nemohl vědět, je smlouva neplatná; pojistiteli však náleží od­
měna odpovídající pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl. 

Článek 2 
Rozsah pojištění 

Toto pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo 
jiné újmy z provozní činností uvedené v pojistné smlouvě. 
Pojištěný má právo, aby za něho pojistitel nahradil poškozenému škodu 
nebo jinou újmu způsobenou provozní činností pojištěného za předpo­
kladu, že pojištěný má v době vzniku pojistné události příslušné oprávnění 
k provozováni této činnosti podle zvláštních právních předpisů. 
Zároveň se toto pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu 
nebo jinou újmu způsobenou výkonem vlastnických práv k pozemku, bu­
dově nebo jednotce, správou a provozem pozemků, budov a jednotek, po­
kud slouží k výkonu podnikatelské činnosti pojištěného uvedené v pojistné 
smlouvě. 
Jen na základě výslovného ujednání v pojistné smlouvě se toto pojištění 
vztahuje též na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způso­
benou vadou výrobku; v takovém případě platí i ustanovení článku 4. 
Při sjednání pojištění odpovědnosti dle těchto VPP má pojištěný právo, aby 
za něj pojistitel v případě pojistné události (tj. jestliže pojištěnému podle 
zákona vznikla povinnost k náhradě), nahradil: 
a) újmu při ublížení na zdraví a pn usmrcení, 
b) skutečnou škodu na věci způsobenou jejím poškozením, zničením nebo 

ztrátou věci, 
c) újmu na jmění vyplývající z újmy na zdraví, při usmrcení a ze škody na 

věci (tzv. následnou škodu), 
d) náklady řízení uvedené v čl. 12 těchto VPP, pokud pojištěný splnil povin­

nosti uložené mu ustanoveními čl. 15 VPP. 
Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou ná­
hradu další nemajetkové újmy uplatněnou v souvislosti s utrpěnými dušev­
ními útrapami, pokud jsou současně splněny tyto podmínky: 
a) tato peněžitá náhrada byla stanovena pravomocným rozhodnutím or­

gánu veřejné moči, které bylo vydáno v souvislosti s pojištěnou činností, 
b) tato náhrada další nemajetkové újmy se váže k právu na pojistné plnění, 

které vzniklo v důsledku povinnosti pojištěného k náhradě při ublížení 
na zdraví nebo při usmrcení. 

Pojištění se v rámci celkového sjednaného limitu pojistného plnění vztahuje 
i na náhradu nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou na léčení zaměst­
nance pojištěného nebo třetí osoby a náhrady poskytnutých dávek sociální­
ho pojištění. Pojistná ochrana je však dána pouze v případě, že 
a) na odpovědnost za pracovní úraz nebo nemoc z povolání, ke kterým se 

nárok na náhradu nákladů léčení a na náhradu dávek sociálního pojiš­
tění vážou, se vztahuje zákonné pojištění odpovědnosti pojištěného za 
škodu nebo jinou újmu způsobenou pracovním úrazem nebo nemocí 
z povolání, je-li poškozeným zaměstnanec pojištěného, nebo 

b) na odpovědnost za újmu na zdraví, ke které se nárok na náhradu nákla­
dů léčení a na náhradu dávek sociálního pojištění vážou, se vztahuje po­
jištění sjednané touto pojistnou smlouvou, je-li poškozeným třetí osoba. 

Článek 3 
Časová a územní působnost pojištění 

Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že pojistná 
událost nastala v době trvání pojištění, pokud není v pojistné smlouvě do­
hodnuto jinak. V případě újmy na zdraví platí, že újma v důsledku úrazu 
nastala v okamžiku, kdy došlo k úrazu. Pro jiné poškození zdraví platí, že 
za vznik újmy na zdraví se považuje okamžik, který je jako vznik této újmy 
lékařsky doložen. V případě smrti následkem úrazu nebo jiného poškození 
zdraví je rozhodující okamžik vzniku úrazu nebo jiného poškození zdraví, 
v jejichž důsledku smrt nastala. 
Pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou na území České 
republiky. Rozšířeni územní působnosti je možno dohodnout v pojistné 
smlouvě. 

Článek 4 
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku 

Pokud je v pojistné smlouvě ujednáno, vztahuje se pojištění i na odpověd­
nost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku. 
Pojištění odpovědnosti za škodu se vztahuje na takovou škodu nebo jinou 
újmu, která byla způsobena výrobky dodanými na trh v době trvání pojiště­
ní. Jen na základě výslovného ujednání se pojištění vztahuje i na odpověd­
nost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, 
který byl dodán na trh před počátkem pojištění. Ustanovení článku 3 tím 
není dotčeno. 
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahuje 
i na škodné události vzniklé na území celého světa, vyjma USA a Kanady, po­
kud pojistník nebo osoby za něj jednající nevěděli o exportu výrobků v době 
jejich dodání na trh.a ani vědět nemohli. Ustanovení čl. 5, odst. 1, písm. aa) 
tím není dotčeno. 
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vedle přípa­
dů uvedených v článku 5 nevztahuje na: 
a) škody na výrobku samotném, 
b) případy, kdy vada výrobku nemohla být s ohledem na stav ve vývoji vědy 

a techniky v době dodání výrobku na trh zjištěna, 
c) škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, jehož výroba byla 

pojištěným převedena na třetí osobu licenční smlouvou, 
d) škody nebo jiné újmy způsobené vadou letadla nebo součástky do leta­

dla, jestliže má tato vada svůj původ v konstrukci (projektu), ve výrobě, 
údržbě nebo opravě letadla nebo součástek do letadla, včítaje v tom 
škody na samotných letadlech, škody nebo jiné újmy způsobené pře­
pravovaným osobám a škody na přepravovaných věcech; totéž platí pro 
kosmické rakety, 

e) škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, pokud pojištěný 
nebo za něj jednající osoby o vadě výrobku v době dodání na trh věděli 
nebo vědět mohli. 

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku není pojiště­
ním odpovědnosti za vady podle příslušných právních předpisů. 

Článek.5 
Výluky z pojištění 

Pojištění se nevztahuje na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou 
újmu a náklady podle článku 2, odst. 5 d) a náhrady dle čl. 2 odst. 6 (bez 
ohledu na spolupůsobící příčiny vzniku škody nebo jiné újmy), pokud se 
jedná o škodu nebo jinou újmu způsobenou: 

1 



a) úmyslně, 
b) jinak než újmou na zdraví, usmrcením nebo škodou na věci, 
c) azbestem, formaldehydem, olovnatými nátěrovými hmotami a jinými 

karcinogenními (rakovinotvornými) látkami, plísněmi, houbami a spo­
rami, 

d) pojištěným, pokud za ni odpovídá na základě trestněprávních předpisů, 
e) v rozsahu, v jakém je pojištěný povinen k náhradě škody nebo jiné újmy 

pn pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, s výjimkou náhrad uvede­
ných v čl. 2 odst. 7, 

f) za situace, kdy pojištěný převzal povinnosti nad rámec stanovený práv­
ními předpisy nebo smlouvou, pokud by pojištěnému nevznikla odpo­
vědnost za škodu i bez existence takové smlouvy, 

g) provozem motorových a bezmotorových vozidel, kterým byla přidělena 
registrační značka, vyjma škod způsobených vozidlem jako pracovním 
strojem při pracovní činnosti, 

h) provozem letadel, kosmických lodí (včetně raket), letišť, přistávacích 
ploch a plavidel všeho druhu, jakož i výkonem vlastnických práv k nim, 
řízením letového provozu, 

i) při přepravě, z přepravních a zasilatelských smluv, 
j) výrobou, opravou nebo údržbou letadel, škodu nebo újmu na letadlech 

a kosmických lodích všeho druhu nebo na jejich částech, včetně škod 
z takových škod vyplývajících, 

k) činnostmi, pro které právní předpisy stanoví povinnost sjednat pojištění 
odpovědnosti za škodu. 

I) výsledky duševní tvořivé, odborné činnosti a jiné obdobné činnosti, jako 
např. projekty, posudky všeho druhu, audity, software, grafická úprava 
textu a pod., není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

m) sesuvem nebo sesedáním půdy, erozí, poddolováním, vibracemi, po­
zvolným vnikáním vlhka, kontaminací vody. hornin, půdy, ovzduší, flóry 
a fauny a na životním prostředí, jakož i škody a jiné újmy vyplývající z po­
škození životního prostředí a ekologickou újmou, 

n) onemocněním lidí, zvířat nebo rostlin Creuczfeld-Jakobovou nemocí 
(BSE.TSE). 

o) v souvislosti s terorismem, válečnými událostmi, invazí, akcí zahraniční­
ho nepřítele, nepřátelskou akci nebo válečnou operaci (bez ohledu na 
to, zda byla válka vyhlášena či nikoli), vojenskými akcemi, občanskou vál­
kou a občanskými nepokoji, vzpourou, povstáním vzbouřením, revolucí, 
zásahy státních orgánů a bezpečnostních složek státu. 

p) jadernou energií, působením elektromagnetických polí, zářením a za­
mořením nebo znečištěním všeho druhu (vč. radioaktivního), 

q) krevními deriváty, geneticky upravenými organizmy, přenosem viru HIV 
nebo genetickými změnami organismu, 

r) na převzatých věcech (zejm. na věcech, které pojištěný převzal za úče­
lem zpracování, opravy, úpravy, prodeje, úschovy, uskladnění, poskytnu­
tí odborné pomoci, provedení objednané činnosti či jiného obdobného 
závazku), 

s) na věcech, které pojištěný užívá, 
t) na jakýchkoliv podzemních a nadzemních vedeních, jakož i škody vznik­

lé v důsledku poškození takových vedení, 
u) v důsledku spojení, smísení vadného výrobku s jinými produkty nebo 

dalšího opracováni nebo zpracování vadného výrobku, 
v) v důsledku odstranění, demontáže, vyjmutí nebo uvolněni závadných 

výrobků nebo stavebních dílů a v důsledku montáže, připevnění a osa­
zení nezávadných výrobků a stavebních dílů, 

w) poškozením nebo zničením výrobků vyrobených nebo zpracovaných 
pomocí strojů dodaných, montovaných, opravovaných nebo udržova­
ných pojištěným, 

x) na datech, poskytováním, vývojem, výrobou, instalaci, provozováni, vý­
padku, poškození, změny nebo chybně či omezené funkce počítačových 
nebo telekomunikačních systémů, software, zpracováním dát, nakládá­
ním s daty a poskytováním jakýchkoliv internetových služeb, 

y) vývojem, výrobou, skladováním a prodejem munice, zbraní, střeliva a výbuš­
nin a pň práci s munici, zbraněmi, střelivem, s výbušninami a trhavinami, 

z) v důsledku staženi výrobku z trhu, 
aa) v důsledku jakékoliv náhrady škody nebo újmy, kompenzace, úroků, ná­

kladů, výdajů a úhrad bez ohledu na jejich povahu, které byly přiznány 
soudem USA a Kanady. 

2. Pojištění se nevztahuje též na náhradu škody nebo jiné újmy vzniklé v dů­
sledku jakýchkoliv pokut, penále a obdobných plateb uložených pojištěné­
mu nebo proti němu uplatněných. 

3. Dále se pojištění nevztahuje na škody nebo jiné újmy způsobené pojištěným: 
a) dalším fyzickým nebo právnickým osobám pojištěným v jedné pojistné 

smlouvě. 
b) svému manželu, sourozenci, příbuzným v řadě přímé nebo jiným oso­

bám blízkým. U právnických osob se jejich statutární zástupci a osoby 
jim blízké kladou na roveň pojištěnému (pojistníkovi) a osobám jemu 
blízkým. 

c) osobě nebo podnikatelskému subjektu, ve kterém má pojištěný majet­
kovou účast, a to až do procentuální výše tohoto majetkového podílu. 

d) jeho statutárnímu orgánu, zákonnému zástupci nebo zmocněnci, 
e) vlastníkům jednotek (Lj. bytů a nebytových prostor ve smyslu zákona 

o vlastnictví bytů), kteří jsou členy pojištěného, jejich manželům, příbuz­
ným v řadě přímé a osobám žijícím s vlastníkem jednotky ve společné 
domácnosti. 

4. V pojistné smlouvě lze sjednat i další výluky z pojištění. 

Článek 6 
Vznik a změny pojištění 

1. Pojištění vzniká následujícím dnem (v 00.00 hod.) po uzavření pojistné 
smlouvy, nebylo-li v pojistné smlouvě stanoveno, že vznikne již uzavřením 
pojistné smlouvy, nebo později. Má-li pojištění vzniknout později, stanoví se 
v pojistné smlouvě den, kdy pojištění začíná (dále též „počátek pojištěni"). 
Pojištění za jednorázové pojistné vzniká až dnem jeho zaplaceni, pokud 
není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Bylo-li na základě návrhu pojistitele na uzavření pojistné smlouvy zaplaceno 
pojistné ve výši uvedené v nabídce a ve lhůtě určené pojistitelem (neurčil-li 
lhůtu, tak do jednoho měsíce ode dne doručení nabídky druhé straně), je 
pojistná smlouva uzavřena dnem zaplacení pojistného na účet pojistitele 
nebo pojišťovacího zprostředkovatele, anebo dnem, ve kterém pojistitel 
nebo pojišťovací zprostředkovatel potvrdil příjem pojistného v hotovosti. 

3. Pojistná smlouva musí být uzavřena písemně, jinak je neplatná. Totéž se 
týká i změn pojistné smlouvy. 

Článek 7 
Pojistné a jeho změny 

1. Pojistník je povinen platit pojistiteli dohodnuté pojistné. Výše pojistného 
je ujednána v pojistné smlouvě. Pojistné je stanoveno procentní sazbou 
z proměnné hodnoty nebo pevnou finanční částkou. Výši sazby a pojistné­
ho stanoví vždy pojistitel. Vyúčtování pojistného obdrží pojistník zároveň 
s pojistnou smlouvou, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Je-li pojistné stanoveno sazbou z proměnné hodnoty, je pojistník povinen 
při sjednáni pojištění zaplatit pojistné v jeho předpokládané výši a případný 
doplatek uhradit po uplynutí pojistného období, není-li v pojistné smlouvě 
dohodnuto jinak. 
Případný doplatek k pojistnému za předchozí pojistné období je splatný do 
jednoho měsíce od oznámení jeho výše pojistníkovi, případný přeplatek na 
pojistném pojistitel vrátí do jednoho měsíce od oznámení skutečné výše 
hodnoty rozhodné pro stanovení pojistného. 
Pojistné však nikdy nesmí být nižší než minimální pojistné stanovené v pojist­
né smlouvě za pojistné období, a to ani v případě, že skutečná výše hodnot 
rozhodných pro stanovení výše pojistného byla nižší než předpokládaná. 

3. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, jestliže 
v pojistné smlouvě nebylo dohodnuto, že toto právo vznikne pojistiteli poz­
ději. Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období a jednorázové 
pojistné dnem počátku pojištění, které teprve jeho zaplacením vzniká, po­
kud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

4. V pojistné smlouvě může být dohodnuta možnost splátek pojistného. Pn sjed­
nání pololetního nebo čtvrtletního placení se účtuje přirážka k pojistnému 3% 
resp. 5%, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. Při nezaplacení některé 
splátky (části pojistného) je pojistitel oprávněn žádat zaplacení pojistného 
za celé pojistné období včetně úroku z prodlení za každý den prodlení. 

5. Pojistné je zaplaceno dnem jeho připsání na účet pojistitele nebo pojišťova­
cího zprostředkovatele (pokud je oprávněn k jeho přijetí) pň bezhotovost­
ním placení, anebo dnem, ve kterém pojistitel nebo pojišťovací zprostředko­
vatel, který je oprávněn k jeho přijetí, potvrdil příjem pojistného v hotovosti. 

6. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas nebo v dohodnuté výši, má pojistitel 
právo na náhradu upomínacích výloh ve výši 50 Kč a na úrok z prodlení. 

7. Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, nebylo-li v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak. Zanikne-li pojištění v důsledku pojistné události, 
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná udá­
lost nastala; v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné celé. 

8. Upravit výši doposud placeného pojistného může pojistitel jen za podmínek 
uvedených v zákoně, VPP nebo v pojistné smlouvě. Upravi li pojistitel výši 
pojistného, sdělí ji pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti 
pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit 

9. Nesouhlasi li pojistník se změnou, může nesouhlas projevit do jednoho mě­
síce ode dne, kdy se o ní dozvěděl; vtom případě pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Neupozomil-li však po­
jistitel na tento následek pojistníka ve sdělení podle odstavce 8 tohoto článku, 
trvá pojištění nadále a výše pojistného se při nesouhlasu pojistníka nezmění. 

10. Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky pojist­
ného nebo jiné pohledávky z pojištění. To neplatí, jedná-li se o povinnost 
poskytnout pojistné plnění z povinného pojištění; k opačným ujednáním se 
nepřihlíží. * 

11. Dojde-li k zániku pojištění před uplynutím doby, na kterou bylo pojištěni 
sjednáno, má pojistitel právo na poměrnou část pojistného odpovídající 
délce trvání pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

12. Přeplatky pojistného mohou být použity jako předplatné pojistného pro ná­
sledující pojistné období, nepožáda li pojistník o jejich vrácení. 



Článek 8 
Pojistná doba, pojistné období, zánik pojištění 

1. Pojištění se sjednává na dobu jednoho roku, pokud není v pojistné smlouvě do­
hodnuto jinak. Je-li pojistná smlouva sjednána na dobu jednoho roku, prodlu­
žuje se za stejných podmínek o další rok, pokud pojistitel nebo pojistník nejpoz­
ději šest týdnů před uplynutím pojistné doby nesdělí druhé straně, že na dalším 
trvání pojištění nemá zájem, le-li pojistná doba kratší než jeden rok, pojištění 
končí uplynutím pojistné doby, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Pojistné období činí u pojistných smluv sjednaných na dobu neurčitou 1 rok, 
neni-li dohodnuto jinak. 

3. Byío-li pojištění ujednáno na dobu určitou, lze ujednat, že uplynutím této 
doby pojištění nezanikne, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně šest týd­
nů před uplynutím pojistné doby druhé straně nesdělí, že nemá zájem na 
dalším trvání pojištění. Nezanikne-li pojištění a nejsou-li ujednány podmín­
ky a doba prodloužení, prodlužuje se pojištění za týchž podmínek o tutéž 
dobu, na kterou bylo dohodnuto. Pojištění dále zaniká: 

4. Pro nezaplacení pojistného 
Upomene-li pojistitel pojistníka o zaplacení pojistného a pouči li ho v upo­
mínce, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné zaplaceno ani v dodatečné 
lhůtě, která musí být stanovena nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne 
doručení upomínky, zanikne pojištění marným uplynutím této lhůty. To platí 
i v případě nezaplacení splátky pojistného nebo její části. 

5. Dohodou 
Pojistitel a pojistník se mohou na zániku pojištění dohodnout. K platnosti 
dohody o zániku pojištění se vyžaduje, aby v ni strany ujednaly, jak se vy­
rovnají. Není-li ujednán okamžik zániku pojištění, platí, že pojištění zaniklo 
dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti. Dohoda musí být uzavřena písemně, 
jinak je neplatná. 

6. Vypovědí 
a) Je-li sjednáno pojištění s běžným pojistným, zaniká pojištěni na základě 

výpovědi pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného období; je-li však 
výpověď doručena druhé straně později než šest týdnů přede dnem. ve 
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění ke konci následujícího 
pojistného období. 

b) pojistitel nebo pojistník může pojištění vypovědět 
ba) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavření 

smlouvy, nebo 
bb) s měsíční výpovědní dobou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku 

pojistné události. 
c) pojistník může pojištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou 

ca) do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl, že pojistitel použil při 
určení výše pojistného nebo pro výpočet pojistného plnění hledisko 
zakázané v §2769, 

cb) do jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení 
o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně po­
jistitele, nebo 

cc) do jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámeni, že po­
jistiteli bylo odňato povolení k.provozování pojišťovací činnosti. 

7. Odstoupením 
a) Porušil-li pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost 

k pravdivým sdělením stanovenou v článku 15 odst. 1, má pojistitel prá­
vo od smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdivém a úplném zod­
povězení dotazů smlouvu neuzavřel. 

b) Pojistník má právo od smlouvy odstoupit v případě, že si pojistitel musel 
být pn uzavírání smlouvy vědom nesrovnalostí mezi nabízeným pojiště­
ním a zájemcovými požadavky a neupozornil ho na ně. Pňtom se vez­
me v úvahu, za jakých okolností a jakým způsobem se pojistná smlouva 
uzavírá, jakož i to, je-li druhé straně pň uzavírání smlouvy nápomocen 
zprostředkovatel nezávislý na pojistiteli. 

c) Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li je strana do dvou měsí­
ců ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit porušení povinnosti stanove­
né v aánku 15, odst. 1. 

d) Odstoupi li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsí­
ce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné sníže­
né o to, co již případně z pojištění plnil; odstoupil-li od smlouvy pojistitel, 
má právo započíst si i náklady spojené se vznikem a správou pojištění. 
Odstoupi li pojistitel od smlouvy a získal-li již pojistník. pojištěný nebo 
jiná osoba pojistné plnění, nahradí v téže lhůtě pojistiteli to. co ze zapla­
ceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné. 

e) Byla-li smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník právo 
bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě čtrnácti dnů ode dne 
jejího uzavření nebo ode dne, kdy mu byty sděleny pojistné podmínky, 
pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření smlouvy. 

f) Odstoupi li pojistník od smlouvy podle odstavce e), vrátí mu pojistitel 
bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti dnů ode dne, kdy se 
odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo odečíst 
si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno ve výši 
přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí pojistník, popřípadě pojiš­
těný nebo obmyšlený, pojistiteli částku zaplaceného pojistného plnění, 
která přesahuje zaplacené pojistné. 

V pňpadě odstoupení pojistitele se od zaplaceného pojistného odečítají 
i náklady spojené se vznikem a správou pojištění ve výši 25 % ročního pojist­
ného; v pňpadě pojistně smlouvy, u níž bylo sjednáno jednorázové pojistné, 
ve výši 25 % jednorázového pojistného. 

8. Odmítnutím pojistného plněni 
Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, byla-li příčinou pojistné události 
skutečnost, 
a) o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události, 
b) kterou pň sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit v důsled­

ku zaviněného porušení povinnosti stanovené včl. 15 odst. 1 a 
c) pokud by pň znalosti této skutečnosti pn uzavírání smlouvy tuto smlou­

vu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmínek. 
9. Pojištění dále zaniká: 

a) zánikem pojistného zájmu, zánikem pojistného nebezpečí, dnem smrti 
pojištěné osoby, dnem zániku pojištěné právnické osoby bez právního 
nástupce nebo dnem odmítnuti pojistného plnění. nestanovi li pojistné 
podmínky nebo pojistná.smlouva jinak. 

b) nebylo-li výslovně ujednáno, že pojištění změnou vlastnictví nebo spo­
luvlastnictví pojištěného majetku nezaniká, zanikne pojištění dnem 
oznámení této změny pojistiteli, 

c) nabývá-li se vlastnictví nebo spoluvlastnictví vkladem do katastru nemo­
vitostí/zápisem do veřejného seznamu, zaniká pojištění odpovědnosti 
dnem nabytí právní moci rozhodnutí o povolení vkladu vlastnického 
práva nového vlastníka nebo spoluvlastníka do katastru nemovitosti/ve­
řejného seznamu, nestanovi li pojistné podmínky nebo pojistná smlou­
va jinak. 

d) souvisí-li pojištěni odpovědnosti s vlastnickým právem a nebylo-li vý-
, slovně ujednáno, že pojištění změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví 

nezaniká, zanikne pojištění dnem oznámeni této změny pojistiteli. 
10. Zanikne-li pojistný zájem za trvání pojištění, zanikne i pojištění; pojistitel má 

však právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvě­
děl. 

11. Odchylně od odst. 9 tohoto článku pojištění, které se vztahuje k bytové jed­
notce, kde vzniklo společenství vlastníků jednotek, nezaniká změnou vlast­
nictví nebo spoluvlastnictví bytové jednotky. 

Článek 9 
Přerušení pojištění 

1. Ustanovení zákona stanovující, že doba přerušení pojištění počne uplynu­
tím 2 měsíců ode dne splatnosti pojistného, nebýfo-li pojistné zaplaceno, se 
na toto pojištění nevztahuje. 

2. V pojistné smlouvě lze dohodnout podmínky, za kterých bude pojištění pře­
rušeno. 

Článek 10 
Pojistné plnění a jeho splatnost 

1. Náhradu škody nebo jiné újmy vyplácí pojistitel poškozenému, poškozený 
však nemá právo na pojistné plnění proti pojistiteli. 

2. Dojde-li k pojistné události, poskytne pojistitel pojistné plnění ve formě ná­
hrady škody nebo jiné újmy vč. náhrad nákladů nzení do výše nároků uplatně­
ných a prokázaných poškozeným, maximálně však do výše ujednaného limitu 
pojistného plnění z jedné pojistné události dohodnutého v pojistné smlouvě. 

3. Na úhradu všech pojistných událostí, včetně náhrad nákladů nzení, vznik­
lých během jednoho pojistného roku, včetně plnění splatných až po jeho 
uplynutí, poskytne pojistitel plnění maximálně do výše dvojnásobku ujedna­
ného limitu pojistného plnění z jedné pojistné události, nestanoví li pojistné 
podmínky nebo pojistná smlouva jinak. 

4. Všechny časově spolu související škodní události vzniklé z téže pnčiny, s ni­
miž je spojena povinnost pojistitele nahradit za pojištěného škodu nebo ji­
nou újmu podle sjednané pojistné smlouvy, se považují za jednu pojistnou 
událost. Za datum vzniku takové pojistné události se považuje datum vzniku 
první škodní události. 

5. Převyšuje-li součet nároků více poškozených limit pojistného plnění sjedna­
ný v pojistné smlouvě, pojistné plnění pro každého z nich se snižuje v pomě­
ru sjednaného limitu pojistného plnění k součtu uplatněných nároků všech 
poškozených. 

6. Rozhoduje-li se o povinnosti pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
nebo o výši náhrady škody nebo újmy v ňzení před orgánem veřejné moci 
nebo v rozhodčím ňzení. je pojistitel povinen plnit až poté, co se dozvěděl 
o pravomocném skončení takového nzení. 

7. Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření. Šetření je skonče­
no, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněné osobě. Pokud oprávněná 
osoba postoupí pojistné plnění jako pohledávku jinému nebo toto pojistné 
plnění zastaví nebo jinak zajistí ve-prospěch jiného před skončením šetření, 
není pojistitel tímto jednáním oprávněné osoby vázán. 

8. Pojistitel je povinen ukončit šetření do 3 měsíců po tom, co mu byla po­
jistná událost písemně oznámena. Nelze-li ukončit šetření nutná k zjištění 
pojistné události, rozsahu pojistného plnění nebo k zjištění osoby opráv­
něné přijmout pojistné plnění do tn měsíců ode dne oznámení, pojistitel 
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oznamovateli sdělí, proč nelze šetření ukončit; požáda li o to oznamovatel, 
sdělí mu pojistitel důvody v písemné formě. Pojistitel poskytne osobě, která 
uplatňuje právo na pojistné plnění, na její žádost na pojistné plnění přimě­
řenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy odepřít. 

9. Pojistitel poskytne pojistné plněni v tuzemské měně, pokud nerozhodne 
o tom, že poskytne naturální plnění (opravou nebo výměnou věci); nebo 
pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

Článek 11 
Spoluúčast 

1. V pojistné smlouvě může být dohodnuto, že osobě, které vzniká právo na 
pojistné plnění, půjde k tíži úbytek majetku, jehož výše nepřesáhne ujed­
nanou hranici, nebo že této osobě půjde určitá část úbytku majetku k tíži. 
V těchto případech není pojistitel povinen poskytnout pojistné plněni v roz­
sahu takto dohodnuté spoluúčasti. 

2. Spoluúčast dohodnutá v pojistné smlouvě se odečítá od celkového pojistné­
ho plněni. 

3. V pojistné smlouvě dodatečně dohodnuté spoluúčasti pro jednotlivé pojiš­
těné položky nebo rozšíření rozsahu pojištěni se odečítají napřed. 

Článek 12 
Náhrada nákladů řízení 

1. Pojistitel uhradi v rámci limitu pojistného plnění za pojištěného náklady; 
a) občanského soudního řízeni o náhradě škody nebo jiné újmy, pokud 

bylo nutné ke zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady. 
b) mimosoudního projednávání nároků poškozeného na náhradu, pokud 

se k tomu pojistitel písemně zavázal. 
2. Náklady na obhajobu v trestním řízení na všech stupních vedeného proti po­

jištěnému v souvislosti s pojistnou událostí a náklady na právní zastoupeni 
podle odst. 1, které přesahují maximální mimosmluvní odměnu advokáta 
podle právních předpisů ČR, pojistitel uhradí pouze v případě, že se k tomu 
písemně zavázal. 

3. Pokud je pojištěný povinen nahradit škodu nebo jinou újmu, která přesahuje 
ujednaný limit pojistného plněni z jedné pojistné události, hradí pojistitel 
náklady řízení snížené v poměru horní hranice pojistného plnění z jedné po­
jistné události k celkově výši nároků, a to i v případě, že je vedeno více řízení 
z jednoho nároku. 

4. Na náklady řízení, jejichž výše nepřesahuje sjednanou výši spoluúčasti; se 
toto pojištění nevztahuje. 

5. Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na škodní události, jejichž příčinou 
byly okolnosti uvedené v čl. 5 těchto VPP. 

6. Pojistitel uhradí v rámci limitu pojistného plnění pojištěnému: 
a) náklady ňzení před orgánem veřejné moci nebo rozhodčího řízení, které 

je pojištěný povinen uhradit, 
b) popř. jiné náklady, které pojištěný vynaložil s předchozím písemným 

souhlasem pojistitele, 
všechny však pouze do výše limitů ujednaných v rámci celkového limitu 
plnění sjednaného v pojistné smlouvě. Náklady právního zastoupení pojiš­
těného advokátem budou hrazeny jen ve výši mimosmluvní odměny podle 
právních předpisů ČR. 

Článek 13 
Zachraňovací náklady 

1. vynaložil-li pojistník účelně náklady při odvraceni bezprostředně hrozící po­
jistné události na zmírnění následků již nastalé pojistné události nebo proto, 
že plnil povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky 
z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů, má proti pojistiteli 
právo na jejich náhradu, jakož i na náhradu škody, kterou v souvislosti s tou­
to činnosti utrpěl. 

2. Pojistitel však nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetře­
ní věci nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám. Pojistitel 
dále nehradí náklady uvedené v předchozím odstavci vynaložené Policií ČR, 
Hasičským záchranným sborem nebo jinými subjekty, které jsou povinny 
tyto náklady vynaložit ve veřejném zájmu na základě právních předpisů. 

3. Náklady uvedené v odstavci 1 tohoto článku vynaložené na záchranu života 
nebo zdraví osob uhradí pojistitel maximálně do výše 30 % horní hranice 
pojistného plnění z jedné pojistné události sjednané v pojistné smlouvě. 
Ostatní náklady uvedené v odstavci 1 tohoto článku uhradí pojistitel maxi­
málně do výše 5 % horní hranice pojistného plnění z jedné pojistné události 
sjednané v pojistné smlouvě. 

4. Zachraňovací náklady, které byty vynaloženy se souhlasem pojistitele 
a k nimž by jinak osoby uvedené v odstavci 1 tohoto článku nebyly povinný, 
uhradí pojistitel bez omezení. Vynaložil-li zachraňovací náklady pojištěný 
nebo jiná osoba nad rámec povinnosti stanovených jiným zákonem, má 
proti pojistiteli stejné právo na náhradu jako pojistník. 

5. Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na škodní události, jejichž příčinou 
byly okolnosti uvedené v čl. 5 těchto VPP. 

6. Limit pojistného plněni nelze snížit o výši zachraňovacich nákladů. 

Článek 14 
Soupojištění 

1. U pojištění, na jehož sjednání se podílí více pojistitelů (soupojistitelů), je 
dohodnuta výše podílů jednotlivých pojistitelů na právech a závazcích ply­
noucích ze soupojištění. 

2. Je-li dohodnuto soupojištění. vedoucí pojistitel určený ve smlouvě stanoví 
pojistné podmínky a výši pojistného, spravuje soupojištění, přejímá ozná­
mení o pojistně události a vede šetření nezbytná ke zjištění rozsahu povin­
nosti pojistitelů poskytnout pojistné plnění; v tomto rozsahu jedná jménem 
ostatních pojistitelů. Není-li ujednán způsob příjmů pojistného, přijímá ve­
doucí pojistitel i pojistné. 

3. V rámci soupojištění lze smlouvu uzavřít i mezi pojistníkem a více pojistiteli, 
kteří si ujednali společný postup při pojištění určitých pojistných nebezpečí, 
a to jménem a ná účet všech pojistitelů; a určili vedoucího pojistitele, popří­
padě pověřili plněním jeho povinností společný orgán vytvořený k tomuto 
účelu, anebo pojišťovacího zprostředkovatele kvalifikovaného podle jiného 
zákona pro vyšší stupeň odborné způsobilosti. 

4. Právo na pojistné plněni se uplatňuje vůči vedoucímu pojistiteli. Pojistitelé 
se mezi sebou vzájemně vypořádají podle svých podílů; nebyly-li podíly do­
hodnuty, platí, že jsou stejné. 

Článek 15 
Práva a povinnosti účastníků pojištěni 

1. Dotáže-li se pojistitel v písemné formě zájemce o pojištěni při jednání 
o uzavření smlouvy nebo pojistníka při jednáni o změně smlouvy na skuteč­
nosti, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné 
riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek, zodpoví zájemce nebo pojistník 
tyto dotazy pravdivě a úplně. Povinnost se považuje za řádně splněnou, ne-
bylo-li v odpovědi zatajeno nic podstatného. Co je výše stanoveno o povin­
nosti pojistníka, platí obdobně i pro pojištěného. Jménem pojistitele může 
tuto povinnost plnit též pojišťovací zprostředkovatel, je-li k tomu pojistite­
lem zmocněn. 

2. Dotáže-li se zájemce při jednáni o uzavření smlouvy nebo pojistník při jed­
nání o změně smlouvy v písemné formě pojistitele na skutečnosti týkající se 
pojištění, zodpoví pojistitel tyto dotazy pravdivě a úplně. Jménem pojistitele 
může tuto povinnost plnit též pojišťovací zprostředkovatel, je-li k tomu po­
jistitelem zmocněn. 

3. Pojistníka pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu 
každou změnu ve skutečnostech, na které byli písemně tázáni při uzavírání 
nebo změně pojistné smlouvy. 

4. V případě pojištěni cizího pojistného nebezpečí je pojistník povinen sezná­
mit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy týkající se pojištění jeho pojist­
ného nebezpečí. 

5. Pojistník, pojištěný a oprávněná osoba jsou povinni; 
a) umožnit pojistiteli kdykoliv nahlédnutí do veškerých účetních a jiných 

dokladů a provedení veškerých potřebných šetření, včetně prohlídky 
místa pojištění, pokud je to nutné ke zjištění nebo prověření skutečností 
rozhodných pro stanovení výše pojistného, 

b) dbát, aby pojistná událost nenastala a postupovat v souladu s pokyny po­
jistitele vydanými k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí vzniku pojistné 
události. 

6. Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli, že bylo uzavřeno další 
pojištění pro též pojistné nebezpečí a pro tutéž dobu (vícenásobné nebo 
souběžné pojištění) u jednoho nebo několika pojistitelů, sdělit obchodní 
firmu (název) tohoto pojistitele nebo jiných pojistitelů a výši pojistné částky 
nebo limitu pojistného plnění. 

7. Pojistník a pojištěný jsou povinni plnit i další povinnosti vyplývající ze zákona, 
pojistných podmínek nebo pojistné smlouvy. 

Článek 16 
Práva a povinnosti účastníků pojištění 

při změně nebo zániku pojistného rizika a při vzniku pojistné události 

1. Změni li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se po­
jistitel tázal, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné udá­
losti z výslovně ujednaného pojistného nebezpečí, zvýší se pojistné riziko. 

2. Změnou pojistného rizika se rozumí jeho podstatné zvýšení nebo snížení 
(např. v důsledku změny ve způsobu užívání pojištěné věci, změny úrovně 
zabezpečení, změny místa pojištění atd.). 

3. Pojistník nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co zvyšuje pojistné 
nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit; zjisti li až dodatečně, že bez pojisti­
telova souhlasu dopustil, že se pojistně nebezpečí zvýšilo, pojistiteli to bez 
zbytečného odkladu oznámí. Zvýši li se pojistné nebezpečí nezávisle na po-
jistníkově vůli, oznámí to pojistník pojistiteli bez zbytečného odkladu poté, 
co se o tom dozvěděl. Je-li pojištěno cizí pojistné nebezpečí, má povinnosti 
stanovené v předchozí větě pojištěný. 

4. Prokáže-li pojistitel, že by uzavřel smlouvu za jiných podmínek, pokud by 
pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu existovalo již pn uzavírání smlouvy, má 
právo navrhnout novou výši pojistného. Neučini-li tak do jednoho měsíce 
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t ode dne, kdy mu změna byla oznámena, jeho právo zaniká. 
5. Není-li návrh pňja t nebo nově určené pojistné zapláceno v ujednané době, 

jinak do jednoho měsíce ode dne doručení návrhu, má pojistitel právo po­
jištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou; toto právo však pojistitel 
nemá, neupozornil-li na možnost výpovědi již v návrhu. Nevypoví-li pojis­
titel pojištěni do dvou měsíců ode dne, kdy obdržel nesouhlas s návrhem, 
zanikne jeho právo vypovědět pojištění. 

6. Prokáže-li pojistitel, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzavře­
ní smlouvy smlouvu neuzavřel, existovalo-li by pojistné riziko ve zvýšeném 
rozsahu již při uzavírání smlouvy, má právo pojištění vypovědět s osmiden­
ní výpovědní dobou. Nevypovi-li pojistitel pojištění do jednoho měsíce ode 
dne, kdy mu změna byla oznámena, zanikne jeho právo vypovědět pojiště­
ní. 

7. Poruší-li pojistník povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika, má pojistitel 
právo pojištění vypovědět bez výpovědní doby. Vypoví-li pojistitel pojištění, 
náleží mu pojistné až do konce pojistného období, v němž pojištěni zaniklo; 
jednorázové pojistné náleží pojistiteli v tomto případě celé. Nevypoví-li po­
jistitel pojištění do dvou měsíců ode dne, kdy se o zvýšení pojistného rizika 
dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištění. 

8. Poruší-li pojistník povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika a nastala-li 
po této změně pojistná událost, má pojistitel právo snížit pojistné plnění 
úměrně k tomu, jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které 
by měl obdržet, kdyby se byl o zvýšení pojistného rizika z oznámení včas 
dozvěděl. 

9. Pojistník a pojištěný je dále povinen: 
a) bez zbytečného odkladu pojistiteli prokazatelně oznámit vznik škodné 

události, skutečnost, že proti němu poškozený uplatnil právo na náhra­
du a vyjádřit se ke své povinnosti nahradit vzniklou škodu nebo jinou 
újmu, k požadované náhradě a k její výši, 

b) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu i to, že proti němu bylo 
v souvislosti se škodnou událostí zahájeno řízení před orgánem veřejné 
moci nebo rozhodčí řízeni; zároveň mu sdělit, kdo je jeho právním zá­
stupcem a zpravit pojistitele o průběhu i výsledcích řízení. V řízení o ná­
hradě je pojištěný povinen postupovat v souladu s pokyny pojistitele; 
náklady řízeni hradí pojištěnému pojistitel, 

c) neuspokojovat a neuznávat, a to ani částečně, uplatňované nároky 
na náhradu a neuzavírat dohodu o narovnání ani soudní smír, pokud 
k tomu nedostane od pojistitele písemný souhlas, 

d) na pokyn pojistitele uznat nebo vyrovnat uplatňované nároky na náhra­
du, pokud se na ně toto pojištění vztahuje, 

e) přenechat pojistiteli na jeho žádost jmenování právního zástupce a ve­
dení soudního řízení ve všech případech, kdy nese náklady pojistitel, 

0 v řízení o náhradě škody nebo jiné újmy je pojištěný povinen postupovat 
podle pokynů pojistitele. Škodní událost je pojistitel oprávněn za pojiště­
ného projednávat, jakmile mu byla oznámena: 

10. Nastane-li událost, se kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, 
spojuje požadavek na pojistné plnění, oznámí to pojistiteli bez zbytečného 
odkladu, podá mu pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků takové 
události, o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném pojištěni; sou­
časně předloží pojistiteli potřebné doklady ke zjištění okolností rozhodných 
pro posouzení nároku na plnění a jeho výše, které si pojistitel vyžádá, umož­
ní pojistiteli pořízení kopií těchto dokladů a postupuje způsobem ujedna­
ným ve smlouvě. Není-li současně pojistníkem nebo pojištěným, mají tyto 
povinnosti i pojistník a pojištěný. 
Stejné oznámení může učinit jakákoliv osoba, která má na pojistném plnění 
právní zájem. 

11. Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení podle odst. 9 šetření 
nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Setřeni je skon­
čeno sdělením jeho výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění; 
na žádost této osoby jí pojistitel v písemné formě zdůvodní výši pojistného 
plnění, popřípadě důvod jeho zamítnutí. 

12. Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné 
údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-li se v něm vě­
domě údaje týkající se této události, má pojistitel právo na náhradu nákladů 
účelně vynaložených na šetření skutečností, o nichž mu byly tyto údaje sdě­
leny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel vynaložil náklady v prokázané 
výši účelně. 
Vyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojistné pl­
nění právo, náklady šetření nebo jejich zvýšení porušením povinnosti, má 
pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu. 

13. Pojistník a pojištěný jsou povinni: 
a) provést veškerá možná opatření k zabránění zvětšení rozsahu následků 

pojistné události, podle možnosti si k tomu vyžádat pokyny pojistitele 
a postupovat v souladu s nimi. 

b) umožnit pojistiteli provedení potřebných šetření, poskytnout pojistite­
li součinnost potřebnou ke zjištění příčin a výše škody nebo jiné újmy 
a postupovat způsobem stanoveným v pojistných podmínkách nebo 
v pojistné smlouvě, 

c) vyčkat s opravou majetku poškozeného pojistnou událostí nebo s od­
straňováním majetku takto zničeného na pokyn pojistitele dobu přimě­
řenou okolnostem případu, 

d) bez zbytečného odkladu oznámit orgánům činným v trestním ňzení 
pojistnou událost, která nastala za okolností nasvědčujících spáchání 
trestného činu. 

14. Oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila zachraňovací ná­
klady, je povinna postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit 
právo na náhradu škody nebo jiné újmy nebo jiné obdobně právo, které jí 
v souvislosti s pojistnou událostí vzniklo. 

15. Vzdala-li se oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila za­
chraňovací náklady, svého práva na náhradu škody nebo jiné újmy nebo 
jiného obdobného práva nebo toto právo včas neuplatnila, anebo jinak zma­
řila přechod svých nároků na pojistitele, má pojistitel právo pojistné plnění 
snížit až do výše částek, které by jinak mohl získat, nestanovi li zákon jinak. 

16. Projevi li se následky jednání uvedeného v odstl 5 až po výplatě pojistného 
plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného plnění až do 
výše částek, které by jinak mohl získat. 

17. Zjisti li po události, z níž uplatňuje právo na pojistné plnění, pojistník nebo 
jiná oprávněná osoba, že byl nalezen ztracený nebo odcizený majetek, 
jehož se tato událost týká, oznámí to pojistiteli bez zbytečného odkladu. 
Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud 
a) byla pozbyta jeho držba a nelze-li ji budvůbec znovu nabýt, nebo lze-li ji 

dosáhnout jen s nepřiměřenými obtížemi nebo náklady, nebo 
b) věc byla poškozena do té míry. že jako taková zanikla, nebo ji lze opravit 

jen s nepřiměřenými náklady. 
Poskytl-li pojistitel po vzniku pojistné události pojistné plnění, nepřechází 
na něho vlastnické právo k pojištěnému majetku, ale má právo na vydáni 
toho, co na pojistném plnění poskytl. Oprávněná osoba si však může odečíst 
náklady účelně vynaložené na odstranění závad vzniklých v době, kdy byla 
zbavena možnosti s majetkem nakládat. 

Článek 17 
Následky porušení povinností 

1. Bylo-li v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jed­
nání o uzavření smlouvy nebo o její změně ujednáno nižší pojistně, má po­
jistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, jaký je poměr pojistného, 
které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet 

2. Mělo-li porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, která 
má na pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik pojistné události, její 
průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjištěni či určení výše 
pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, 
jaký vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit (zejm. 
v případě pojistné události vzniklé v důsledku hrubě nedbalosti pojistníka, 
pojištěného nebo jejich zástupců). 

3. V případech, kdy zákon nepřipouští snížení pojistného plnění, má pojistitel 
právo na náhradu vyplacených částek vůči osobě, která povinnost porušila, 
ve stejném rozsahu, v jakém by jinak byl oprávněn pojistné plnění snížil 

Článek 18 
Expertní posouzení sporného nároku 

1. V případě pochybnosti o výši pojistného plnění (přičemž základ nároku byl 
uznán) se mohou účastníci pojištění dohodnout na určení výše pojistného 
plnění prostřednictvím expertního posouzení sporného nároku (dále jen 
„expertíza"), aby předešli případnému soudnímu sporu. 

2. Provedení expertízy je formou šetření ve smyslu čl. 16, odst. 11 a spočívá 
v posouzení sporného nároku jedním nebo více experty tak, že účastníci 
pojištění 
a) se písemně dohodnou na jednom expertovi, nebo 
b) urči každý svého experta s tím. že úkolem těchto expertů bude vypra­

covat společné stanovisko ke spornému nároku a pokud se na takovém 
společném stanovisku neshodnou, bude jejich povinností určit nepro­
dleně, nejpozději do jednoho měsíce rozhodujícího experta (odst. 4). 

3. Expert (rozhodující expert) nesmí mít k žádnému z účastníků pojištění 
obchodní, pracovněprávní ani příbuzenský vztah; pokud by tato podmínka 
nebyla splněna a účastník pojištěni její nesplnění namítne, není stanovis­
ko (včetně společného stanoviska vypracovaného experty určenými podle 
odst. 2 písm. b) takového experta (rozhodujícího experta) ve smyslu odst. 5 
závazné. 

4. Rozhodující expert posoudí sporný nárok buď sám nebo společně s exper­
ty, kteří jej určili a vydá stanovisko, které je pro posouzení sporného nároku 
rozhodující. 

5. Výsledek expertízy je pro účastníky pojištění závazný. 
6. Náklady na experta určeného podle odst. 2, písm. a) a na rozhodujícího ex­

perta hradí účastníci pojištění rovným dílem a náklady na experta určeného 
účastníky pojištění podle odst. 2 písm. b) si hradí každý z účastníků pojištění 
sám. 

7. Pro provedení expertízy platí lhůta uvedená v čl. 10, odst. 8 pokud tuto 
lhůtu účastníci pojištění dohodou neprodlouží; pokud expertíza není 
skončena ve lhůtě uvedené v citovaném článku nebo v prodloužené lhůtě, 
šetření podle tohoto článku konči, jestliže všichni účastníci pojištění nebu­
dou výslovně trvat na jeho dalším pokračování; šetření končí též v případě. 
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pokud experti neurčí rozhodujícího experta, nastanou-li podmínky uvede­
né v odst. 2, písm. b). 

8. Práva a povinnosti účastníků pojištění upravená právními předpisy nejsou 
ustanovením tohoto článku dotčena. 

Článek 19 
Přechod práv na pojistitele 

1. Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí osobě, kte­
rá má právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila 
zachraňovari náklady, proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné ob­
dobné právo, přechází tato pohledávka včetně příslušenství, zajištění a dal­
ších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění z pojištění na pojistitele, 
a to až do výše plnění, které pojistitel oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, 
vzniklo-li této osobě takové právo vůči tomu, kdo s ni žije ve společné do­
mácnosti neboje na ni odkázán výživou, ledaže způsobil pojistnou událost 
úmyslně. 

2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné doklady 
a sdělí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmařili přechod prá­
va na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištění o částku, kterou 
by jinak mohl získat. Poskytl-li již pojistitel plnění, má právo na náhradu až 
do výše této částky. 

3. Pohledávky z pojištění nelze bez souhlasu pojistitele postoupit, zastavit či 
jakkoliv s nimi nakládat. 

4. Vzdaly-li se osoby uvedené v odst. 1 tohoto článku svého práva na náhradu 
škody nebo jiného obdobného práva nebo toto právo včas neuplatnily nebo 
jinak zmařily přechod svých nároků na pojistitele, má pojistitel právo pojist­
né plnění snížit až do výše částek, které by jinak mohl získat. 

5. Projeví li se následky jednání uvedené v předchozím odstavci až po výplatě 
pojistného plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného 
plněni až do výše částek, které by jinak mohl získat. 

Článek 20 
Doručování 

1. Pro účely tohoto pojištění se zásilkou rozumí každá písemnost nebo peněž­
ní částka, které zasílá pojistitel pojistníkovi a oprávněným osobám a pojist­
ník nebo oprávněné osoby pojistiteli. Pojistníkovi zasílá pojistitel zásilku na 
jeho poslední známou adresu a oprávněným osobám na tu adresu, kterou 
písemně pojistiteli sdělili. Pojistník je povinen pojistiteli sdělit každou změnu 
adresy pro doručování zásilek. Peněžní částky mohou být zasílány pojistite­
lem na účet, který pojistník nebo oprávněné osoby pojistiteli sdělili. Pojistník 
a oprávněné osoby zasílají písemnosti do sídla pojistitele a peněžní částky 
na účty pojistitele, které jim sdělí. Zasílání zásilek se provádí prostřednictvím 
držitele poštovní licence, ale lze je doručovat i osobně. Peněžní částky lze 
zasílat prostřednictvím peněžních ústavů. 

2. Písemnost určená pojistiteli je doručena dnem, kdy pojistitel potvrdí její pře­
vzetí. Totéž platí, pokud byla písemnost předána prostřednictvím pojišťova­
cího zprostředkovatele. Peněžní částka určená pojistiteli, je doručena dnem 
připsání této částky na jeho účet nebo dnem, kdy bylo její přijetí v hotovosti 
pojistitelem potvrzeno. 

3. Písemnost pojistitele určená pojistníkovi nebo oprávněné osobě (dále jen 
„adresát") se považuje za doručenou dnem jejího převzetí adresátem nebo 
dnem, kdy adresát převzetí písemnosti odepřel. Má se za to, že došlá zásilka 
odeslaná s využitím provozovatele poštovních služeb došla třetí pracovní 
den po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném státu, pak patnáctý 
pracovní den po odeslání. 

4. Doručováni podle odst. 2 a 3 se týká doporučených psaní zasílaných na do-
dejku nebo formou dodání do vlastních rukou adresáta. Písemnost zasílaná 
prostřednictvím držitele poštovní licence obyčejnou zásilkou se považuje za 
doručenou jen tehdy, prokáže-!! její doručení odesilatel nebo potvrdi li toto 
doručení ten, komu byla určena. 

5. Zasíláni písemností prováděné elektronickými prostředky s účinky doručeni 
podle odst. 2 a první věty odst. 3 je možně bud na základě dohody účastníků 
pojištění o způsobu zasílání písemností a potvrzování jejich přijetí, anebo 
pokud doručení adresát nepochybným způsobem potvrdí (např. elektronic­
kým podpisem). 

Článek 21 
Vymezení pojmů 

Pro účely pojištění sjednaného podle těchto pojistných podmínek se rozumí: 
1. Běžné pojistné - pojistné stanovené za pojistné období (čtvrtletní, pololetní, 

roční). 
2. Budova - nadzemní stavba prostorově soustředěná a navenek převážně uza­

vřená obvodovými stěnami a střešní konstrukcí. Součástí budovy jsou pou­
ze ty podzemní prostory, které s budovou konstrukčně a stavebně souvisí. 

3. Celkový sjednaný limit pojistného plnění - maximální hranice pojistného 
plněni. 

4. Dodání na trh - skutečné předání výrobku třetí osobě. Platí, že k němu do­
šlo v okamžiku, kdy pojištěný ztratil možnost ho užívat, ovlivnit jeho užívání 

nebo s ním jakkoli disponovat. Předáním vykonané práce je její převzetí ob­
jednatelem nebo jinou oprávněnou osobou po jejím zhotovení. 

5. Ekologická újma - ztráta nebo oslabení přirozených funkcí ekosystémů 
vznikající poškozením jejich složek nebo narušením vnitřních vazeb a pro­
cesů v důsledku lidské činnosti. 

6. Hrubá nedbalost - takové zanedbání nutné opatrností a obezřetnosti, po­
rušení právních předpisů nebo předpisů vydaných na základě nich, anebo 
smluvně převzatých povinností, jehož důsledkem byl vznik majetkové nebo 
nemajetkové újmy nebo zvětšení jejích následků (např. porušení požárních 
předpisů, závažné porušení technologických pravidel, a pod.). 

7. Jednorázové pojistné - pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno. 

8. Jednotka - zahrnuje byt (nebytový prostor) jako prostorově oddělenou část 
domu a podíl na společných částech nemovité věci vzájemně spojené a ne­
oddělitelné. 

9. Jmění - souhrn majetku a dluhů osoby (právnické nebo fyzické). Souhrn 
všeho, co osobě patři, tvoří její majetek. 

10. Kontaminace vody. hornin, půdy, ovzduší, fauny a flóry - jejich zamoření, 
znečištění a jiné zhoršení jakosti, bonity, kvality a pod. 

11. Limit pojistného plnění - maximální hranice pojistného plnění pro jednu 
pojistnou událost. 

12. Nahodilá skutečnost - skutečnost, která je možná a u které není jisté, zda 
v době trvání pojištění vůbec nastane. 

13. Obratem se pro účely těchto pojistných podmínek rozumí: 
a) u právnických osob příjmy z veškeré činnosti a z nakládáni s veškerým 

majetkem, pokud tvoři předmět daně z přijmu právnických osob, 
b) fyzických osob veškeré příjmy z podnikáni a z jiné samostatně výdělečné 

činnosti, pokud tvoří předmět daně z příjmu fyzických osob. 
14. Oprávněná osoba - osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo 

na pojistně plnění nebo ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu. 
15. Poddolování - lidská činnost spočívající v hloubení podzemních štol, šachet, 

tunelů a obdobných podzemních staveb. 
16. Pojistitel - Allianz pojišťovna, a.s. se sídlem Ke Štvanici 656/3,186 00 Praha 

8, Česká republika, IČ 47115971, která je oprávněna provozovat pojišťovací 
činnost podle zvláštního zákona. 

17. Pojistná doba - doba, na kterou bylo pojištění sjednáno. 
18. Pojistná událost - jakákoliv nahodilá událost blíže označená v pojistné 

smlouvě nebo v těchto VPP, popř. smluvních ujednáních nebo doložkách, 
kterou nebylo možno pn využití zkušeností nebo odborných znalosti ani 
předvídat a se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout po­
jistné plnění. 

19. Pojistné období - časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za které se 
platí pojistné. 

20. Pojistné nebezpečí - možná pňčina vzniku pojistné události. 
21. Pojistné riziko - míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané 

pojistným nebezpečím v důsledku podnikatelské činnosti pojištěného uve­
dené v pojistné smlouvě. 

22. Pojistné - úplata za pojištění, kterou je povinen pojistiteli hradit pojistník. 
23. Pojistník - osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu a která je 

podle této smlouvy povinna platit pojistné. 
24. Pojistný rok - doba od výročního dne počátku pojištění do následujícího vý­

ročního dne počátku pojištění. 
25. Pojištěná činnost - výrobní, obchodní činnost, poskytování služeb a obdob­

ných činností uvedených v pojistné smlouvě za předpokladu, že pojištěný 
má oprávněni k provozování pojištěné činnosti vydané podle zvláštních 
právních předpisů. 
Pojištěnou činností jsou vedle podnikatelské činnosti uvedené v pojistné 
smlouvě rovněž činnosti související, zejména provozování jídelen, sociál­
ních, zdravotnických a sportovních zařízeni sloužících zaměstnancům po­
jištěného, držení zvířat využívaných k zajištění ostrahy provozních objektů, 
předvádění vlastních provozních zařízeni a výrobků, účast na výstavách, 
veletrzích, a pod. 

26. Pojištění cizího pojistného rizika - pojištění, které uzavírá pojistník na pojist­
né riziko pojištěného, který je odlišnou osobou od pojistníka. 

27. Pojištěný - osoba, na jejíž život, zdraví, majetek nebo odpovědnost nebo ji­
nou hodnotu pojistného zájmu se pojištění vztahuje. 

28. Pojišťovací zprostředkovatel - fyzická nebo právnická osoba, která provádí 
odbornou činnost směřující k uzavírání pojistných smluv a k provádění dal­
ších činností s tím souvisejících. Postavení pojišťovacích zprostředkovatelů, 
jejich práva a povinnosti, upravuje zákon o pojišťovacích zprostředkovate­
lích a samostatných likvidátorech pojistných událostí. 

29. Pracovní činnost pracovního stroje - činnost vozidla, kdy takové vozidlo vy­
konává konkrétní práci, nikoliv však přepravu vlastní silou. 

30. Proměnná hodnota - zejména roční obrat, počet zaměstnanců, rozloha 
užitné plochy, objem mezd. 

31. Sesedání půdy - klesání zemského povrchu směrem do středu Země v dů­
sledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti. 

32. Sesuv půdy - pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému 
dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti pň porušení podmínek 
rovnováhy svahu. 

33. Skutečná škoda - zmenšeni majetku poškozeného Ve srovnání se stavem. 
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jatý byl před způsobením škody, resp. to, co je nutné vynaložit, aby byl ob­
noven původní stav majetku poškozeného. 

34. Spoluúčast - částka dohodnutí mezi pojistníkem a pojistitelem v pojistné 
smlouvě, která se odečítá od pojistného plnění při každé pojistné události. 

35. Sublimit plnění - maximální hranice pojistného plnění v rámci celkového 
sjednaného limitu plnění. 

36. Škoda na věci - skutečná škoda, k níž došlo poškozením, zničením věci nebo 
ztrátou věci. 
Škodami na věci však nejsou: 
a) škody na datech uložených v elektronických nosičích nebo přenášených 

elektronickými prostředky 
b) škody, k nimž došlo v důsledku spojení, smísení vadného výrobku s ji­

nými produkty nebo při dalším opracování nebo zpracování vadného 
výrobku, 

c) škody, k nimž došlo v důsledku odstraněni, demontáže, vyjmutí nebo 
uvolnění vadných výrobků nebo stavebních dílů a v důsledku montáže, 
připevnění a osazení nezávadných výrobků a stavebních dílů, 

d) škody způsobené poškozením nebo zničením výrobků, které byly vyro­
beny nebo zpracovány pomocí strojů dodaných, montovaných, opravo­
vaných nebo udržovaných pojištěným. 

37. Škodní událost - skutečnost, ze které vznikla škoda nebo jiná újma a která by 
mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění. 

38. Užívání věci - stav, kdy pojištěný má věc (včetně budov a pozemků) ve své 
moci a využívá jeji užitné vlastnosti. Právo užívání prostor v budovách, kdy 
pojištěný nemá budovu ve své moci, se nepovažuje za užívání věci. 

39. Újma na zdraví - tělesné poškození fyzické osoby. 
40. Věc - pro účely tohoto pojištění pouze věc hmotná, včetně součástí věci 

a příslušenství věci. 
41. výrobek - jakákoliv movitá nebo nemovitá věc, která byla vyrobena za úče­

lem uvedení na trh. Za výrobek se pro účely tohoto pojištění považuje i vy­
konaná práce po jejím předání. Výrobkem nejsou výsledky duševní tvořivé 
činnosti a jiné obdobně činnosti, jako např. projekty, posudky všeho druhu, 
audity, software, grafická úprava textu a pod. 

42. Výroční den počátku pojištění - den, který se číslem dne v měsíci a pojme­
nováním měsíce shoduje se dnem počátku pojištění. 

43. Zaměstnanec - každá fyzická osoba, kterou pojištěný použil ke své činnosti 
pojištěné na základě pojištění podle těchto pojistných podmínek, a to na 
základě právního vztahu vyplývajícího z pracovněprávních předpisů. 

44. Ztráta věci - stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli možnost s věcí 
disponovat. 

45. Zvíře - je pro účely tohoto pojištění považováno za věc hmotnou, movitou 
v rozsahu, ve kterém to neodporuje jeho povaze. Ustanovení zákona o vě­
cech se na živé zvíře použijí jen v rozsahu, ve kterém to neodporuje jeho 
povaze. 

Článek 22 
Závěrečná ustanovení 

1. Pojištění sjednané na základě pojistné smlouvy, jejíž součástí jsou tyto VPP, 
se řídí právním řádem České republiky a pro řešeni sporů vzniklých při tom­
to pojištění jsou příslušné soudy České republiky. Totéž platí pro pojištěná ri­
zika umístěná v zahraničí, pokud právní předpisy státu, kde je pojistné riziko 
umístěno, nestanoví použití svých předpisů. 

2. Tyto VPP nabývají platnosti dne 1. ledna 2014. 
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Allianz pojišťovna, a s. 
Allianz (jjj) 

Dodatek č. 6 k pojistné smlouvě č. 400 026 589 

Pojistitel: Allianz pojišťovna, a. s. 
Ke Štvanici 656/3,186 00 Praha 8 
Česká republika 
IČ47 11 59 71 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl B, vložka 1815 

a 

Pojistník: Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám.Winstona Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

uzavírají následující dodatek k pojistné smlouvě o pojištění 
odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) 

Pojistná smlouva č. 400 026 589 ve znění dodatku č. 6 ze dne 18.11.2016 je úplným zněním 
s účinností od 01.01.2017. 

Všeobecné 
pojistné 
podmínky: Pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti 

(provozní činnost, výrobek) OSPP-03 vydanými s platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky), které jsou 
nedílnou součástí této pojistné smlouvy. 

Rozšiřující 
smluvní 
ujednání: - o podstatném zvýšení rizika 

- pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti 
- pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo újmu způsobenou žákům a studentům č. 41-36 

Pojištěný: Vysoká škola ekonomická v Praze 
nám.Winstona Churchilla 1938/4,130 67 Praha 3 
IČ: 613 84 399 

Pojištěná 
provozní 
činnost: 

Uzemní 
platnost: 

odpovědnost za škody vyplývající z činnosti školy 
pojištění se vztahuje na všechny akce, které pořádá škola a není nutné dokládat seznamy účastníků 
jako např. 
• akce Seznamovák VŠE, pořádané pro studenty zapsané do 1. Ročníku 

akce pořádané pracovišti VŠE v rámci Rektorského dne 
• zimní a letní výcvikové kurzy pořádané katedrou Centrem tělovýchovy a sportu VŠE atp.; 

Evropa 
Pojištění se nevztahuje na odpovědnost fyzických nebo právnických osob (dceřiné společnosti, organizační složky, a pod.) se sídlem 
mimo území ČR 

Rozsah 
pojištění: Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu z provozní činnosti uvedené v pojistné smlouvě dle čl. 2 výše uvedených všeobecných 

pojistných podmínek. 
Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku dle čl. 4 výše uvedených všeobecných pojistných podmínek. 
Toto pojištění se vztahuje pouze na výrobky pojištěného dodávané pojištěným na trh v rámci výše uvedené pojištěné provozní 
činnosti. 

Sjednaný 
limit 
plnění: 10.000.000,- Kč celkový limit plnění pro odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou provozní činností, max. 

20.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 
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1.000.000,-Kč pro škodu způsobenou vadou výrobku (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 2.000.000,- Kč pro 
všechny pojistné události za jedno pojistné období 

1.000.000,- Kč pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti (v 
rámci celkového limitu plnění), maximálně 2.000.000,- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné 
období 

Spoluúčast: 5.000,- Kč pro každou pojistnou událost v případě škody nebo jiné újmy způsobené vadou výrobku 
100.000,- Kč pro každou jinou pojistnou událost nebo jinou újmu 

Počátek pojištění: 
01.01.2011 

Datum účinnosti změny: 
01.01.2017 

Pojistné období: 
1 ROK 

V souladu s ustanovením článku 6, odst. 1) všeobecných pojistných podmínek se ujednává, že počátek pojištění je stanoven na den 
uvedený v pojistné smlouvě. 

Pojištění se sjednává na dobu neurčitou. 

Pokud je pojistné období 1 rok, pojištění se prodlužuje o další rok, není - li vypovězeno nejpozději šest týdnů před uplynutím 
pojistného období. 

Pojistník prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými pro tuto pojistnou 
smlouvu, což potvrzuje svým níže uvedeným podpisem. 

Běžné 
pojistné 
celkem: 

40 200,- Kč 

Splatnost 

pojistného: Výše uvedené pojistné je splatné nejpozději do 15.01.2017 oproti faktuře vystavené společností RENOMIA, a.s. 

Smluvní 
ujednání: Sankční doložka 

Ujednává se, že pojistitel neposkytne žádné pojistné krytí a plnění nebo jinou náhradu, pokud by poskytnutí takového krytí, plnění 
nebo náhrady vystavilo pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí, zákazů nebo restrikcí na základě rezolucí OSN, nebo jakýchkoli 
obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací Evropské unie, Spojených států Amerických, nebo jakýchkoli jiných 
národních obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací. 

Smluvní ujednání o podstatném zvýšení rizika 

Ujednává se, že nárůst rizika (např. celkový roční obrat pojištěného, celková hodnota nemovitostí, počet obyvatel apod.) o více než 
30% oproti minulému období je považován za podstatné zvýšení pojistného rizika dle článku 16, odst. 3 a 4 Všeobecných 
pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) OSPP-03. Pojistník je povinen o této skutečnosti bez 
zbytečného odkladu informovat pojistitele. Celkovým ročním obratem se rozumí součet ročních obratů jednotlivých společností 
pojištěných v jedné pojistné smlouvě. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání pro náhradu nemajetkové újmy vzniklé v důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu 
osobnosti 

Ujednává, že toto pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy vzniklé v 
důsledku neoprávněného zásahu do práva na ochranu osobnosti. 

Předpokladem práva na poskytnutí pojistného plnění je splnění následujících podmínek: 
1) náhrada nemajetkové újmy uplatněné v souvislosti s právem na ochranu osobnosti byla přiznána na základě pravomocného 

rozhodnutí vydaného v občanském soudním řízení a zároveň 
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2) z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tato náhrada váže, vznikl nárok na plnění z pojištění sjednaného podle těchto 
pojistných podmínek a zároveň 

3) příčina vzniku škodné události nastala po datu počátku pojistné smlouvy. 

Kromě výluk uvedených v čl. 5 odst. 1 Všeobecných pojistných podmínek OSPP-03 se toto pojištění dále nevztahuje na škody a 
náhrady: 
1. způsobené urážkou, pomluvou, 
2. sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním, 
3. porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 41 -36 pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo újmu způsobenou žákům a studentům 

Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. e) Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti OSPP-03 se pojištění 
vztahuje i na odpovědnost právnické osoby vykonávající činnost školy a školského zařízení za škodu nebo jinou újmu způsobenou 
žákům a studentům, pokud ke škodě nebo jiné újmě došlo při teoretickém vyučování nebo praktickém vyučování nebo v přímé 
souvislosti s ním. 

Pokud je pojištěným fyzická nebo právnická osoba, u níž je vykonáváno praktické vyučování a došlo-li ke škodě nebo jiné újmě při 
praktickém vyučování nebo v přímé souvislosti s ním, vztahuje se pojištění i na odpovědnost této fyzické nebo právnické osoby za 
škodu nebo jinou újmu způsobenou žákům a studentům. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Závěrečné 
prohlášení: Pojistník podpisem potvrzuje, že si je vědom specifického způsobu sjednání pojištění prostřednictvím na pojistiteli nezávislého 

poradce (pojišťovací makléř), a prohlašuje, že mu byl obsah pojištění makléřem vysvětlen, popřípadě že ho makléř upozornil na 
odchylky nabízeného pojištění a jeho požadavků. Podpisem smlouvy pojistník stvrzuje, že sjednané pojištění odpovídá jeho 
potřebám a požadavkům, případně že s tímto pojištěním na základě doporučení pojišťovacího makléře souhlasí, ač byl upozorněn 
na odchylky oproti svým požadavkům. 

Příloha: Všeobecné pojistné podmínky 
Rozpis pojistného 

2 1 -12- 2016 
v dne V Praze dne 18.11.2016 
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VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) 

(OSPP-03) 

Allianz ® 

Článek 1 

Úvodní ustanovení 

1. Soukromé pojištění (dále jen „pojištění") upravuje zákon č. 89/2012 Sb„ 
občanský zákoník (dále jen „zákon"). Allianz pojišťovna, a.s. (dále jen „po­
jistitel") vydává podle zákona tyto všeobecné pojistné podmínky pro případ 
pojištění odpovědnosti (dále jen „VPP"). Obsahují-li tyto pojistné podmínky, 
pojistná smlouva nebo dohoda, v případech, kdy to zákon připouští, od­
chylnou úpravu některých ustanovení zákona, platí úprava v nich uvedená. 
Není-li tato odchylná úprava provedena, platí ustanovení zákona. 

2. VPP jsou podle zákona nedílnou součástí pojistné smlouvy, a proto pokud je 
v některém ustanovení zákona odkaz na dohodu nebo pojistnou smlouvu, 
platí úprava uvedená v těchto VPP stejně, jako by to byla dohoda nebo po­
jistná smlouva. 

3. Tyto VPP platí po celou dobu trvání pojištění sjednaného pojistnou smlou­
vou. Pojistník s nimi musí být před uzavřením pojistné smlouvy prokazatel­
ně seznámen. To neplatí, uzavírá-li se smlouva formou obchodu na dálku. 

4. Součástí pojistné smlouvy mohou být i další doplňující ustanovení vztahující 
se k tomuto pojištění - zvláštní pojistné podmínky, smluvní ujednání a/nebo 
doložky. 

5. Toto pojištění je ve smyslu zákona pojištěním škodovým. Při škodovém po­
jištění poskytne pojistitel pojistné plnění, které v ujednaném rozsahu vyrov­
nává úbytek majetku vzniklý v důsledku pojistné události. 

6. Pojištění podle těchto VPP může být sjednáno pouze tehdy, pokud na něm 
má pojistník a/nebo pojištěný pojistný zájem. Pojistným zájmem je opráv­
něná potřeba ochrany před následky pojistné události. Má se za to, že po­
jistník má pojistný zájem i na majetku jiné osoby, osvědči li, že by mu bez 
jeho existence a uchování hrozila přímá majetková ztráta. Dal-li pojištěný 
souhlas k pojištění, má se za to, že pojistný zájem pojistníka byl prokázán. 

7. Zanikne-li pojistný zájem za trvání pojištění, zanikne i pojištění; pojistitel má 
však právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvě­
děl. 

8. Pojistil-li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom 
nevěděl ani nemohl vědět, je smlouva neplatná; pojistiteli však náleží od­
měna odpovídající pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl. 

Článek 2 
Rozsah pojištění 

1. Toto pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného k náhradě škody nebo 
jiné újmy z provozní činnosti uvedené v pojistné smlouvě. 

2. Pojištěný má právo, aby za něho pojistitel nahradil poškozenému škodu 
nebo jinou újmu způsobenou provozní činností pojištěného za předpo­
kladu, že pojištěný má v době vzniku pojistné události příslušné oprávnění 
k provozování této činnosti podle zvláštních právních předpisů. 

3. Zároveň se toto pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu 
nebo jinou újmu způsobenou výkonem vlastnických práv k pozemku, bu­
dově nebo jednotce, správou a provozem pozemků, budov a jednotek, po­
kud slouží k výkonu podnikatelské činnosti pojištěného uvedené v pojistné 
smlouvě. 

4. Jen na základě výslovného ujednání v pojistné smlouvě se toto pojištění 
vztahuje též na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způso­
benou vadou výrobku; v takovém případě platí i ustanovení článku 4. 

5. Při sjednání pojištění odpovědnosti dle těchto VPP má pojištěný právo, aby 
za něj pojistitel v případě pojistné události (tj. jestliže pojištěnému podle 
zákona vznikla povinnost k náhradě), nahradil: 
a) újmu při ublížení na zdraví a při usmrcení, 
b) skutečnou škodu na věci způsobenou jejím poškozením, zničením nebo 

ztrátou věci, 
c) újmu na jmění vyplývající z újmy na zdraví, při usmrcení a ze škody na 

věci (tzv. následnou škodu), 
d) náklady řízení uvedené včl. 12 těchto VPP, pokud pojištěný splnil povin­

nosti uložené mu ustanoveními čl. 15 VPP. 
6. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou ná­

hradu další nemajetkové újmy uplatněnou v souvislosti s utrpěnými dušev­
ními útrapami, pokud jsou současně splněny tyto podmínky; 
a) tato peněžitá náhrada byla stanovena pravomocným rozhodnutím or­

gánu veřejné moci, které bylo vydáno v souvislosti s pojištěnou činností, 
b) tato náhrada další nemajetkové újmy se váže k právu na pojistné plnění, 

které vzniklo v důsledku povinnosti pojištěného k náhradě při ublížení 
na zdraví nebo při usmrcení. 

7. Pojištění se v rámci celkového sjednaného limitu pojistného plnění vztahuje 
i na náhradu nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou na léčení zaměst­
nance pojištěného nebo třetí osoby a náhrady poskytnutých dávek sociální­
ho pojištění. Pojistná ochrana je však dána pouze v případě, že 
a) na odpovědnost za pracovní úraz nebo nemoc z povolání, ke kterým se 

nárok na náhradu nákladů léčení a na náhradu dávek sociálního pojiš­
tění vážou, se vztahuje zákonné pojištění odpovědnosti pojištěného za 
škodu nebo jinou újmu způsobenou pracovním úrazem nebo nemocí 
z povolání, je-li poškozeným zaměstnanec pojištěného, nebo 

b) na odpovědnost za újmu na zdraví, ke které se nárok na náhradu nákla­
dů léčení a na náhradu dávek sociálního pojištění vážou, se vztahuje po­
jištění sjednané touto pojistnou smlouvou, je-li poškozeným třetí osoba. 

Článek 3 
Časová a územní působnost pojištění 

1. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že pojistná 
událost nastala v době trvání pojištění, pokud není v pojistné smlouvě do­
hodnuto jinak. V případě újmy na zdraví platí, že újma v důsledku úrazu 
nastala v okamžiku, kdy došlo k úrazu. Pro jiné poškození zdraví platí, že 
za vznik újmy na zdraví se považuje okamžik, který je jako vznik této újmy 
lékařsky doložen. V případě smrti následkem úrazu nebo jiného poškození 
zdraví je rozhodující okamžik vzniku úrazu nebo jiného poškození zdraví, 
v jejichž důsledku smrt nastala. 

2. Pojištění se vztahuje na pojistné události, které vzniknou na území České 
republiky. Rozšíření územní působnosti je možno dohodnout v pojistné 
smlouvě. 

Článek 4 
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku 

1. Pokud je v pojistné smlouvě ujednáno, vztahuje se pojištění i na odpověd­
nost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku. 

2. Pojištění odpovědnosti za škodu se vztahuje na takovou škodu nebo jinou 
újmu, která byla způsobena výrobky dodanými na trh v době trvání pojiště­
ní. Jen na základě výslovného ujednání se pojištění vztahuje i na odpověd­
nost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, 
který byl dodán na trh před počátkem pojištění. Ustanovení článku 3 tím 
není dotčeno. 

3. Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahuje 
i na škodné události vzniklé na území celého světa, vyjma USA a Kanady, po­
kud pojistník nebo osoby za něj jednající nevěděli o exportu výrobků v době 
jejich dodání na trh a ani vědět nemohli. Ustanovení čl. 5, odst. 1, písm. aa) 
tím není dotčeno. 

4. Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vedle přípa­
dů uvedených v článku 5 nevztahuje na: 
a) škody na výrobku samotném, 
b) případy, kdy vada výrobku nemohla být s ohledem na stav ve vývoji vědy 

a techniky v době dodání výrobku na trh zjištěna, 
c) škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, jehož výroba byla 

pojištěným převedena na třetí osobu licenční smlouvou, 
d) škody nebo jiné újmy způsobené vadou letadla nebo součástky do leta­

dla, jestliže má tato vada svůj původ v konstrukci (projektu), ve výrobě, 
údržbě nebo opravě letadla nebo součástek do letadla, včítaje v tom 
škody na samotných letadlech, škody nebo jiné újmy způsobené pře­
pravovaným osobám a škody na přepravovaných věcech; totéž platí pro 
kosmické rakety, 

e) škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, pokud pojištěný 
nebo za něj jednající osoby o vadě výrobku v době dodání na trh věděli 
nebo vědět mohli. 

5. Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku není pojiště­
ním odpovědnosti za vady podle příslušných právních předpisů. 

Článek 5 
Výluky z pojištění 

1. Pojištění se nevztahuje na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou 
újmu a náklady podle článku 2, odst. 5 d) a náhrady dle čl. 2 odst. 6 (bez 
ohledu na spolupůsobící příčiny vzniku škody nebo jiné újmy), pokud se 
jedná o škodu nebo jinou újmu způsobenou: 
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a) úmyslně, 
b) jinak než újmou na zdraví, usmrcením nebo škodou na věci, 
c) azbestem, formaldehydem, olovnatými nátěrovými hmotami a jinými 

karcinogenními (rakovinotvornými) látkami, plísněmi, houbami a spo­
rami, 

d) pojištěným, pokud za ni odpovídá na základě trestněprávních předpisů, 
e) v rozsahu, v jakém je pojištěný povinen k náhradě škody nebo jiné újmy 

při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, s výjimkou náhrad uvede­
ných v čl. 2 odst. 7, 

f) za situace, kdy pojištěný převzal povinnosti nad rámec stanovený práv­
ními předpisy nebo smlouvou, pokud by pojištěnému nevznikla odpo­
vědnost za škodu i bez existence takové smlouvy, 

g) provozem motorových a bezmotorových vozidel, kterým byla přidělena 
registrační značka, vyjma škod způsobených vozidlem jako pracovním 
strojem při pracovní činnosti, 

h) provozem letadel, kosmických lodí (včetně raket), letišť, přistávacích 
ploch a plavidel všeho druhu, jakož i výkonem vlastnických práv k nim, 
řízením letového provozu, 

i) při přepravě, z přepravních a zasilatelských smluv, 
j) výrobou, opravou nebo údržbou letadel, škodu nebo újmu na letadlech 

a kosmických lodích všeho druhu nebo na jejich částech, včetně škod 
z takových škod vyplývajících, 

k) činnostmi, pro které právní předpisy stanoví povinnost sjednat pojištění 
odpovědnosti za škodu, 

I) výsledky duševní tvořivé, odborné činnosti a jiné obdobné činnosti, jako 
např. projekty, posudky všeho druhu, audity, software, grafická úprava 
textu apod., není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, 

m) sesuvem nebo sesedáním půdy, erozí, poddolováním, vibracemi, po­
zvolným vnikáním vlhka, kontaminací vody, hornin, půdy, ovzduší, flóry 
a fauny a na životním prostředí, jakož i škody a jiné újmy vyplývající z po­
škození životního prostředí a ekologickou újmou, 

n) onemocněním lidí, zvířat nebo rostlin Creutzfeld-Jakobovou nemocí 
(BSE.TSE), 

o) v souvislosti s terorismem, válečnými událostmi, invazí, akcí zahraniční­
ho nepřítele, nepřátelskou akcí nebo válečnou operací (bez ohledu na 
to, zda byla válka vyhlášena či nikoli), vojenskými akcemi, občanskou vál­
kou a občanskými nepokoji, vzpourou, povstáním vzbouřením, revolucí, 
zásahy státních orgánů a bezpečnostních složek státu, 

p) jadernou energií, působením elektromagnetických polí, zářením a za­
mořením nebo znečištěním všeho druhu (vč. radioaktivního), 

q) krevními deriváty, geneticky upravenými organizmy, přenosem viru HIV 
nebo genetickými změnami organismu, 

r) na převzatých věcech (zejm. na věcech, které pojištěný převzal za úče­
lem zpracování, opravy, úpravy, prodeje, úschovy, uskladnění, poskytnu­
tí odborné pomoci, provedení objednané činnosti či jiného obdobného 
závazku), 

s) na věcech, které pojištěný užívá, 
t) na jakýchkoliv podzemních a nadzemních vedeních, jakož i škody vznik­

lé v důsledku poškození takových vedení, 
u) v důsledku spojení, smísení vadného výrobku s jinými produkty nebo 

dalšího opracování nebo zpracování vadného výrobku, 
v) v důsledku odstranění, demontáže, vyjmutí nebo uvolnění závadných 

výrobků nebo stavebních dílů a v důsledku montáže, připevnění a osa­
zení nezávadných výrobků a stavebních dílů, 

w) poškozením nebo zničením výrobků vyrobených nebo zpracovaných 
pomocí strojů dodaných, montovaných, opravovaných nebo udržova­
ných pojištěným, 

x) na datech, poskytováním, vývojem, výrobou, instalací, provozování, vý­
padku, poškození, změny nebo chybné či omezené funkce počítačových 
nebo telekomunikačních systémů, software, zpracováním dat, nakládá­
ním s daty a poskytováním jakýchkoliv internetových služeb, 

y) vývojem, výrobou, skladováním a prodejem munice, zbraní, střeliva a výbuš­
nin a při práci s municí, zbraněmi, střelivem, s výbušninami a trhavinami, 

z) v důsledku stažení výrobku z trhu, 
aa) v důsledku jakékoliv náhrady škody nebo újmy, kompenzace, úroků, ná­

kladů, výdajů a úhrad bez ohledu na jejich povahu, které byly přiznány 
soudem USA a Kanady. 

Pojištění se nevztahuje též na náhradu škody nebo jiné újmy vzniklé v dů­
sledku jakýchkoliv pokut, penále a obdobných plateb uložených pojištěné­
mu nebo proti němu uplatněných. 
Dále se pojištění nevztahuje na škody nebo jiné újmy způsobené pojištěným: 
a) dalším fyzickým nebo právnickým osobám pojištěným v jedné pojistné 

smlouvě, 
b) svému manželu, sourozenci, příbuzným v řadě přímé nebo jiným oso­

bám blízkým. U právnických osob se jejich statutární zástupci a osoby 
jim blízké kladou na roveň pojištěnému (pojistníkovi) a osobám jemu 
blízkým. 

c) osobě nebo podnikatelskému subjektu, ve kterém má pojištěný majet­
kovou účast, a to až do procentuální výše tohoto majetkového podílu. 

d) jeho statutárnímu orgánu, zákonnému zástupci nebo zmocněnci, 
e) vlastníkům jednotek (t.j. bytů a nebytových prostor ve smyslu zákona 

o vlastnictví bytů), kteří jsou členy pojištěného, jejich manželům, příbuz­
ným v řadě přímé a osobám žijícím s vlastníkem jednotky ve společné 
domácnosti. 

4. V pojistné smlouvě lze sjednat i další výluky z pojištění. 

Článek 6 
Vznik a změny pojištění 

1. Pojištění vzniká následujícím dnem (v 00.00 hod.) po uzavření pojistné 
smlouvy, nebylo-li v pojistné smlouvě stanoveno, že vznikne již uzavřením 
pojistné smlouvy, nebo později. Má-li pojištění vzniknout později, stanoví se 
v pojistné smlouvě den, kdy pojištění začíná (dále též „počátek pojištění"). 
Pojištění za jednorázové pojistné vzniká až dnem jeho zaplacení, pokud 
není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Bylo-li na základě návrhu pojistitele na uzavření pojistné smlouvy zaplaceno 
pojistné ve výši uvedené v nabídce a ve lhůtě určené pojistitelem (neurčil-li 
lhůtu, tak do jednoho měsíce ode dne doručení nabídky druhé straně), je 
pojistná smlouva uzavřena dnem zaplacení pojistného na účet pojistitele 
nebo pojišťovacího zprostředkovatele, anebo dnem, ve kterém pojistitel 
nebo pojišťovací zprostředkovatel potvrdil příjem pojistného v hotovosti. 

3. Pojistná smlouva musí být uzavřena písemně, jinak je neplatná. Totéž se 
týká i změn pojistné smlouvy. 

Článek 7 
Pojistné a jeho změny 

1. Pojistník je povinen platit pojistiteli dohodnuté pojistné. Výše pojistného 
je ujednána v pojistné smlouvě. Pojistné je stanoveno procentní sazbou 
z proměnné hodnoty nebo pevnou finanční částkou. Výši sazby a pojistné­
ho stanoví vždy pojistitel. Vyúčtování pojistného obdrží pojistník zároveň 
s pojistnou smlouvou, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Je-li pojistné stanoveno sazbou z proměnné hodnoty, je pojistník povinen 
při sjednání pojištění zaplatit pojistné v jeho předpokládané výši a případný 
doplatek uhradit po uplynutí pojistného období, není-li v pojistné smlouvě 
dohodnuto jinak. 
Případný doplatek k pojistnému za předchozí pojistné období je splatný do 
jednoho měsíce od oznámení jeho výše pojistníkovi, případný přeplatek na 
pojistném pojistitel vrátí do jednoho měsíce od oznámení skutečné výše 
hodnoty rozhodné pro stanovení pojistného. 
Pojistné však nikdy nesmí být nižší než minimální pojistné stanovené v pojist­
né smlouvě za pojistné období, a to ani v případě, že skutečná výše hodnot 
rozhodných pro stanovení výše pojistného byla nižší než předpokládaná. 

3. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, jestliže 
v pojistné smlouvě nebylo dohodnuto, že toto právo vznikne pojistiteli poz­
ději. Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období a jednorázové 
pojistné dnem počátku pojištění, které teprve jeho zaplacením vzniká, po­
kud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

4. V pojistné smlouvě může být dohodnuta možnost splátek pojistného. Při sjed­
nání pololetního nebo čtvrtletního placení se účtuje přirážka k pojistnému 3%, 
resp. 5%, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. Při nezaplacení některé 
splátky (části pojistného) je pojistitel oprávněn žádat zaplacení pojistného 
za celé pojistné období včetně úroku z prodlení za každý den prodlení. 

5. Pojistné je zaplaceno dnem jeho připsání na účet pojistitele nebo pojišťova­
cího zprostředkovatele (pokud je oprávněn k jeho přijetí) při bezhotovost­
ním placení, anebo dnem, ve kterém pojistitel nebo pojišťovací zprostředko­
vatel, který je oprávněn k jeho přijetí, potvrdil příjem pojistného v hotovosti. 

6. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas nebo v dohodnuté výši, má pojistitel 
právo na náhradu upomínacích výloh ve výši 50 Kč a na úrok z prodlení. 

7. Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, nebylo-li v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak. Zanikne-lí pojištění v důsledku pojistné události, 
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná udá­
lost nastala; v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné celé. 

8. Upravit výši doposud placeného pojistného může pojistitel jen za podmínek 
uvedených v zákoně, VPP nebo v pojistné smlouvě. Upraví-li pojistitel výši 
pojistného, sdělí ji pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti 
pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. 

9. Nesouhlasí-li pojistník se změnou, může nesouhlas projevit do jednoho mě­
síce ode dne, kdy se o ní dozvěděl; v tom případě pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Neupozornil-li však po­
jistitel na tento následek pojistníka ve sdělení podle odstavce 8 tohoto článku, 
trvá pojištění nadále a výše pojistného se při nesouhlasu pojistníka nezmění. 

10. Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky pojist­
ného nebo jiné pohledávky z pojištění. To neplatí, jedná-li se o povinnost 
poskytnout pojistné plnění z povinného pojištění; k opačným ujednáním se 
nepřihlíží. 

11. Dojde-li k zániku pojištění před uplynutím doby, na kterou bylo pojištění 
sjednáno, má pojistitel právo na poměrnou část pojistného odpovídající 
délce trvání pojištění, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

12. Přeplatky pojistného mohou být použity jako předplatné pojistného pro ná­
sledující pojistné období, nepožáda li pojistník o jejich vrácení. 
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Článek 8 
Pojistná doba, pojistné období, zánik pojištění 

1. Pojištění se sjednává na dobu jednoho roku, pokud není v pojistné smlouvě do­
hodnuto jinak. Je-li pojistná smlouva sjednána na dobu jednoho roku, prodlu­
žuje se za stejných podmínek o další rok, pokud pojistitel nebo pojistník nejpoz­
ději šest týdnů před uplynutím pojistné doby nesdělí druhé straně, že na dalším 
trvání pojištění nemá zájem. Je-li pojistná doba kratší než jeden rok, pojištění 
končí uplynutím pojistné doby, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

2. Pojistné období činí u pojistných smluv sjednaných na dobu neurčitou 1 rok, 
není-li dohodnuto jinak. 

3. Bylo-li pojištění ujednáno na dobu určitou, lze ujednat, že uplynutím této 
doby pojištění nezanikne, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně šest týd­
nů před uplynutím pojistné doby druhé straně nesdělí, že nemá zájem na 
dalším trvání pojištění. Nezanikne-li pojištění a nejsou-li ujednány podmín­
ky a doba prodloužení, prodlužuje se pojištění za týchž podmínek o tutéž 
dobu, na kterou bylo dohodnuto. Pojištění dále zaniká: 

4. Pro nezaplacení pojistného 
Upomene-li pojistitel pojistníka o zaplacení pojistného a poučí-li ho v upo­
mínce, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné zaplaceno ani v dodatečné 
lhůtě, která musí být stanovena nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne 
doručení upomínky, zanikne pojištění marným uplynutím této lhůty. To platí 
i v případě nezaplacení splátky pojistného nebo její části. 

5. Dohodou 
Pojistitel a pojistník se mohou na zániku pojištění dohodnout. K platnosti 
dohody o zániku pojištění se vyžaduje, aby v ní strany ujednaly, jak se vy­
rovnají. Není-li ujednán okamžik zániku pojištění, platí, že pojištění zaniklo 
dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti. Dohoda musí být uzavřena písemně, 
jinak je neplatná. 

6. Výpovědí 
a) Je-li sjednáno pojištění s běžným pojistným, zaniká pojištění na základě 

výpovědi pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného období; je-li však 
výpověď doručena druhé straně později než šest týdnů přede dnem, ve 
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění ke konci následujícího 
pojistného období. 

b) pojistitel nebo pojistník může pojištění vypovědět 
ba) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavření 

smlouvy, nebo 
bb) s měsíční výpovědní dobou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku 

pojistné události. 
c) pojistník může pojištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou 

ca) do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl, že pojistitel použil při 
určení výše pojistného nebo pro výpočet pojistného plnění hledisko 
zakázané v § 2769, 

cb) do jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení 
o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně po­
jistitele, nebo 

cc) do jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámení, že po­
jistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací činnosti. 

7. Odstoupením 
a) Porušil-li pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost 

k pravdivým sdělením stanovenou v článku 15 odst. 1, má pojistitel prá­
vo od smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdivém a úplném zod­
povězení dotazů smlouvu neuzavřel. 

b) Pojistník má právo od smlouvy odstoupit v případě, že si pojistitel musel 
být při uzavírání smlouvy vědom nesrovnalostí mezi nabízeným pojiště­
ním a zájemcovými požadavky a neupozornil ho na ně. Přitom se vez­
me v úvahu, za jakých okolností a jakým způsobem se pojistná smlouva 
uzavírá, jakož i to, je-li druhé straně při uzavírání smlouvy nápomocen 
zprostředkovatel nezávislý na pojistiteli. 

c) Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li je strana do dvou měsí­
ců ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit porušení povinnosti stanove­
né v článku 15, odst. 1. 

d) Odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsí­
ce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné sníže­
né o to, co již případně z pojištění plnil; odstoupil-li od smlouvy pojistitel, 
má právo započíst si i náklady spojené se vznikem a správou pojištění. 
Odstoupí-li pojistitel od smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo 
jiná osoba pojistné plnění, nahradí v téže lhůtě pojistiteli to, co ze zapla­
ceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné. 

e) Byla-li smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník právo 
bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě čtrnácti dnů ode dne 
jejího uzavření nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, 
pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po uzavření smlouvy. 

f) Odstoupí-li pojistník od smlouvy podle odstavce e), vrátí mu pojistitel 
bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti dnů ode dne, kdy se 
odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo odečíst 
si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno ve výši 
přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí pojistník, popřípadě pojiš­
těný nebo obmyšlený, pojistiteli částku zaplaceného pojistného plnění, 
která přesahuje zaplacené pojistné. 

V případě odstoupení pojistitele se od zaplaceného pojistného odečítají 
i náklady spojené se vznikem a správou pojištění ve výši 25 % ročního pojist­
ného; v případě pojistné smlouvy, u níž bylo sjednáno jednorázové pojistné, 
ve výši 25% jednorázového pojistného. 

8. Odmítnutím pojistného plnění 
Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, byla-li příčinou pojistné události 
skutečnost, 
a) o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události, 
b) kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit v důsled­

ku zaviněného porušení povinností stanovené v čl. 15 odst. 1 a 
c) pokud by pn znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy tuto smlou­

vu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmínek. 
9. Pojištění dále zaniká: 

a) zánikem pojistného zájmu, zánikem pojistného nebezpečí, dnem smrti 
pojištěné osoby, dnem zániku pojištěné právnické osoby bez právního 
nástupce nebo dnem odmítnutí pojistného plnění, nestanovili pojistné 
podmínky nebo pojistná smlouva jinak, 

b) nebylo-li výslovně ujednáno, že pojištění změnou vlastnictví nebo spo­
luvlastnictví pojištěného majetku nezaniká, zanikne pojištění dnem 
oznámení této změny pojistiteli, 

c) nabývá-li se vlastnictví nebo spoluvlastnictví vkladem do katastru nemo­
vitostí/zápisem do veřejného seznamu, zaniká pojištění odpovědnosti 
dnem nabytí právní moci rozhodnutí o povolení vkladu vlastnického 
práva nového vlastníka nebo spoluvlastníka do katastru nemovitostí/ve­
řejného seznamu, nestanovili pojistné podmínky nebo pojistná smlou­
va jinak, 

d) souvisí-li pojištění odpovědnosti s vlastnickým právem a nebylo-li vý­
slovně ujednáno, že pojištění změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví 
nezaniká, zanikne pojištění dnem oznámení této změny pojistiteli. 

10. Zanikne-li pojistný zájem za trvání pojištění, zanikne i pojištění; pojistitel má 
však právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvě­
děl. 

11. Odchylně od odst. 9 tohoto článku pojištění, které se vztahuje k bytové jed­
notce, kde vzniklo společenství vlastníků jednotek, nezaniká změnou vlast­
nictví nebo spoluvlastnictví bytové jednotky. 

Článek 9 
Přerušení pojištění 

1. Ustanovení zákona stanovující, že doba přerušení pojištění počne uplynu­
tím 2 měsíců ode dne splatnosti pojistného, nebylo-li pojistné zaplaceno, se 
na toto pojištění nevztahuje. 

2. V pojistné smlouvě lze dohodnout podmínky, za kterých bude pojištění pře­
rušeno. 

Článek 10 
Pojistné plnění a jeho splatnost 

1. Náhradu škody nebo jiné újmy vyplácí pojistitel poškozenému, poškozený 
však nemá právo na pojistné plnění proti pojistiteli. 

2. Dojde-li k pojistné událostí, poskytne pojistitel pojistné plnění ve formě ná­
hrady škody nebo jiné újmy vč. náhrad nákladů řízení do výše nároků uplatně­
ných a prokázaných poškozeným, maximálně však do výše ujednaného limitu 
pojistného plnění z jedné pojistné události dohodnutého v pojistné smlouvě. 

3. Na úhradu všech pojistných událostí, včetně náhrad nákladů řízení, vznik­
lých během jednoho pojistného roku, včetně plnění splatných až po jeho 
uplynutí, poskytne pojistitel plnění maximálně do výše dvojnásobku ujedna­
ného limitu pojistného plnění z jedné pojistné události, nestanovi li pojistné 
podmínky nebo pojistná smlouva jinak. 

4. Všechny časově spolu související škodní události vzniklé z téže příčiny, s ni­
miž je spojena povinnost pojistitele nahradit za pojištěného škodu nebo ji­
nou újmu podle sjednané pojistné smlouvy, se považují za jednu pojistnou 
událost. Za datum vzniku takové pojistné události se považuje datum vzniku 
první škodní události. 

5. Převyšuje-li součet nároků více poškozených limit pojistného plnění sjedna­
ný v pojistné smlouvě, pojistné plnění pro každého z nich se snižuje v pomě­
ru sjednaného limitu pojistného plnění k součtu uplatněných nároků všech 
poškozených. 

6. Rozhoduje-li se o povinnosti pojištěného k náhradě škody nebo jiné újmy 
nebo o výši náhrady škody nebo újmy v řízení před orgánem veřejné moci 
nebo v rozhodčím řízení, je pojistitel povinen plnit až poté, co se dozvěděl 
o pravomocném skončení takového řízení. 

7. Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření. Šetření je skonče­
no, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněné osobě. Pokud oprávněná 
osoba postoupí pojistné plnění jako pohledávku jinému nebo toto pojistné 
plnění zastaví nebo jinak zajistí ve prospěch jiného před skončením šetření, 
není pojistitel tímto jednáním oprávněné osoby vázán. 

8. Pojistitel je povinen ukončit šetření do 3 měsíců po tom, co mu byla po­
jistná událost písemně oznámena. Nelze-li ukončit šetření nutná k zjištění 
pojistné události, rozsahu pojistného plnění nebo k zjištění osoby opráv­
něné přijmout pojistné plnění do tří měsíců ode dne oznámení, pojistitel 
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oznamovateli sdělí, proč nelze šetření ukončit; požádá-li o to oznamovatel, 
sdělí mu pojistitel důvody v písemné formě. Pojistitel poskytne osobě, která 
uplatňuje právo na pojistné plnění, na její žádost na pojistné plnění přimě­
řenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy odepřít. 

9. Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, pokud nerozhodne 
o tom, že poskytne naturální plnění (opravou nebo výměnou věci), nebo 
pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

Článek 11 
Spoluúčast 

1. V pojistné smlouvě může být dohodnuto, že osobě, které vzniká právo na 
pojistné plnění, půjde k tíži úbytek majetku, jehož výše nepřesáhne ujed­
nanou hranici, nebo že této osobě půjde určitá část úbytku majetku k tíži. 
V těchto případech není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění v roz­
sahu takto dohodnuté spoluúčasti. 

2. Spoluúčast dohodnutá v pojistné smlouvě se odečítá od celkového pojistné­
ho plnění. 

3. V pojistné smlouvě dodatečně dohodnuté spoluúčasti pro jednotlivé pojiš­
těné položky nebo rozšíření rozsahu pojištění se odečítají napřed. 

Článek 12 
Náhrada nákladů řízení 

1. Pojistitel uhradí v rámci limitu pojistného plnění za pojištěného náklady: 
a) občanského soudního řízení o náhradě škody nebo jiné újmy, pokud 

bylo nutné ke zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady, 
b) mimosoudního projednávaní nároků poškozeného na náhradu, pokud 

se k tomu pojistitel písemně zavázal. 
2. Náklady na obhajobu v trestním řízení na všech stupních vedeného proti po­

jištěnému v souvislosti s pojistnou událostí a náklady na právní zastoupení 
podle odst. 1, které přesahují maximální mimosmluvní odměnu advokáta 
podle právních předpisů ČR, pojistitel uhradí pouze v případě, že se k tomu 
písemně zavázal. 

3. Pokud je pojištěný povinen nahradit škodu nebo jinou újmu, která přesahuje 
ujednaný limit pojistného plnění z jedné pojistné události, hradí pojistitel 
náklady řízení snížené v poměru horní hranice pojistného plnění z jedné po­
jistné události k celkové výši nároků, a to i v případě, že je vedeno více řízení 
z jednoho nároku. 

4. Na náklady řízení, jejichž výše nepřesahuje sjednanou výši spoluúčasti, se 
toto pojištění nevztahuje. 

5. Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na škodní události, jejichž příčinou 
byly okolnosti uvedené v čl. 5 těchto VPP. 

6. Pojistitel uhradí v rámci limitu pojistného plnění pojištěnému: 
a) náklady řízení před orgánem veřejné moci nebo rozhodčího řízení, které 

je pojištěný povinen uhradit, 
b) popr. jiné náklady, které pojištěný vynaložil s předchozím písemným 

souhlasem pojistitele, 
všechny však pouze do výše limitů ujednaných v rámci celkového limitu 
plnění sjednaného v pojistné smlouvě. Náklady právního zastoupení pojiš­
těného advokátem budou hrazeny jen ve výši mimosmluvní odměny podle 
právních předpisů ČR. 

Článek 13 
Zachraňovací náklady 

1. Vynaložil-li pojistník účelně náklady při odvracení bezprostředně hrozící po­
jistné události na zmírnění následků již nastalé pojistné události nebo proto, 
že plnil povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky 
z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů, má proti pojistiteli 
právo na jejich náhradu, jakož i na náhradu škody, kterou v souvislosti s tou­
to činností utrpěl. 

2. Pojistitel však nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetře­
ní věci nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám. Pojistitel 
dále nehradí náklady uvedené v předchozím odstavci vynaložené Policií ČR, 
Hasičským záchranným sborem nebo jinými subjekty, které jsou povinny 
tyto náklady vynaložit ve veřejném zájmu na základě právních předpisů. 

3. Náklady uvedené v odstavci 1 tohoto článku vynaložené na záchranu života 
nebo zdraví osob uhradí pojistitel maximálně do výše 30 % horní hranice 
pojistného plnění z jedné pojistné události sjednané v pojistné smlouvě. 
Ostatní náklady uvedené v odstavci 1 tohoto článku uhradí pojistitel maxi­
málně do výše 5 % horní hranice pojistného plnění z jedné pojistné události 
sjednané v pojistné smlouvě. 

4. Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy se souhlasem pojistitele 
a k nimž by jinak osoby uvedené v odstavci 1 tohoto článku nebyly povinny, 
uhradí pojistitel bez omezení. Vynaložil-li zachraňovací náklady pojištěný 
nebo jiná osoba nad rámec povinnosti stanovených jiným zákonem, má 
proti pojistiteli stejné právo na náhradu jako pojistník. 

5. Ustanovení tohoto článku se nevztahuje na škodní události, jejichž příčinou 
byly okolnosti uvedené v čl. 5 těchto VPP. 

6. Limit pojistného plnění nelze snížit o výši zachraňovacích nákladů. 

Článek 14 , 
Soupojištění 

1. U pojištění, na jehož sjednání se podílí více pojistitelů (soupojistitelů), je 
dohodnuta výše podílů jednotlivých pojistitelů na právech a závazcích ply­
noucích ze soupojištění. 

2. Je-li dohodnuto soupojištění, vedoucí pojistitel určený ve smlouvě stanoví 
pojistné podmínky a výši pojistného, spravuje soupojištění, přejímá ozná­
mení o pojistné události a vede šetření nezbytná ke zjištění rozsahu povin­
nosti pojistitelů poskytnout pojistné plnění; v tomto rozsahu jedná jménem 
ostatních pojistitelů. Není-li ujednán způsob příjmů pojistného, přijímá ve­
doucí pojistitel i pojistné. 

3. V rámci soupojištění lze smlouvu uzavřít i mezi pojistníkem a více pojistiteli, 
kteří si ujednali společný postup při pojištění určitých pojistných nebezpečí, 
a to jménem a na účet všech pojistitelů, a určili vedoucího pojistitele, popří­
padě pověřili plněním jeho povinností společný orgán vytvořený k tomuto 
účelu, anebo pojišťovacího zprostředkovatele kvalifikovaného podle jiného 
zákona pro vyšší stupeň odborné způsobilosti. 

4. Právo na pojistné plnění se uplatňuje vůči vedoucímu pojistiteli. Pojistitelé 
se mezi sebou vzájemně vypořádají podle svých podílů; nebyly-li podíly do­
hodnuty, platí, že jsou stejné. 

Článek 15 
Práva a povinnosti účastníků pojištění 

1. Dotáže-li se pojistitel v písemné formě zájemce o pojištění při jednání 
o uzavření smlouvy nebo pojistníka při jednání o změně smlouvy na skuteč­
nosti, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné 
riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek, zodpoví zájemce nebo pojistník 
tyto dotazy pravdivě a úplně. Povinnost se považuje za řádně splněnou, ne-
bylo-li v odpovědi zatajeno nic podstatného. Co je výše stanoveno o povin­
nosti pojistníka, platí obdobně i pro pojištěného. Jménem pojistitele může 
tuto povinnost plnit též pojišťovací zprostředkovatel, je-li k tomu pojistite­
lem zmocněn. 

2. Dotáže-li se zájemce při jednání o uzavření smlouvy nebo pojistník při jed­
nání o změně smlouvy v písemně formě pojistitele na skutečnosti týkající se 
pojištění, zodpoví pojistitel tyto dotazy pravdivě a úplně. Jménem pojistitele 
může tuto povinnost plnit též pojišťovací zprostředkovatel, je-li k tomu po­
jistitelem zmocněn. 

3. Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu 
každou změnu ve skutečnostech, na které byli písemně tázáni při uzavírání 
nebo změně pojistné smlouvy. 

4. V případě pojištění cizího pojistného nebezpečí je pojistník povinen sezná­
mit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy týkající se pojištění jeho pojist­
ného nebezpečí. 

5. Pojistník, pojištěný a oprávněná osoba jsou povinni: 
a) umožnit pojistiteli kdykoliv nahlédnutí do veškerých účetních a jiných 

dokladů a provedení veškerých potřebných šetření, včetně prohlídky 
místa pojištění, pokud je to nutné ke zjištění nebo prověření skutečností 
rozhodných pro stanovení výše pojistného, 

b) dbát, aby pojistná událost nenastala a postupovat v souladu s pokyny po­
jistitele vydanými k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí vzniku pojistné 
události. 

6. Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli, že bylo uzavřeno další 
pojištění pro též pojistné nebezpečí a pro tutéž dobu (vícenásobné nebo 
souběžné pojištění) u jednoho nebo několika pojistitelů, sdělit obchodní 
firmu (název) tohoto pojistitele nebo jiných pojistitelů a výši pojistné částky 
nebo limitu pojistného plnění. 

7. Pojistník a pojištěný jsou povinni plnit i další povinnosti vyplývající ze zákona, 
pojistných podmínek nebo pojistné smlouvy. 

Článek 16 
Práva a povinnosti účastníků pojištění 

při změně nebo zániku pojistného rizika a při vzniku pojistné události 

1. Změní-li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se po­
jistitel tázal, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné udá­
losti z výslovně ujednaného pojistného nebezpečí, zvýší se pojistné riziko. 

2. Změnou pojistného rizika se rozumí jeho podstatné zvýšení nebo snížení 
(např. v důsledku změny ve způsobu užívání pojištěné věci, změny úrovně 
zabezpečení, změny místa pojištění atd.). 

3. Pojistník nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co zvyšuje pojistné 
nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit; zjistí-li až dodatečně, že bez pojisti­
telova souhlasu dopustil, že se pojistné nebezpečí zvýšilo, pojistiteli to bez 
zbytečného odkladu oznámí. Zvýší-li se pojistné nebezpečí nezávisle na po-
jistníkově vůli, oznámí to pojistník pojistiteli bez zbytečného odkladu poté, 
co se o tom dozvěděl. Je-li pojištěno cizí pojistné nebezpečí, má povinnosti 
stanovené v předchozí větě pojištěný. 

4. Prokáže-li pojistitel, že by uzavřel smlouvu za jiných podmínek, pokud by 
pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu existovalo již při uzavírání smlouvy, má 
právo navrhnout novou výši pojistného. Neučiní-li tak do jednoho měsíce 
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, ode dne, kdy mu změna byla oznámena, jeho právo zaniká. 
5. Není-li návrh přijat nebo nově určené pojistné zaplaceno v ujednané době, 

jinak do jednoho měsíce ode dne doručení návrhu, má pojistitel právo po­
jištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou; toto právo však pojistitel 
nemá, neupozomil-li na možnost výpovědi již v návrhu. Nevypoví-li pojis­
titel pojištění do dvou měsíců ode dne, kdy obdržel nesouhlas s návrhem, 
zanikne jeho právo vypovědět pojištění. 

6. Prokáže-li pojistitel, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzavře­
ní smlouvy smlouvu neuzavřel, existovalo-li by pojistné riziko ve zvýšeném 
rozsahu již při uzavírání smlouvy, má právo pojištění vypovědět s osmiden­
ní výpovědní dobou. Nevypoví-li pojistitel pojištění do jednoho měsíce ode 
dne, kdy mu změna byla oznámena, zanikne jeho právo vypovědět pojiště­
ní. 

7. Poruši li pojistník povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika, má pojistitel 
právo pojištění vypovědět bez výpovědní doby. Vypoví-li pojistitel pojištění, 
náleží mu pojistné až do konce pojistného období, v němž pojištění zaniklo; 
jednorázové pojistné náleží pojistiteli v tomto případě celé. Nevypoví-li po­
jistitel pojištění do dvou měsíců ode dne, kdy se o zvýšení pojistného rizika 
dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištění. 

8. Poruši li pojistník povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika a nastala-li 
po této změně pojistná událost, má pojistitel právo snížit pojistné plnění 
úměrně k tomu, jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které 
by měl obdržet, kdyby se byl o zvýšení pojistného rizika z oznámení včas 
dozvěděl. 

9. Pojistník a pojištěný je dále povinen; 
a) bez zbytečného odkladu pojistiteli prokazatelně oznámit vznik škodné 

události, skutečnost, že proti němu poškozený uplatnil právo na náhra­
du a vyjádřit se ke své povinnosti nahradit vzniklou škodu nebo jinou 
újmu, k požadované náhradě a k její výši, 

b) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu i to, že proti němu bylo 
v souvislosti se škodnou událostí zahájeno řízení před orgánem veřejné 
moci nebo rozhodčí řízení; zároveň mu sdělit, kdo je jeho právním zá­
stupcem a zpravit pojistitele o průběhu i výsledcích řízení. V řízení o ná­
hradě je pojištěný povinen postupovat v souladu s pokyny pojistitele; 
náklady řízení hradí pojištěnému pojistitel, 

c) neuspokojovat a neuznávat, a to ani částečně, uplatňované nároky 
na náhradu a neuzavírat dohodu o narovnání ani soudní smír, pokud 
k tomu nedostane od pojistitele písemný souhlas, 

d) na pokyn pojistitele uznat nebo vyrovnat uplatňované nároky na náhra­
du, pokud se na ně toto pojištění vztahuje, 

e) přenechat pojistiteli na jeho žádost jmenování právního zástupce a ve­
dení soudního řízení ve všech případech, kdy nese náklady pojistitel, 

f) v řízení o náhradě škody nebo jiné újmy je pojištěný povinen postupovat 
podle pokynů pojistitele. Škodní událost je pojistitel oprávněn za pojiště­
ného projednávat, jakmile mu byla oznámena. 

10. Nastane-li událost, se kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, 
spojuje požadavek na pojistné plnění, oznámí to pojistiteli bez zbytečného 
odkladu, podá mu pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků takové 
události, o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném pojištění; sou­
časně předloží pojistiteli potřebné doklady ke zjištění okolností rozhodných 
pro posouzení nároku na plnění a jeho výše, které si pojistitel vyžádá, umož­
ní pojistiteli pořízení kopií těchto dokladů a postupuje způsobem ujedna­
ným ve smlouvě. Není-li současně pojistníkem nebo pojištěným, mají tyto 
povinnosti i pojistník a pojištěný. 
Stejné oznámení může učinit jakákoliv osoba, která má na pojistném plnění 
právní zájem. 

11. Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení podle odst. 9 šetření 
nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Šetření je skon­
čeno sdělením jeho výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění; 
na žádost této osoby jí pojistitel v písemné formě zdůvodní výši pojistného 
plnění, popřípadě důvod jeho zamítnutí. 

12. Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné 
údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-li se v něm vě­
domě údaje týkající se této události, má pojistitel právo na náhradu nákladů 
účelně vynaložených na šetření skutečností, o nichž mu byly tyto údaje sdě­
leny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel vynaložil náklady v prokázané 
výši účelně. 
Vyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojistné pl­
nění právo, náklady šetření nebo jejich zvýšení porušením povinnosti, má 
pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu. 

13. Pojistník a pojištěný jsou povinni: 
a) provést veškerá možná opatření k zabránění zvětšení rozsahu následků 

pojistné události, podle možnosti si k tomu vyžádat pokyny pojistitele 
a postupovat v souladu s nimi, 

b) umožnit pojistiteli provedení potřebných šetření, poskytnout pojistite­
li součinnost potřebnou ke zjištění příčin a výše škody nebo jiné újmy 
a postupovat způsobem stanoveným v pojistných podmínkách nebo 
v pojistné smlouvě, 

c) vyčkat s opravou majetku poškozeného pojistnou událostí nebo s od­
straňováním majetku takto zničeného na pokyn pojistitele dobu přimě­
řenou okolnostem případu, 

d) bez zbytečného odkladu oznámit orgánům činným v trestním řízení 
pojistnou událost, která nastala za okolností nasvědčujících spáchání 
trestného činu. 

14. Oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila zachraňovací ná­
klady, je povinna postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit 
právo na náhradu škody nebo jiné újmy nebo jiné obdobné právo, které jí 
v souvislosti s pojistnou událostí vzniklo. 

15. Vzdala-li se oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila za­
chraňovací náklady, svého práva na náhradu škody nebo jiné újmy nebo 
jiného obdobného práva nebo toto právo včas neuplatnila, anebo jinak zma­
řila přechod svých nároků na pojistitele, má pojistitel právo pojistné plnění 
snížit až do výše částek, které by jinak mohl získat, nestanoví-li zákon jinak. 

16. Projevili se následky jednání uvedeného v odst.l 5 až po výplatě pojistného 
plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného plnění až do 
výše částek, které by jinak mohl získat. 

17. Zjistí-li po události, z níž uplatňuje právo na pojistné plnění, pojistník nebo 
jiná oprávněná osoba, že byl nalezen ztracený nebo odcizený majetek, 
jehož se tato událost týká, oznámí to pojistiteli bez zbytečného odkladu. 
Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud 
a) byla pozbyta jeho držba a nelze-li ji budvůbec znovu nabýt, nebo lze-li ji 

dosáhnout jen s nepřiměřenými obtížemi nebo náklady, nebo 
b) věc byla poškozena do té míry, že jako taková zanikla, nebo ji lze opravit 

jen s nepřiměřenými náklady. 
Poskytl-li pojistitel po vzniku pojistné události pojistné plnění, nepřechází 
na něho vlastnické právo k pojištěnému majetku, ale má právo na vydání 
toho, co na pojistném plnění poskytl. Oprávněná osoba si však může odečíst 
náklady účelně vynaložené na odstranění závad vzniklých v době, kdy byla 
zbavena možnosti s majetkem nakládat. 

Článek 17 
Následky porušení povinností 

1. Bylo-li v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jed­
nání o uzavření smlouvy nebo o její změně ujednáno nižší pojistné, má po­
jistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, jaký je poměr pojistného, 
které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet. 

2. Mělo-li porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, která 
má na pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik pojistné události, její 
průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše 
pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, 
jaký vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit (zejm. 
v případě pojistné události vzniklé v důsledku hrubé nedbalosti pojistníka, 
pojištěného nebo jejich zástupců). 

3. V případech, kdy zákon nepřipouští snížení pojistného plnění, má pojistitel 
právo na náhradu vyplacených částek vůči osobě, která povinnost porušila, 
ve stejném rozsahu, v jakém by jinak byl oprávněn pojistné plnění snížit. 

Článek 18 
Expertní posouzení sporného nároku 

1. V případě pochybnosti o výši pojistného plnění (přičemž základ nároku byl 
uznán) se mohou účastníci pojištění dohodnout na určení výše pojistného 
plnění prostřednictvím expertního posouzení sporného nároku (dále jen 
„expertíza"), aby předešli případnému soudnímu sporu. 

2. Provedení expertízy je formou šetření ve smyslu čl. 16, odst. 11 a spočívá 
v posouzení sporného nároku jedním nebo více experty tak, že účastníci 
pojištění 
a) se písemně dohodnou na jednom expertovi, nebo 
b) určí každý svého experta s tím, že úkolem těchto expertů bude vypra­

covat společné stanovisko ke spornému nároku a pokud se na takovém 
společném stanovisku neshodnou, bude jejich povinností určit nepro­
dleně, nejpozději do jednoho měsíce rozhodujícího experta (odst. 4). 

3. Expert (rozhodující expert) nesmí mít k žádnému z účastníků pojištění 
obchodní, pracovněprávní ani příbuzenský vztah; pokud by tato podmínka 
nebyla splněna a účastník pojištění její nesplnění namítne, není stanovis­
ko (včetně společného stanoviska vypracovaného experty určenými podle 
odst. 2 písm. b) takového experta (rozhodujícího experta) ve smyslu odst. 5 
závazné. 

4. Rozhodující expert posoudí sporný nárok buď sám nebo společně s exper­
ty, kteří jej určili a vydá stanovisko, které je pro posouzení sporného nároku 
rozhodující. 

5. Výsledek expertízy je pro účastníky pojištění závazný. 
6. Náklady na experta určeného podle odst. 2, písm. a) a na rozhodujícího ex­

perta hradí účastníci pojištění rovným dílem a náklady na experta určeného 
účastníky pojištění podle odst. 2 písm. b) si hradí každý z účastníků pojištění 
sám. 

7. Pro provedení expertízy platí lhůta uvedená v čl. 10, odst. 8 pokud tuto 
lhůtu účastníci pojištění dohodou neprodlouží; pokud expertíza není 
skončena ve lhůtě uvedené v citovaném článku nebo v prodloužené lhůtě, 
šetření podle tohoto článku končí, jestliže všichni účastníci pojištění nebu­
dou výslovně trvat na jeho dalším pokračování; šetření končí též v případě, 
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pokud experti neurčí rozhodujícího experta, nastanou-li podmínky uvede­
né v odst. 2, písm. b). 

8. Práva a povinnosti účastníků pojištění upravená právními předpisy nejsou 
ustanovením tohoto článku dotčena. 

Článek 19 
Přechod práv na pojistitele 

1. Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí osobě, kte­
rá má právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila 
zachraňovací náklady, proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné ob­
dobné právo, přechází tato pohledávka včetně příslušenství, zajištění a dal­
ších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění z pojištění na pojistitele, 
a to až do výše plnění, které pojistitel oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, 
vzniklo-li této osobě takové právo vůči tomu, kdo s ní žije ve společné do­
mácnosti nebo je na ni odkázán výživou, ledaže způsobil pojistnou událost 
úmyslně. 

2. Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné doklady 
a sdělí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří-li přechod prá­
va na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištění o částku, kterou 
by jinak mohl získat. Poskytl-li již pojistitel plnění, má právo na náhradu až 
do výše této částky. 

3. Pohledávky z pojištění nelze bez souhlasu pojistitele postoupit, zastavit či 
jakkoliv s nimi nakládat. 

4. Vzdaly-li se osoby uvedené v odst. 1 tohoto článku svého práva na náhradu 
škody nebo jiného obdobného práva nebo toto právo včas neuplatnily nebo 
jinak zmařily přechod svých nároků na pojistitele, má pojistitel právo pojist­
né plnění snížit až do výše částek, které by jinak mohl získat. 

5. Projeví-li se následky jednání uvedené v předchozím odstavci až po výplatě 
pojistného plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného 
plnění až do výše částek, které by jinak mohl získat. 

Článek 20 
Doručování 

1. Pro účely tohoto pojištění se zásilkou rozumí každá písemnost nebo peněž­
ní částka, které zasílá pojistitel pojistníkovi a oprávněným osobám a pojist­
ník nebo oprávněné osoby pojistiteli. Pojistníkovi zasílá pojistitel zásilku na 
jeho poslední známou adresu a oprávněným osobám na tu adresu, kterou 
písemně pojistiteli sdělili. Pojistník je povinen pojistiteli sdělit každou změnu 
adresy pro doručování zásilek. Peněžní částky mohou být zasílány pojistite­
lem na účet, který pojistník nebo oprávněné osoby pojistiteli sdělili. Pojistník 
a oprávněné osoby zasílají písemnosti do sídla pojistitele a peněžní částky 
na účty pojistitele, které jim sdělí. Zasílání zásilek se provádí prostřednictvím 
držitele poštovní licence, ale lze je doručovat i osobně. Peněžní částky lze 
zasílat prostřednictvím peněžních ústavů. 

2. Písemnost určená pojistiteli je doručena dnem, kdy pojistitel potvrdí její pře­
vzetí. Totéž platí, pokud byla písemnost předána prostřednictvím pojišťova­
cího zprostředkovatele. Peněžní částka určená pojistiteli, je doručena dnem 
připsání této částky na jeho účet nebo dnem, kdy bylo její přijetí v hotovosti 
pojistitelem potvrzeno. 

3. Písemnost pojistitele určená pojistníkovi nebo oprávněné osobě (dále jen 
„adresát") se považuje za doručenou dnem jejího převzetí adresátem nebo 
dnem, kdy adresát převzetí písemnosti odepřel. Má se za to, že došlá zásilka 
odeslaná s využitím provozovatele poštovních služeb došla třetí pracovní 
den po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném státu, pak patnáctý 
pracovní den po odeslání. 

4. Doručování podle odst. 2 a 3 se týká doporučených psaní zasílaných na do-
dejku nebo formou dodání do vlastních rukou adresáta. Písemnost zasílaná 
prostřednictvím držitele poštovní licence obyčejnou zásilkou se považuje za 
doručenou jen tehdy, prokáže-li její doručení odesilatel nebo potvrdí-li toto 
doručení ten, komu byla určena. 

5. Zasílání písemností prováděné elektronickými prostředky s účinky doručení 
podle odst. 2 a první věty odst. 3 je možné buďna základě dohody účastníků 
pojištění o způsobu zasílání písemností a potvrzování jejich přijetí, anebo 
pokud doručení adresát nepochybným způsobem potvrdí (např. elektronic­
kým podpisem). 

Článek 21 
Vymezení pojmů 

Pro účely pojištění sjednaného podle těchto pojistných podmínek se rozumí: 
1. Běžné pojistné - pojistné stanovené za pojistné období (čtvrtletní, pololetní, 

roční). 
2. Budova - nadzemní stavba prostorově soustředěná a navenek převážně uza­

vřená obvodovými stěnami a střešní konstrukcí. Součástí budovy jsou pou­
ze ty podzemní prostory, které s budovou konstrukčně a stavebně souvisí. 

3. Celkový sjednaný limit pojistného plnění - maximální hranice pojistného 
plnění. 

4. Dodání na trh - skutečné předání výrobku třetí osobě. Platí, že k němu do­
šlo v okamžiku, kdy pojištěný ztratil možnost ho užívat, ovlivnit jeho užívání 

nebo s ním jakkoli disponovat. Předáním vykonané práce je její převzetí ob­
jednatelem nebo jinou oprávněnou osobou po jejím zhotovení. 

5. Ekologická újma - ztráta nebo oslabení přirozených funkcí ekosystémů 
vznikající poškozením jejich složek nebo narušením vnitřních vazeb a pro­
cesů v důsledku lidské činnosti. 

6. Hrubá nedbalost - takové zanedbání nutné opatrnosti a obezřetnosti, po­
rušení právních předpisů nebo předpisů vydaných na základě nich, anebo 
smluvně převzatých povinností, jehož důsledkem byl vznik majetkové nebo 
nemajetkové újmy nebo zvětšení jejích následků (např. porušení požárních 
předpisů, závažné porušení technologických pravidel, apod.). 

7. Jednorázové pojistné - pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno. 

8. Jednotka - zahrnuje byt (nebytový prostor) jako prostorově oddělenou část 
domu a podíl na společných částech nemovité věci vzájemně spojené a ne­
oddělitelné. 

9. Jmění - souhrn majetku a dluhů osoby (právnické nebo fyzické). Souhrn 
všeho, co osobě patří, tvoň její majetek. 

10. Kontaminace vody, hornin, půdy, ovzduší, fauny a flóry - jejich zamoření, 
znečištění a jiné zhoršení jakosti, bonity, kvality apod. 

11. Limit pojistného plnění - maximální hranice pojistného plnění pro jednu 
pojistnou událost. 

12. Nahodilá skutečnost - skutečnost, která je možná a u které není jisté, zda 
v době trvání pojištění vůbec nastane. 

13. Obratem se pro účely těchto pojistných podmínek rozumí: 
a) u právnických osob příjmy z veškeré činnosti a z nakládání s veškerým 

majetkem, pokud tvoří předmět daně z příjmu právnických osob, 
b) fyzických osob veškeré příjmy z podnikání a z jiné samostatně výdělečné 

činnosti, pokud tvoří předmět daně z příjmu fyzických osob. 
14. Oprávněná osoba - osoba, které v důsledku pojistně události vznikne právo 

na pojistné plnění nebo ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu. 
15. Poddolování - lidská činnost spočívající v hloubení podzemních štol, šachet, 

tunelů a obdobných podzemních staveb. 
16. Pojistitel - Allianz pojišťovna, a.s. se sídlem Ke Štvanici 656/3,186 00 Praha 

8, Česká republika, IČ 47115971, která je oprávněna provozovat pojišťovací 
činnost podle zvláštního zákona. 

17. Pojistná doba - doba, na kterou bylo pojištění sjednáno. 
18. Pojistná událost - jakákoliv nahodilá událost blíže označená v pojistné 

smlouvě nebo v těchto VPP, popř. smluvních ujednáních nebo doložkách, 
kterou nebylo možno při využití zkušeností nebo odborných znalostí ani 
předvídat a se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout po­
jistné plnění. 

19. Pojistné období - časově období dohodnuté v pojistné smlouvě, za které se 
platí pojistné. 

20. Pojistné nebezpečí - možná příčina vzniku pojistné události. 
21. Pojistné riziko - míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané 

pojistným nebezpečím v důsledku podnikatelské činnosti pojištěného uve­
dené v pojistné smlouvě. 

22. Pojistné - úplata za pojištění, kterou je povinen pojistiteli hradit pojistník. 
23. Pojistník - osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu a která je 

podle této smlouvy povinna platit pojistné. 
24. Pojistný rok - doba od výročního dne počátku pojištění do následujícího vý­

ročního dne počátku pojištění. 
25. Pojištěná činnost - výrobní, obchodní činnost, poskytování služeb a obdob­

ných činností uvedených v pojistné smlouvě za předpokladu, že pojištěný 
má oprávnění k provozování pojištěné činnosti vydané podle zvláštních 
právních předpisů. 
Pojištěnou činností jsou vedle podnikatelské činnosti uvedené v pojistné 
smlouvě rovněž činnosti související, zejména provozování jídelen, sociál­
ních, zdravotnických a sportovních zařízení sloužících zaměstnancům po­
jištěného, držení zvířat využívaných k zajištění ostrahy provozních objektů, 
předvádění vlastních provozních zařízení a výrobků, účast na výstavách, 
veletrzích, apod. 

26. Pojištění cizího pojistného rizika - pojištění, které uzavírá pojistník na pojist­
né riziko pojištěného, který je odlišnou osobou od pojistníka. 

27. Pojištěný - osoba, na jejíž život, zdraví, majetek nebo odpovědnost nebo j i­
nou hodnotu pojistného zájmu se pojištění vztahuje. 

28. Pojišťovací zprostředkovatel - fyzická nebo právnická osoba, která provádí 
odbornou činnost směřující k uzavírání pojistných smluv a k provádění dal­
ších činností s tím souvisejících. Postavení pojišťovacích zprostředkovatelů, 
jejich práva a povinnosti, upravuje zákon o pojišťovacích zprostředkovate­
lích a samostatných likvidátorech pojistných událostí. 

29. Pracovní činnost pracovního stroje - činnost vozidla, kdy takové vozidlo vy­
konává konkrétní práci, nikoliv však přepravu vlastní silou. 

30. Proměnná hodnota - zejména roční obrat, počet zaměstnanců, rozloha 
užitné plochy, objem mezd. 

31. Sesedání půdy - klesání zemského povrchu směrem do středu Země v dů­
sledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti. 

32. Sesuv půdy - pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému 
dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při porušení podmínek 
rovnováhy svahu. 

33. Skutečná škoda - zmenšení majetku poškozeného ve srovnání se stavem, 
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, jaký byl před způsobením škody, resp. to, co je nutné vynaložit, aby byl ob­
noven původní stav majetku poškozeného. 

34. Spoluúčast - částka dohodnutí mezi pojistníkem a pojistitelem v pojistné 
smlouvě, která se odečítá od pojistného plnění při každé pojistné události. 

35. Sublimit plnění - maximální hranice pojistného plnění v rámci celkového 
sjednaného limitu plnění. 

36. Škoda na věci - skutečná škoda, k níž došlo poškozením, zničením věci nebo 
ztrátou věci. 
Škodami na věci však nejsou: 
a) škody na datech uložených v elektronických nosičích nebo přenášených 

elektronickými prostředky 
b) škody, k nimž došlo v důsledku spojení, smísení vadného výrobku s j i­

nými produkty nebo při dalším opracování nebo zpracování vadného 
výrobku, 

c) škody, k nimž došlo v důsledku odstranění, demontáže, vyjmutí nebo 
uvolnění vadných výrobků nebo stavebních dílů a v důsledku montáže, 
připevnění a osazení nezávadných výrobků a stavebních dílů, 

d) škody způsobené poškozením nebo zničením výrobků, které byly vyro­
beny nebo zpracovány pomocí strojů dodaných, montovaných, opravo­
vaných nebo udržovaných pojištěným. 

37. Škodní událost - skutečnost, ze které vznikla škoda nebo jiná újma a která by 
mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění. 

38. Užívání věci - stav, kdy pojištěný má věc (včetně budov a pozemků) ve své 
moci a využívá její užitné vlastnosti. Právo užívání prostor v budovách, kdy 
pojištěný nemá budovu ve své moci, se nepovažuje za užívání věci. 

39. Újma na zdraví - tělesné poškození fyzické osoby. 
40. Věc - pro účely tohoto pojištění pouze věc hmotná, včetně součástí věci 

a příslušenství věcí. 
41. Výrobek - jakákoliv movitá nebo nemovitá věc, která byla vyrobena za úče­

lem uvedení na trh. Za výrobek se pro účely tohoto pojištění považuje i vy­
konaná práce po jejím předání. Výrobkem nejsou výsledky duševní tvořivé 
činnosti a jiné obdobné činnosti, jako např. projekty, posudky všeho druhu, 
audity, software, grafická úprava textu apod. 

42. Výroční den počátku pojištění - den, který se číslem dne v měsíci a pojme­
nováním měsíce shoduje se dnem počátku pojištění. 

43. Zaměstnanec - každá fyzická osoba, kterou pojištěný použil ke své činnosti 
pojištěné na základě pojištění podle těchto pojistných podmínek, a to na 
základě právního vztahu vyplývajícího z pracovněprávních předpisů. 

44. Ztráta věci - stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli možnost s věcí 
disponovat. 

45. Zvíře - je pro účely tohoto pojištění považováno za věc hmotnou, movitou 
v rozsahu, ve kterém to neodporuje jeho povaze. Ustanovení zákona o vě­
cech se na živé zvíře použijí jen v rozsahu, ve kterém to neodporuje jeho 
povaze. 

Článek 22 
Závěrečná ustanovení 

1. Pojištění sjednané na základě pojistné smlouvy, jejíž součástí jsou tyto VPP, 
se řídí právním řádem České republiky a pro řešení sporů vzniklých při tom­
to pojištění jsou příslušné soudy České republiky. Totéž platí pro pojištěná ri­
zika umístěná v zahraničí, pokud právní předpisy státu, kde je pojistné riziko 
umístěno, nestanoví použití svých předpisů. 

2. Tyto VPP nabývají platnosti dne 1. ledna 2014. 
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